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تقدم الطبعة الأول 


هي حاجة قومیة مشروعة؛ وطموح حضاري مندوب إليه» أن تكون اللغة العربية هي الوعاء 

qua‏ للنشاط الفكري والعلمي العري» وأن تكون لغة النعلیم في كل المراحل. التعليمية؛ وفي كل 

et‏ العرفد وأن تكون لغة العلم تعلیماً وتغلماً راتتاح بحيث يتم استنبات التقدم التقانِ المعاصر في 
ds‏ فاللغات هي أوطان العرفة» وهي جنسيتها الي إليها نتسب. 

- وھذا يعن الجفاظ على اللغة العربية الفصيحة Le‏ فاعلة في أفئدة الناس وعقولهم وألسنتهم 

وحیاتھم. ولقد خطط أعداء الأمة. العربية للإساءة إلى اللغة العربية وإلى رسالتها الإنسانية ودورها 

الحضاري بالإساءة إلى اللغة العربية» والخفض من شأغاء لإبعادها عن مسرح الحياة وإحلال Old‏ 

عامية ue‏ محلهاء أو إبدالها بلغة أحنبيةء إدراكا-منهم .أن هذه اللغة هي.العروة الوثقى بین أبناء هذه 

الأمة وآٹھا مستودع قيمهم» ومناط شخصیتھم؛ 'وقوام حضارتهم» ولسان رسالتھم؛ وهكذا حاولوا 

تفتيت قدرة الأمة العربية في التاریخ؛ ولي الحياة» وفي الستقبل وحرمانها من التواصل الحضاري ا حمیم 

ج والجاشر ste‏ العصرء وحركته. وإيقاعه: وإنه لظاهرة -تاريخية  Sox‏ 5 66 وواقعة قزمية: ثابتة؛: أن 

تو PEE‏ هي في 55 لغاتاء UY‏ فكرها؛ وأن قرة اللغاث أیضاء 9 قوة أهلها؛ لأغم البدعون فيهاء 

فقد كانت اللغة العربية هي لغة sia‏ والتقدم في ui‏ يوم كانت الحضارة العربية» هي السائدف 

ül,‏ شهدت Las‏ واخطاطاً في عهود التخلف العري» وقد بدأت النهضة العربية الحديثة بنهضة لغوية 

_ وأدبية؛ تصدياً لتجديات ! ت الاستعمار؟ وسبعيه الآم ضد ! اللفة العریة: الي تمم يان | اللغات ul‏ .لغة. قومية 

IŠ; السلمين: ومن هنا : قد کان يعي عي إضعافهاء تومین الوحدة القومیق‎ FES TT 

تاريخها من ناحية» وحجب الستقبل من ناحية أخریء وهكذا يتم استلاب الموية العريية ویتکرس 

التخلف. 


فالمعاصرة التقانية؛ وهي حضارة البصر؛ تستدعي تملك المعرفة (QU‏ ذاتياً عن طريق اللغة» والعلوم 
الطبيعية والحيوية وا مندسیة والرياضية» هي قرام ذلك كله: وهذه العلوم التطبيقية الي ترود الطبيعة» 


وتكشف نواميسها؛ وتلتمس قوانينهاء وال تنمو بالبحث ف ا مخابر والمعامل» والي تتسع کل يوم 
is‏ أوطافا في اللغات العالمية الحية» لغات الشعوب المتقدمة. 

ومن هنا قامت الحاجة ا حاکمة: إلى ترجمة هذه العلوم وتوطينها في لغتناء معرفة وتطبیقاء نظريات 
وتقانة» OY‏ هذه أمورء لا يمكن استیرادھاء فهي ليست سلعاء ولكنها مقومات التقدم... وترجمة العلوم 
تحتاج إلى شروط» ليس أقلها الإحاطة .مقوماتها؛ والتمكن من اللغتين المترحم منهاء والمترجم إليها؛ 
وبالنسبة إلى اللغة العربیة تقوم هناك عقبة خاصةء هي أن جال الواسع لانتشار اللغة العربية وقيام 
الحكومات القطرية؛ وعدم مركزية اللؤسسات الثقافية والعلمية» كل ذلك أعطى للترجمة حرية» في 
اختیار الكلمات» وبخاصة مع اتساع قدرات اللغة العربية التعبيرية» وكثرة المترادفات فيهاء Le‏ استدعی 
التنسيق في الترجمة؛ باختیار مصطلح واحدء في محال العلوم» للمفهوم الواحدء وذلك خلق لغة علمية 
عربية واحدة» ينمو فيها التطور العلمي QUES‏ ويستحيب لحاحات التعليم» في كل مراحل التعلیم 
العام والحامعیء ولحاحات الإنتاج في مراكز البحوث العلمية... 

وهكذا تبين لأصحاب الرأي أن بلوغ هذا ا حدف يقتضي فيما يقتضي إعداد مقابلات عربية 
للمصطلحات العلمیة والتقنية باللغات الأجنبية» هذه المصطلحات الي أفرزها التطور السريع الذي لحق 
بالعلوم والتقنيات في القرن الأخير في البلدان المتقدمة علمياً وصناعياًء لتصبح قادرة على التعبير عن 
المعاني الجديدة» والدلالة على المستحدثات المبتكرة» ويقتضي كذلك التخلص من تعددية الألفاظ 
العربية الدالة على مدلول واحد هذه التعددية الي نشأت عن تعدد اللغات الأحنبية الي توخذ عنها 
المصطلحات» وتعدد الجهات الى تضع المقابلات العربية في البلدان العربية واختلاف الأساليب 
والطرائق المتبعة في وضع المقابل وهو المضطلح؛ بالعربية من ترجمة واشتقاق ونحت وتعريب. 

ومن هناء كان على القائمين على شوون التعليم والبحوث» والمولفين والترمین؛ أن يعملوا على 
توحيد الصطلح العربي العلمي والفئ والتقاي... 

وإننا نحد التعبير عن هذه الحاحة القومية والعلمية في المعاهدة الثقافية الي وافق عليها مجلس جامعة 
الدول العريية عام 1945 his‏ نصت في المادة الحادية عشرة منھا على وحوب توحيد المصطلحات» 


كما نص ميثاق الوحدة الثقافية الذي وافق عليه مجلس جامعة الدول العربية عام 1964 على السعي 
لتوحيد المصطلحات العلمية والحضارية ودعم حركة التعريب. 

وقد تصدت ob‏ المهمة الجليلة الموسسات العربية المتخصصة: فبذلت مجامع اللغة العربية 
والجامعات العربية وافیئات وا حالس العلمية والثقافية والأدبية» واللجان المتخصصة جهودا صادقة 
لوضع المصطلح بالعربية» كما تصدى لا أفراد نامرون من رجال العلم والأدب» فوضعت المعاجم العامة 
والمتخصصة وجمعت المصطلحات في قوائم» أو جداول أو مسارد أدرحت منفردة» أو أدبجت في 
خواتم الكتب الولفة والمترجمة. وقد كان لبعض الجامعات العربية اجتهاد نافع» فاعتمدت العربية لغة 
للتعليم في جميع العلوم» وفي كل مراحل التعليم» با في ذلك المرحلة الجامعية ووضعت لذلك الککب 
المولفة والمترجمة وأثبتت هذه التجربة أن اللغة العربية لغة تتمتع بخصائص فريدة تمكنها من استيعاب 
الجديد مهما دق؛ والوفاء عتطلبات العلم الحديث تدريسا وتالیفا وترجمة bay‏ 

و QU‏ مجال التنسيق والتوحيد» فقد عقدت الدول العربية» المؤتمر الأول للتعريب» بالرباط في 
المملكة المغريية عام 1961« فانبٹق عن هذا المؤتمر مكتب عُهد إليه بتنسيق جھود الدول العربية في هذا 
الميدان. i i‏ 

وقد تمتع (مکتب تنسيق التعریب) عند نشأته باستقلال مالي وإداري واعتمد على الإعانات 
الحكومية والتيرعات» حي احتضنته جامعة الدول العربية عام 1969ء وصادقت على .نظام أساسي له و 
ميزانية عامة. 

وبعد قيام المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم» حق بها بقرار من الأمانة العامة لجامعة الدول 
العربية صدر عام 1972 فصار جهازا من أجهزتا AU‏ وصادق Eg‏ العام على نظامه الداخلي 
ولائحته الداخلية اللذين حددا هيكله التنظيمي وميزانيته. 

وقد شرع المكتب» تنفيذاً للأهداف ال حاءت في نظامه الداحلي» في وضع برامج تتمٹل في 
مشروعات معجمية محددة تقترحها ax‏ الاستشارية ويصادق عليها الس التنفيذي للمنظمة» تتدرج 
من التعليم العام أي ما قبل مامعي؛ فالمهن والتقیی؛ فالتعليم العالي والجامعي» ويقوم بتصديق 


مشروعات العاجم مؤتمر دوري للتعريب» يعقد کل ثلاث سنوات في عاصمة عربية» تدعو المنظمة 
و ہمٹلین عن الهيئات الأخرى ذات العلاقة» إلى جانب طائفة من الخيراء المتخصصين. 


ويتم إعداد مشروع المعجم في المكتب وفق منهجية ترسم مراحل العمل» من تحديد موضوع 
المعجم وتحمیع المادة اللازمة لإعداد المشروع من أعمال مجامع اللغة العربية والعلمية العربية من أعمال 
العلماء المؤلفين بطريقة معينة في كل مادة؛ إلى اختيار الخبير الذي يتولى وضع المعحم» والمراجع الذي 
يدقق عمله» ثم إبلاغ المشروع بعد ذلك إلى جهات الاختصاص في الدول العربية لإبداء الرأي فيه 
وعقد ندوة فنية يحضرها خبراء لدراسة المشروع هيدا لعرضه على مؤثمر التعريب» بعد كل هذه 
الخطوات التحضيرية. 


وهكذا وقي ضوء هذه المنهجية» درس مؤئر التعريب الثاني الذي انعقد في مدينة الجزائر في 
الجمهررءة ا لحزائریة الدبمقراطية الشعبية عام 1973 ستة معاجم موحدة في العلوم الأساسية للتعليم العام 
وأقرهاء وقد اشر مجمع اللغة العر بیة بدمشق على طبع adL‏ منھا واججمع العلمي العراقي على طبع 
الثلائة الأخرى؛ فكان ذلك إيذانا بوجود المصطلح العربي الموحد في محال العلوم الأساسية. 

كذلك فقن أقر مؤتھر التعريب الثالث الذي انعقد في طرابلس ف الجماهيرية العربية الليبية الشعبية 
الاشتراكية عام 1977 ثمانية معاحم موحدة للتعليم العام والعاليء أما الموتمر الرابع المنعقد في مدينة 
طنحة في المملكة المغربية عام 1981 فقد أقر عشرة معاجم في محال التعليم المهين؛ والتقاني والعالي» كما 
أقر المؤتمر الخامس المنعقد بمدینة عمان في المملكة الأردنية الحاشمية عام 1985 عشرة معاجم موحدة 
التعلیم العا ی؛ اعت أربعة منها منظمات واتحادات عربية. 


ویعمل مکتب تنسيق التعريب الآن على تحضر المواد المعجمية اللازمة LÉ SL‏ التعريب السادس وفق 
الخطة العلمية المعتمدة. وتقضي هذه الخطة باستكمال وضع المصطلح وتنسيقه على ثلاث مراحل: 
-الأولى: 1989-1984 تتضمن إعداد معاحم عامة لكل مادة. 


-والثانية 2000-1989 تتضمن إعداد معاجم في التفرعات العلمية المتخصصة. 


-أما الثالثة 2000- فما بعد تمدف إلى إماء توحيد المصطلح في جمیع حقول المعرفة وتحقيق 
التعريب الشامل. 

هذا وقد حرصت المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم؛ تحقيقا للمعاصرة العلمية» على طبع ونشر 
المعاجم الموحدة الثلاثين» الى وضعها المكتب وأقرها موتمرات التعريب فعمدت بناء على اقتراح Ek‏ 
علمية تم تشكيلها إلى دمج المعاجم الي تتناول موضوعا واحدا في معجم واحد على أساس التحانس 
للوضوعی فبلغ عددها اثني عشر معجماء مع الإشارة إلى الأمرين التالیین: 

1- وردت في هذه المعاحم» dial‏ عدة مقابلات عربية للمصطلح الأحني بسبب شیوع 
استعمالها فى البلدان العربية. وحرصاً على اجتناب الترادف ودعم الاتحاه لإقرار مقابل عربي واحد. 
للمصطلح الواحد» فی الحقل المعرفي الواحد. فقد عمد» عند وجود مقابلين عربیین أو أكثر إلى اختیار 
أحدهما وتثبيته في الطبع» مقدما على المقابل أو المقابلات الأخرى. وقد تم اختيار المقابل المرحح على 
أساس تفضيل الكلمة العربية على المعربة ومراعاة شيوع اللفظة وأحادية تركيبها وسهولة النطق ما 
وطواعيتها للتثنية وا جحمع والتصغير والنسبة. 

2- نظرا لأن هذه المعاجم جميعها مبنية على أساس سرد المصطلحات حسب نسلسلھا الألفبائي 
باللغة الإنكليزية وإزاءها مقابلات الفرنسية والعربية» فقد أعد لكل معجم فهرس باللغة العربية» مبیٰ 
على الترتيب الألفبائي بالعربية» وفهرس OÙ‏ باللغة الفرنسیة مب على الترتيب الألفبائي بالفرنسية› 
حى يتمكن القارئ باللغة الفرنسية والقارئ باللغة العربية أن يجدا مطلبهما بالإنكليزية مثلما يجد 
القارئ بھدہ اللغة بالعربية والفرنسية... وبذلك يصبح المعجم ثُلائی اللغات حقا ويستفيد منە الدارسون 
رالقراء باللغات الثلاث : الإنكلرية والفرنسية والعربية. 

إن المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم» إذ تصدر هذه المعاحم الاثين عشر تباعاء لتأمل أن يكون 
عملها إسهاما نافعا في تعريب العلوم والتقنيات الختلفةء وأن بجد فيها المهتمون بالأمرء معلمين وطلابا 
ومؤلفين وباحثين ومترجمين» نفعا يصيبونه وفائدة يجنوفاء وأن تكون هذه المعاحم لبنة في AN‏ 
التعليمي والعلمي» في سياق الحضارة الثقافية المعاصرة. 


إن هذه اٹ حموعة من معاجم الصطلحات العلمية الموحدة؛ الي وضعت عن طریق مشاركة واسعة 
من الأمة العربية» BU So‏ وموسساتا العلمية ومجامعها اللغوية» وعلمائها المتخصصين» تمثل عملا 
قومياء تلتزم به CU‏ والأفرادء وتنمو المعرفة باستعمالهاء من خلال العاملين في بحالات التعليم 
والبحوث والتأليف» ذلك أن اللغة إغا تتسع بالاستعمال» وتزيد بالاستهلاك» فهي مثل کل معرفة» 
تزكو بالإنفاق وتربو بالعطاء. 

وإنناء ونحن نقدم هذا العمل إلى ا حتمع العري؛ نؤکد أنه ومهما كانت درحة الحرص على إتقانه 
والرغبة في تدقيقه؛ فإنه بیقی ككل عمل بشري» كماله في نقصه» ذلك النقص الذي ندعو أهل الرأي 
والتخصص من علمائنا أن يُقَوّموا من أمره» ما حتاج إلى تقوم حين يأني» بتکاتف الجهود» عملا صا حا 
ذه الأمة في حیاتھا العامة. 

وإنه لواحب من الواحبء أن يجه الشكر کثیراء باسم المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم» 
إلى أولئك العلماء الذين أعانوا على العمل القيّم» مؤسسات وأفرادًاء في مختلف المراحل» والتخصصات» 
وإن ذلك الجهد الطويل المثابر الذي أنفق في إعداده 7ت مسؤول لهذا AEN‏ العلمي والقومي 
الباقي والنافع. 

وبعد فإن الله مسوول أن ينفع بهذا الجهد» وأن يضعه حيث أراد القائمون عليه في خدمة العلوم 
والمعرفة فهو من وراء القصدہ موفق ومعين. 


الدكتور حي الدين صابر 
المدير العام السابق للمنظمة 


مقدمة الطبعة الأولى 


بانتھاء مکتب تنسيق التعريب من إعداد معاحم في مستوى التعليم العام والمهين» وإقرارها من 
طرف موترات التعريب» وفي إطار انتقاله إلى مرحلة إعداد معاجم في مستوی التعليم الجامعي والعالي 
قام الکتب بإعداد معحم اللسانیات (إنحليزي- فرنسي-عربي) وفق الأسلوب التالي : 
1. مراسلة الدول العربية ومؤسساتھا المتخصصة لوافاة المكتب يما يتوفر لديها من 
مصطلحات إنحليزية وفرنسية» مع المتداول من المقابلات العربية. 
2. استخراج المستعمل من مصطلحات في مؤلفات التعلیم العالي. 
3. تنسيق ما تحمع من المادة المصطلحية ضمن قوائم ثلاثیة اللغة. 
وبتعاون مثمر مع معهد العلوم اللسانية والصوتية بالجزائر تم جمقر المعهد- عقد ندوة لدراسة 
المشروع بتاريخ 2»1983/12/2-83/11/28 شارك فيها الأساتذة: 
1. د. عبد الرحمن حاج صالح مدير معهد العلوم اللسانية والصوتية - ا لحزائرء 


2. د. سعد عبد العزیز مصلوح معهد الخرطوم الدولي للغة العربية - السودان. 
3. أ. عبد اللطيف عبيد معهد بورقيبة للغات الحية -- تونس. 

4 دہ محمد حسن باكلا جامعة الملك سعود - الرياض. 

5. أ.ليلى المسعودي معهد الأمحاث والدراسات للتعريب - المغرب. 
6. د. ا یلان السايب مُعدٌ ورقة عمل مشروع المعجم - المغرب. 
13 رو يدف Midas.‏ 

8 أ.فراد حدودة مکتب تنسيق التعريب - الرباط. 


وقد ألحقت بالمشروع بحموعة مصطلحات وردت على المكتب من الأساتذة: 
- دہ عبد الرحمن ا حاج صالح» 
- أ. عبد اللطيف عبيد» 
- د. سعد عبد العزيز مصلوح» 
- د. عبد القادر الفاسي: جامعة محمد ا حخامس - الرياط. 


وقد تدارس الأساتذة المشا رکون مشرو ع المعحم مصطلحًا مصطلحا وفق الأسلوب Jul‏ 
[. التصحيح والتحقيق. 
2. الإضافة والدمج والانتقاء. 
3. البحث عن المقابل العری الدقيق. 
4. الإتيان بالممررات لاحتيار الألفاظ. 
وبعد إقرار المعحم في مؤتمر التعريب الخامس الذي عقد بعمّان (المملكة الأردنية RU‏ بتاريخ 
1985/9/25-21: باستضافة كريمة من مجمع اللغة العربية الأردني؛ تشكلت لحنة من المتخصصين 
عكتب تتسيق التعریب لتنفيذ توصيات المؤتمر» فيما يتعلق بالمعجم» وتزويده بفھرسین : عربي وفرنسي. 
كما تألفت لحنة في الإدارة العامة بالمنظمة العربية للتربية والئقافة والعلوم» براسة الأستاذ محمد 
حمود الرفاعي» مدير إدارة العلوم» سابقاء لوضع اللمسات الأخيرة عليه قبل طبعه. 
هدا ويأمل مكتب تنسيق التعريب بالرباط أن تصله ملاحظات وآراء من سنحت لهم الفرصة 
للاطلا ع على هدا العمل سعيا وراء تحسينه في الطبعات المقبلة. 


و الله من وراء القصد. . . 


تقدم الطبعة الثانية 


تحدر الإشارة أولا إلى أن مكتب تنسیق التعريب أشرف حن الآن؛ على إعداد ما Pa‏ 
مسين مشروعا معجمياء في مختلف العلوم والمعارف؛ تشتمل على زهاء مالي ألى وحدة مصطلحية. 
صادقت موئمرات التعريب على أربعة وثلاثين من هذه المشاريع» صدرت مها تسعة وعشرون معحما 
موحداء وحمسة تحت الطبع؛ والمشاريع الأخرى تنتظر دورها في العرض على مؤثمر للتعريب للدراسة 
والإقرار. 

إن المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم (مكتب تنسيق التعريب)» إذ نُصدر هذه المعاحم 
تباعاء لتأمل أن يكون عملها إسهاما نافعا في تعريب العلوم والتقنيات المختلفة» وأن يمد فيها المهتمون 
بالأمر» من معلمين وطلاب ومؤلفين وباحثين ومترجمين» نفعا يصيبونه وفائدة وا وأن نکوں هده 
المعاجم لبنة في البناء التعليمي والعلمی؛ في سياق الحضارة الثقافية المعاصرة. 

إن هذه المحموعة من معاجم المصطلحات العلمية الموحدة» الى وضعت عن طريق مشار كة 
واسعة من الأمة العربية» حکوماتھا ومؤسساتا العلمية وبجامعها اللغوية» وعلمائها المتخصصيىء ٹل 
عملا قومياء تلتزم به الميئات والأفراد. ونمو المعرفة باستعمااء من خلال العاملين في بحالات التعلم 
والبحوث والتأليف» ذلك أن اللغة إنما تتسع بالاستعمال» وتزيد بالاستھلاك فهي مثل كل معرفة. 
تركو بالإنفاق وتربو بالعطاء. 

إننا ونحن في عهد السرعة المذهلةء وثورة الاتصال والعلومات؛ وتدفق المصطلحات لي عالم 
À‏ يعد يعرف الحواجز ؛ dé‏ من اللازم التفكير في Ea‏ هذه العاحم الموحدة الصادرة عن ER‏ 
cou pl‏ وكسيد à Ra où‏ ها تک ى oué‏ اس معدا اسر رع ات 
اللسانیات الذي يحمل رقم (1) في سلسلة العاجم المذكورة. 

وقد صدرت الطبعة الأولى من المعحم» عن مطبعة النظمة بتونس» سنة 1989م. وتنفيذا 
لترصيات مؤتمرات التعريب» وا جحلس العلمي الاستشاري للمکتب؛ بضرورة إعادة النظر في المعاحم 
الموحدة» من آن لآخر؛ لمراجعتها وإغنائها ما يستجد من مصطلحات» وتخليصها مما قد يصبح 
متجاوزا» واستكمال ما ينقص مصطلحاتھا العربية من تعريفات وشروح...» بالإضافة إلى الملاحظات 
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المرضوعية الي توصل ما المكتب أو ما تجمع لديه من نقد وتعليقات حول العحم تعاقد المكتب مع 
فريق عمل من الخبراء العرب» بإشراف الدكتورة ليلى المسعودي وعساعدة الأستاذ محمد شباضة 
(حامعة ابن طفيل — القنيطرة - المغرب)» للقيام بھذہ المهمة. 

وقد بذلت لحنة المراجعة جهدا طيبا من شأنه أن يرفع من المستوى العلمي للمعجم. 

وإنناء ونحن نقدم هذا العمل إلى ا حتمع العربي؛ نؤکد أنه ومهما كانت درجة الحرص على 
إتقانه والرغبة في تدقیقه» فإنه بیقی ككل عمل بشري» كماله في نقصه» ذلك النقص الذي ندعو أهل 
الرأي والتخصص من علمائنا أن يُقَرّموا من أمره» ما يحتاج إلى تقوم حؾ ak‏ بتكاتف ال ھود عملا 
صا ا oid‏ الأمة في حیاتھا العامة. 

وإنه لواحب من الواجب؛ أن يجه الشكر كثيراء باسم المنظمة العربية للتربية والثقافة 
والعلوم» ومكتب تنسيق التعریب؛ إلى أولئك العلماء الذين أعانوا على العمل القيم» مؤسسات وأفرادًاء 
فل مختلف ç Jet‏ والتخصصاتء وإن ذلك الجهد الطويل LUN‏ الذي أنفق في إعداده : كفء 
مسؤول لهذا الإنجاز العلمي والقومي الباقي والنافع. 

وبعد فإن الله مسوول أن ينفع يبهذا ا حھد وأن يضعه حیث راد القائمون عليه في خدمة 
العلوم والمعرفة» فهو من وراء القصد» موفق ومعين.  ٠‏ 


المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم 
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مقدمة الطبعة الثانية 


من دواعي التفكير في تحيين معجم اللسانيات للوحدہ الطفرة النوعية الي عرفها هذا Ji‏ 
في العقدین الأخيرين و التطور الحاصل في المدارس والنظریات و المصطلحات العديدة الت تمخضت 
عنها و عن نماذجها و مناهجها. 

لذاء ل نتردد في تلبية الدعوة لتحيين هذا للعحم وال توجه ها إلينا -مشكورا- الأستاذ 
الفاضل الدكتور عباس الصوري؛ مدير مكتب تنسیق التعريب بالرباط. 

و نظرا إلى صعوبة هذا العمل و حسامته» تجندنا له و لم ندخر جهدا في القيام به. 

و تحدر الإشارة إلى أننا لا ندعي أن هذا العمل كاف شاف و لا بد أن Si‏ أن هدفه 
الأول هو إبلاغ المعارف الأساسية في هذا ا مال إلى القارئ العري. لمذہ الغاية» عملنا على تحمیع 
المصطلحات اللسانية المتداولة لدى المتخصصين في هذا الحقل ء بدون تحيز و لا انفراد بالرأي. 

والسؤال الذي يتبادر إلى الذهن هو: كيف اتتقيت المصطلحات و ما هي المقاييس التبعة في 
اختيارها وتعريفها؟. 

إن جل اللسانیین غير متفقين على تعريف بعض المصطلحات» بل أحيانا حؾ على الصطلح 
نفسه. وهناك جدال واسع في شأن هذه المسألة ال يمكن تلخيصها في موقفين متباينين: فهناك من 
يفضل استخدام للصطلحات التراثیة عمفاهيم لسانية حديثة» و هناك من يؤمن بقطيعة. معرفية واضحة 
بین التراث و اللسانیات و يؤثر التوليد و التجديد في للصطلح. وين ھذین:النظورینء حاولنا أن 
نسلك مسلكا وسطا و انتهجنا طريقة تستند» أولا و قبل كل شيءء إلى الاستعمال الشائع» الذي 
أصبح مقبولا لدى عدد كبير من اللسانيين. فمثلاء الصامت؛ و الصائت؛ و الصرفة» و الصوتية» و 
السمةء و الصوتيات» و الصواتة» و الصرافة»...إل» وردت في كثير من الكتابات الشرقية و المفاربية 
على السواء وصارت هذه المصطلحات متداولة لأنما لا تبدو لا غرییة و لا مصطنعة . 

قمنا عراحعة ا CM‏ الأصلي و العمل على هذيبه و إغنائه بإضافات أحذت من منابع و مصادر 
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و قمنا بادئ ذي بدي باستقراء شامل لمجموعة من الؤلفات اللغوية والمعجمية العربية» 
نذكر من بينهاء على سبیل الثال لا الحصرء أبحاث كل منە تمام حسان» و السامرائي؛ و أحمد شفيق 
الخطيب» و المسدي» و حلمي حليل» و بيتر عبود» و ميشال زکریاء و صالح جواد الطعمة» وداود 
عبده» وعلي القاسعي؛ و الفاسي الفهري ...[ڂ. 

كما استعنا بأعمال و مؤلفات أجنبية لمتخصصين مثل: 

Noam Chomsky, David Hartman , JohnGoldsmith, J.C. Catford, G. 


Clements, F. Dell, J. Peter Ladefoged, Lowenstamm, Joshua Fishman, 
William Labov, John McCarthy 


و بقواميس متخصصة بالعربية» و هي نادرة» وبالانحلیزیة والفرنسية . 

ولقد حاولنا مراعاة الاختلاف بین اللغات و الاشتراك اللفظي داخل اللغة الواحدة. مثال: 
مصطلح accent‏ ف اللغة الإنجليزية .معن stress‏ و .كع non standard speech‏ . 

كما حرصنا على إیراد عينات من ختلف الفروع التابعة للسانيات. فعلاوة على الت ركيب و 
الصوتيات و الصوانه والدلالة والسيميائيات» أبينا إلا أن ندرج بحالات جديدة و على رأسها 
اللسانیات الاحتماعية ما أدى بنا إلى إدخال مصطلحات جديدة technolect , acrolect, y>‏ 
basilect, mesolect, matched guise,‏ .1+ 

و في الأحیں تكمن أهمية هذا القاموس في كونه يدلي بالتعاريف و لا يكتفي بالمداخل 
والمقابلات الأجنبية. 

و نحن واعون أن هذا المعنء المقدم في هذه الحلة» ليس ائیا و أنه ما زال في حاجة إلى 
التكسيل ر التنسيم » نأمل أن يكون أداة تساعد الطلاب في دراستهم و الباحثین في أعمالهم؛ ونتمى 
أ تكرت ردود الفعل كثيرة و بنَاءة» لإثراء هذا المبحث و العمل على تقريب مفاهيمه من القارئ 


العربي. 
و ال ول الترفيق 
à‏ ال مراجعة : 
د. ليلى المسعودي 
د. محمد شباضة 
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56 


رتب هدا المعجم ترتيبا ألفائيا انطلاقا من الإنحليزية مع مقابلات فرنسية وعربية. وقد 
احتفطا في حالة الصرورة بأكثر من مقابل عربي أو فرنسي واحدء في حالة تعدد مفاهيم 
المصطلح الإبحليزي الواحد. كما رود المعجم بفهر سين (عربي وفرنسي) مرتبين ترتيبا LAIT‏ 
ومزودين - كل مصطلح على حدة - بأرقام الصطلحات كما وردت في معن المعجم üb‏ 
للترتيب الألفبائي الإبحليزي. 

هذا وقد استعملنا الرموز ذات الدلالات الأتية: 

; للفصل بين مترادفات باللغتين الإنحليزية والفرنسية 

٠‏ للمصل بين مترادفات باللعه العربية 


الفھرس العربي 


re‏ أسلوب بمازي پ6 


Le اریہ‎ ss ai 
ar أثالة شعبية عد أسلوبية إحصائية‎ 
| 1 a 1013, 1650 أحادي ا مانب‎ 
1 
14 اسان‎ ES 1019 أحادي ال حرف‎ 
| 5 أحادي الدلالة و الي متكي‎ 
143 HA A 738 أحادي الكابة‎ 
| 2 | أحادي اللغة 1 ,1014 ,735 اسان‎ 
g gris yed 1020 أحادي القطع‎ 
473 أدله صوق فردي 762 اسان روي‎ 
2.595, 672, 1 JA 205, 1139 af 
205 Ji 1328 أدلة الاستفهام‎ 
5 أداة التعریف 164 أطلس لغري‎ 
An97 أعضاء النطق‎ 16 KEEN 
nd أداة متأخرة 124 أقسام الكلام‎ 
| 3 سخا‎ 815 gl 
1241 Ei 940 آي‎ 
18 تلفظي 167 أقصى لسان‎ AA 
1129 CEF ب‎ M 
| 7 138 áf 
| ; امام لسان‎ bis گرب‎ 
126 M 300 أسلرب امي‎ 
| PEF z أنملوب مباشر‎ 
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#18 


880, 786, 812 


إرسال 
ارکان 

إزالة الاستدارة 
إزالة الغنة 
إزالة اللبس 
إسقاط 
إسقاطي 
Sel‏ 
إشارة 
إشاري 
إشراف ذلي 
إشعاع 
إصغائيات 
Mid‏ 


إضافة 


-20- 


515, 987. 1035, 1133 


891 


1284 


1457 


912 


178 


Jet 
إحماء للفر دات‎ 


phar}‏ معحمي 


إخبار 


402, 647, 1464 


571,128 


056, 4 


انصال 


اتصال الاغات 


ازحواج نخري 
إزدواحية لغوية 


اسعناف القطع 


-21- 


1224 


1167 


1551 


-22- 


ك 
نم (QE)‏ أمومي 
اسم أبوي 

اسم العلم 

اسم الفاعل 

اسم المفعرل 

اسم جنس 

اسم ذات 


1714 


212,213 


153 


بأبأة 


بۋرە 

بادئة 

بحث مصطلحي 

بحث مصطلحي مرضعی 

بحث مصطلحي مرضرعات حر 
مث مصطلحی مَوْوعاتِي 
بث مَوْضوعاتي LÉ‏ 


بد گاکمیم 


Ge (بديل‎ EN 


6 م6 


بدصرق (بديل صرڼي) 


مه مه 


في Jen‏ صرق) 


Ju 


| بدصر 


-23- 


1411 


1413 


1612 


287,611 


62,2 


24 


776, 1702 


PLU 


بدمعتري (بديل معنوي) 


GES‏ (بديل نغمي) 


-25- 


476, 1495 


«7 


als 


AS‏ الأطراف 


-26- 


1616, 1817 


1055 


8 


1621 


146 


712.714 


1400 


613 


65 


1218 


1214 


1034, 1217 


1620 


1008 


1271 


1512 


1373 


-27- 


1307 


388, 637, 3 


1010 


160 


307, 335, 1559, 1643 


1557 


1178 


132, 1103 


656. 1347 


1297 


1465 


151 


8 8 8 8 à 


8 


1410 - 


251 


289, 318 


1348 


271, 1130 


1568 


587 


168, 573 


تکاملیة 
تكرار الجذر الصامي 
گکرار قف 
تكراري JE‏ 
تكرارية 


857 


415 


717, 841 
17 
1576 
1681 
1685 


1682, 1683 


1027. 


1175 


توحید الحركة المزدوجة 
توخید النغمة 


توزيع 


توزيع تكاملي . 


-29- 


1259 


1473 


ee -æ کے‎ 
g 8 g 
-= 


Laeken at) mt re: 
1 


مت 


664, 1051 


787 


1395 


1396 


ساني 

ذل هر LS‏ 
ETS‏ اصطلاحية 
حذاذیة اصطلاحية 


ھل ہے 


218, 266 


-31- 


371 


671 


1063 


ile‏ معقدة 


ni 


116, 54 


1640 


713 


928 


609, 1209, 1349, 1555 


527 


1415 


حر كة محايدة 


حقل الانتشار 


حقل دلالي 


1414 


1605 


461,717 


1417 


1482 


1474 


Je 

دراسة أسماء الأشخاص 
دراسة أسماء المكان 
دراسة الأعلام 

دراسة للشترك الدلالي 
دراسة النعلق الفصيح 
دراسة النقوش 

دراسة مرقع الكلام 


درحة 


1332 


1221 


60,523, 982 


520 


1239 


1392 


1279 


1637 


391, 426 


427 


1316 


389, 390, 872, 1536 


1333 


1359 


597 


870 


1527 


رموز تطريزية 


1418 


1438 


702, 1437 


1459 


794, 1185 


931 


1716 


95,812 


1587 


1161 


978 


561 


138 


141 


347 


1521 


دلالة توليدية 
دلالة غیر لفظیة 


دلالة لفظية 


ones 


1534 


139 


1467 


319, 379, 935, 1431 


نيك 


234 


27 


1658 


628 


1556 


1419 


8 


16 


407, 574 


1446 


وت 


سياق (ال..) الظرني 


1379 


1378 


1281 


607 


1326 


537 


125 


1261 


910 


1507 


104 


شعر 4 1220 
شقافية 1628 
sa dés‏ 
شفتان 238 
gd gtis‏ 239 
guis‏ حجاي 241 
شفتاني حنكي 7 
شفرة 348 
شفهي 1094 
شفوي gel‏ 5ه 
شفري uw‏ 2 
شفري حنکي بد 
$e‏ 7 
شكلي صرري m‏ 
شرا a‏ 2 ,604 
شهيق 813 
شراذ #02 
| داص - 

1729 dio 

صائت أمامي 281 ,27 

ضعت سي 07 


H5, 1240 gi صائت‎ 


1285 


853 

601 

1586 

1421, 1422, 1427 


818, 1475 
1471, 1460 
122, 4 


1226 


280 


1638 


1721 


1026 


صرت فردي pa‏ صيغة أولية 23 


مات مد 12 صيغة الس 516 
صوتة 1180 صیغة التعحب 824 
dis‏ 1183 صيغة ISA‏ . 376 
صرتويات 1182 صیفة الثبوت 688 
صرتي 1190 صيغة ا حال 1266 
Se‏ 1188 صيغة الاضي للرکب الثاني 1213 
صوتیات إصغائية م صیفة اللي للمعلوم s‏ 
صوتیات تاريخية 728 صیغة LA‏ 749 
صوتیات تلفظية 169 مل Le‏ 310 
صوتيات “ععیة 195 صیغة فعلية بحردة 1703 
صوتیات فزيرلوحية 1204 CAE‏ 7 
:سوتيات مخوية سے صيغة HS‏ 1048 
صرتيات نطقية و صيغة 5168 263 
gy‏ 1181 
- ض - 

صوتية جامعة 160 ضبط 05 203 
+ ررة بلاغية 1390 یر 1149 
صررة بيانية 1641 60 ضا 1712 
صررئة 642 ضربة (الصوت) 636 
es 1518 cage‏ 1045 
صبغة 1402 ,640 ضیف 1732 
صبغة اك 819 ضط 1267 
صيغة pe 1093 A‏ 1298 


415 


1077 


1118 


168 


1296 


130 


341 


331 


î 


114 


۱ 
1 
À 
| 


1740 


1659 


719 


1118 


326 


علامة التعالق 
027 
ا 
علامة الحد 
"m‏ 
ge‏ 


4256! 


1596 


149 


272 


627 


1258 


810 


1692 


1653 


1704 


1355, 1708 


1341, 1707 


1038 


488, 1700 


1697 


1695 


1706 


1705 


1619 


1701 


1699 


1696 
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lva 


186, 1128 


Cro 


1054 


1385 


1502 


1468 


1398 


1079 


1394 


1711 


1252 


1274 


1276 


1254 


1273 


قابل للتحبيد 


قابل للعكس 
قابلية الاستبدال 


مكل 
قار 
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22, 207, 1694 


1362 


25, 3 


456, 8 


` 1709 


447 


4077 


1056, 1119 


1514 


1516 


1610 


1177 


110 


قابل للتحليل 


277 


1469 


کتابة تصویریة 
كتابة مثيلية (رمزية) 


AS‏ حاصة 


كلمة جملة 


2210 


قناۃ صریة 
sji‏ الإسقاط 
قراعد الانتقاء 
قراعد تمويلية 
قواعد مر LS‏ 
تواعد مقولية 
فو الصوت 
رة الحو 


1582 


71.216, 1450 


1269 


4 


لسانيات تزمنية AA‏ 
لسانيات تصنيفية 
لسانيات تطبيقية 
لسانیات تطورية 


لسانیات تفسيرية 


1323 


132 


174 


744 


لان gall‏ 
لاصقة 
5 اشتقاقية 


لامي 


118 


1511 


1207 


1554 


لغة شعبية 
لغة طاركة (فوقية) 
لغة طبيعية 


لغة عازلة 


1591 


113 


1652 


1062 


793 


1042 


1081 


1191 


1499 


1145, 1270 


1146 


1148 


1147 


1232 


747 


1589 


` 


981 


1562 


919, 7 


1113 


14 


142 


hbll eh‏ وعکسا 


T 


490, 1337 


91 


1430, 1431 


314 


1634 


1633 


541 


249 


253 


248 


1613 


301 


994, 1537 


7147. 1075 


278 


706, 1432 


17 


276 


1455, 1726 


549 


je‏ شائع 
jé‏ مُرْسّل 


» میڈ 
مجر 


ری النفس 
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612 
1433 
1563 
1538 
1126 
1131 
341 
1165 
1032 
1216, 1223 
103 
1225 
1219 
1673 
1677 
651 
708 
1462 


1043 


ro 


71. 


1189 


901,975 


413 


418 


1317 


1472 


۔مدرسة (ال..) الوظيفبة 
مدرسة ا حالات النحوية 
مدرسة براغ 


مدرسة كوبنهاحن 


1561 


1720 


557 


1630 


192 


1501 


180 


1389 


1590 


1137 


745 


1134 


737 


232 


351 


مشترك ا حذر 
مشترك دلالي 
مشترك صرني 
مشترك لفظي 
مشتق فعلي 


کک 
ملق منه 


902, 1372 


1641 
374, 1547 
221 

1542 


979 


244 


1127 


1253 


237 


789 


907 


915 


916 


914 


917 


909, 918 


159 


1009 


291 


445 


661 


124 


1576 


es‏ معي 
nas‏ 
- 


PZE 
فيمحمة‎ 


cs 


37, 801, 1480 


1566 


1629 


1580 


1581 


1454 


131 


1381 


133 


135 


136 


134 


1453, 1463 


1664 


1692 512, 692 Lg 


2 1444 sa 
مكون مقولي پوت‎ À 
m مکون‎ à Là 

فعول به 1078 6 643 ,399 
مفعو مكون ۰ 
مفعول به مباشر 56 مُکون أساس 20 

380 9 
مفهوم مُكرن إصفائي g‏ 
es‏ 
HE‏ 1071 ملازم 806 ,770 
مقارنة 264 a‏ 776 
LÉ 21 9 PA‏ 52 
e‏ 1489 مَل 680 
مقطع 1329 Li‏ محدودة 997 
مقطع قبل الأخير رني الكلمة) 5ك ملغمة 8 
pea“‏ 1477 الد 1718 
مقطع منغلق 2 ملفظة أمناسية 228 
ہا - 
مقَطعي 10 ملف ! للاحي 1570 
مقلص 122 si‏ انت 
zi 1469 JE‏ 1231 
مقرلة 308 ملكي 1230 
SE‏ 
مقولة فرعية 1 ملموس 384 
مقياس اصطلاحي 1573 ie‏ 181 
CA]‏ 
مقید 253 مائلة تامة 9 
0 
197 ماثلة تقدمية 1292 

مکمم 1321 وذ 410 


-51- 


1549 


1584 


51,584 


1012 


1476 


184 


1049 


1187 


mt mme me 


176 


1727 


1731 


947 


313 


+2 


ونه تعبيري 

وجه تعبيري عن الہ الراحد 
وحودي 

وحدة 


وحدة نحوية 


-54- 


327, 976, 1599 
290 


1598 


293, 478, 1166 
421 

1631 

788 

1642 


1007, 1152 


1522 
1423 
750 

1319 


1073 


176 


274 


1545 


1420 


1631 


19 


1600 


1085 


972 


973 


828, 971, 1000 


1318 


377 


رظیفة التكليف 


اق ممصم canins‏ ٹہ ت و Dunes‏ 


کت 


SZ 


Abbreviation J 
Abréviation 
ثيل لأي كلمة أو سلسلة دن الكلمات باستخدام بعض‎ 
الحروف الواردة فيها.‎ 
Abduction انفتاح ا خبال الصوتية‎ 
Abduction 


حركة تتباعد بواسطتھا JLH‏ الصرتية عن بعضهاء متحة 

انفتاح الحنجرة وإحداث الصرت. 

Anatve 
Ablatif 

حالة معبرة عن انفصال الوظیفة ا حلیة الي تعن الابتعاد عن 

مكان de‏ مثال : ابتعدت السفينة عن الساحل. 


حالة العجاوز 


Ablaut حرکي» تناوب‎ IS 


صالتي 
Ablaut‏ 
تعاقب صائت Je‏ صائت آعر-ظ : .Apophonie‏ 


۹ 
Z 


OO 
\ Vo S 
ISA 
SA 


21 


WS 


7 


8 
EZ 
NE 


7 
K T 
SZ ASE 


SLA fe 


سار سے اسر 


رت 
OSS‏ ا ا 
20“ 


3 


صالت متو سط Abnormal vowel‏ 


Ycyeile centrale 
صالت محايد.‎ b صائت يتميز نطقه بالحياد.-‎ 


Abrupt gr 
interrompu 

صفة صامت يتميز حین نطقه باغباس في عر ا واء داعل 

as‏ التصر بيت 

Absolute finale موضع الوقف‎ 


Finaie absolue 
عنصر تنتهي به الكلمة المكتوبة وإن كان غير منطوق في‎ 


المستوى الشفهي للغة. 

Absolute negation Ji في‎ 
Négation absolue 

نفي تام» لا يحتمل الشك. 

Absorption Lu We 


Assimilation totale; Total assimilation 
تقریب یتنج عنه امتصاص عنصر صولي لآخر بشکل تام.‎ 


Absiracî aoun 
10 Abstract noun ام جرد‎ 
om abstrait 
اسم یکو مدلوله غير ملموس.‎ 
11 Abstract phrase جملة تجربدية‎ 
Phrase abstraite 
جملۃ في البنية العميقة؛ في الدموذج العیار للنحو التوليدي.‎ 
12 Abstract sound صرت جرد‎ 
Son abstrait 
بشكل فعلي داعل الخطاب.‎ git صوت غير‎ 
13 Abusive مُفرط‎ 
Fe 2 


17 


lie‏ تعبیر غير مقبول من صفوة اللغة بسبب توسيم دلالته 
إلى فضاء عير مألوف أو غير مطابق, للمعيار. 


Accent af -1‏ 
Accent‏ 
جرع lh‏ الي نمطي طايعا ماعا زا 
اجتماعيا أو ىجيا أو حنبيا) للمنتحات اللغویة لمتكلم L‏ 
2- نير 
شدة في نطق مقطع أو قطعة صوتية. مثال: نير حادہ gi‏ 
his‏ 
Accent mark su‏ 
Marque de l'accent‏ 
الرمز الذي يوضع على المقطع المتبور [و]. 
Accentologle‏ 
علم يعن بدراسة الظواهر الديرية في اللغات. 
مجموعة تبرية Accentual group‏ 
Groupe accentuel‏ 


جوع العناصر الي تولف وحدة لغوية تأحذ علامة A‏ 


18 


19 


21 


نظام نبري Accentual system‏ 
Système accentuel‏ 
نظام يخضع لقواعد معينة للدير في بعض اللغات مثل 
الإنجليزية. 
وحدة Accentual unit y‏ 
Unité accentuelle‏ 
وحدة تتکون في الغالب من الحركة الي تشکل قمة 
المقطع. 
Accentuation pE]‏ 
Accentuation ;‏ 
في الصوتيات» إضفاء قيمة على مقطع أو عدة مقاطع في 
متتالية ماء من حلال نطقها بخاصية صوتية تميزها عن 
الباقی. 
مَقبُوليّة Acceptability‏ 
Acceptabilfié l‏ 


حاصية الجملة الي تكون مولدة بواسطة قواعد الدحو 
ونكون مفهومة بسهولة من لدن التكام ومتداولة بشكل 
طبيعي»رتر تبط القبولیة بالإنجاز وتحتاج فضلا عن 
القراعد النحرية إلى القواعد المتحكمة في المقام. هناك 
درحات ف القبولیة بالنظر إلى نوعية Jai‏ وإلى طوفا 
أو قصرها وإلى طابعها الكتابي أو الشفهي وإلى نوعیة 


+ والمتلقي»‎ „AMi 

Verbe 8٥ 
ميزة الأفعال الناقصة أر الأنعال الي تتالف مع أفعال‎ 
أخرى للتعبير عن اباھة۔‎ 
Accidental عَرَضِي‎ 

Accidentel 

سمة ظاهرة لغوية لا تخضع للقواعد القياسية؛ مثلا على 
المستوى الصرفي. 


27 


26 


31 


Acousticlan 


نظرية Accommodation AS‏ 
Accommodation‏ 
في اللسانیات الاجتماعية» نظرية كقتضاها يسعى المتكلم 
إلى تیسیر التواصل مع المخاطب عبر محاولة إلغاء المتغيرات 
احلیة ا خصوصية والسعي إلى التقارب والتفاهم. 
Ja‏ مقطع Accomplished verb‏ 
Verbe accompli 1‏ 
فعل غير متدرج في حدوثه» ينقطع دفعة واحدة. 
حالة المفعول Accusstive‏ 
Accusatif‏ 
حالة إعرابیة مخصصة لوظيفة الفعولیة النحوية وتأحذ 
أشكالا عديدة حسب اللغات, 
سمّات Acoustic features Lis)‏ 
Traits acoustiques ۱‏ 
وحدات دنیا في الإصغائيات. 
Acoustic formant‏ 


مُكون اصغالی 
acoustique‏ )۲11085 
مكون يبن به الصوت ویشار إليه في الحطاط أثناء التحليل 


الصوق في الإصفائيات. 
صوتیات إصغائیۃ Acoustic phonetics‏ 
Phonétique‏ 


عنم پسرس الطبیعة الفيزياتية للصوت المرسل وطريقة تلقي 

الأذن له وذلك في استقلال عن ظروف إنتاجحه. 

Acoustical spectrum طَيْف إصغائي‎ 
Spectre acoustique 

گمثیل حطي لمكونات صالت معین؛ براسطة للطیاف, 

إصغائياي 

Acousticien 
متخصص لي میدان الأصغائیات.‎ Île 


237 


Active articulator 
Acoustics إصفائيات‎ 
Acoustique 
جزء من الفيزياء يدرس بنية الأصوات وطريقة التقاطها‎ 
براسطة الأذن.‎ 
Acquisition of اكتساب اللغة‎ 
language 
Acquisition du langage 
تعلم الطفل للغة الأم في المراحل الأولى من عمره وتتعدد‎ 
النظريات في هنا الشأن.‎ 
Acrolect علي‎ af 
Acrolecte 
في الأوضاع اللغوية التي تسم بالاسترسال اللغوي» لغیة‎ 
يعدها المتكلمورن باھا المستوى الراتي للغة وكثيرا ما تصبح‎ 
اللغة المعيار.‎ 
Acronym سحوت‎ ii JE 
Acronyme 


تکوین كلمة واحدة من حروف واردة في حموعة من 

کا : JE‏ صلعم من صلی الله عليه وسلم. 

Action خدّث‎ 
Procès 

يدل الفعل على حدث حہنما يعبر عن واقعة قام U‏ 

الفاعل في مثل : انفتح الباب وفتحت الریح النافذة. موام 

: کان الفعل متعديا أم لازما.وهو یقابل دلالة العمل حي 


الفعل اللازم يدل على نتیحة حدثت على JEU‏ مرض 
زيد؛ احضر النبات. 
Nom d'action‏ 

اسم الفعل. 
j'ai‏ لطقي متحرك Active articulator‏ 

Organe phonateur actif f 
مباشر في إنناج الصوت‎ JEN عضو متحرك يساهم‎ 
اللغري.‎ 


Active voice 0 Adjunction 
39 Active voice مرسل إليه 6 4 صیفة المبني للمعلوم‎ 
Voix active Destinataire 
. في عملية التراصل» الشخص الذي يوجه إليه الخطاب. صيغة تدل على أن فاعل الفعل هو منفذ العمل الواقع على‎ 
سس‎ a زيل سس‎ 
40 Actor فاعل حقيقي‎ Expéditeur 
Actant في عملية التواصل؛ الشخص الذي يوجه الخطاب إلى‎ 
شخص آخر, من يقوم بفعل ماء سواء أكان الفعل متعدیا أم لازما.‎ 
41 Actuslizstion ga 48 Adduction انقباض‎ 
Actualisation Adduction 
حركة تقارب الحبال الصوتية دون أن تتماس بشکل تام عملية تنتقل بواسطتها وحدة في اللغة من للستوى‎ 
ويتم تحقيق‎ JAJ التحريدي إلى المستوى الفعلي في‎ Le لال عملية التصويت , وينتج عنها تقلص الزردمة‎ 
يتيح روج الأصوات في اللغة. عنصر ما بواسطة استعماله في سياق فعلي.‎ 
42 سب‎ 3% 49 Adequacy كفاية‎ 
Algu Adéquatier. ۱ 
تطلق على الأنحاء من سمي قدرئها على الملاحظة أر سعة الصوت الذي يتميز بغاية الذبذ بات المرتفعة في طيفه‎ zio 
التفسير. الاصغالي.‎ À الوصف‎ 
43 Adhoc PS 5Ù Adjacence tv 
Ad hoc Adjacence 
تاور عنصرين في بنية معطاة , فا مركب الامی هو القاعدة الموضعية في النحو التوليدي هي الي تصاغ لأحل‎ 
القاعدة المركبية الآتية: ف+م س+م س2. رصد ظاهرة واحدة فقط ولا تسمح بأي تعميم.‎ 
44 Ad hoc rule قاعدة موضعية‎ 61 Adjective ús کت‎ 
Régie ad hoc Adjeciit 
الكلمة الي تسند إلى الاسم لتعبر عن نوعية الشيء أو قاعدة خاصة لغرض معني في اللغة وهي غير مطردة.‎ 
45 Addition لكي زيادة‎ 
Addition 52 Adjunct ai «js 
تعتير الزيادة في النحو التوليدي عملية تقوم بإضافة عنصر‎ Adjunct 
كل مكون غبر أساسي والذي یمکن حذفه دون أن يحدث خلال تحويل ما.ويجب أن یکون هذا العنصر فارغا من‎ 
حيث الع , حيث لا تودي التحولات إلى تغيير في دلالة‎ LA أي تأثير على نحویة‎ 
الجمل الأصلية.‎ 53 Adjunction إلحاق‎ 
Adjonction 
انظر: ملحق.‎ 


Adjuvant Affricallon 
54 Adjuvant مُسّاعد‎ 60 Affirmation إلبات‎ 
Adjuvant Affirmation 
وجه من أوجه اللدملة. في السمياليات» فاعل يتدحل بشكل إيجابي لدى البطل في‎ 
مسار السرد.-ضد: معارض.‎ 61 Affix PE 
55 Adnominal مضاف إليه‎ Affixe 
Adnominal صرفیة مربوطة دالما تمذع أو حذر وهي نوعان حسب‎ 
وظیفتھا: لراصق صرفية أو اشتقاقية تعمل على تغیبر المع الوظيفة الي يوديها اسم أضيف إلى اسم آخر قصد‎ 
ولواصق تصریفیة تخصص القولات الي تدخل عليها. كما التحصيص»› مثال: کتاب زيد.‎ 
56 Adstratum کن تصنيفها حسب موقعها فهي سوابق أو أوساط أو طبقة إضافية‎ 
: 0 
Adstrat لواحق‎ 
لغة أو لحجة ثل طبقة لغوية أضيفت» في منطقة ما ولي‎ 62 Affixation إلصاق‎ 
فترة ماء للغة الستعملة بشكل أساسي بصفتها الرحع‎ Affixation 
بوحرد السرابق أو اللغري الرئيس في تلك المنطقة. مثلا: الانحلیزیة بالنسبة‎ JE ظاهرة تعرفها اللغات وهي‎ 
اللواحق أو الأوساط الى نريط بالأصل فتغبر معناه أو للةرنسية في الكيبيك.‎ 
57 Adverb Ji سد‎ 
Adverbe 63 Affixing languages قات إخافیة‎ 
كلمة ترد في سیاق فعا , أو صفغة أو ظرف لتدقيق المع أو‎ Langues agglutinantes 
tle تعديله. والظرف أنواع منها للزمان وللمکان‎ ROPE] لفات تمتاز ببناء الكلمات بواسط2‎ 
58 Affiliation نغات تستعمل لواصق منتلفة بعد المذع للتعبير عن قرابة‎ 
Apparentement اللات التحویة,‎ 
نسب لغوي وتحدد اللسانيات التاريخية نوعین من أنواع‎ 
القرابة : قرابة تاريضية تعود ال تطور الفصائل الاغرية من‎ 253 Afiricate معش‎ 
د6د الام اصل واحد وقرابة من حیث البنية وتلاحظ في المتقاربات‎ 
الصامت الذي یتمیز بالتعطيش حین نطقه.-ظ الصرتية أو التركيبية.‎ e 
59 Affinity تعطليش. تشابه‎ 
۸4٤ نفطیش سارہ اف‎ 
يشار إلى التشابه بین لغتين أو عدة لغات لا قربط ينها‎ Affrication 


قرابة أو نسبة معينة, بل توجد بیٹھا بعض التمائلات 
النمطية في تنظیم AL‏ والمفردات العامة. . .إح, 


ظاهرة صوتية نطقية» مزج صوت بجمع بین الانغلاق 
والاحتكاك.مثل الصامت (نش) أو الصامت (دج) في 
بعض اللغات أو اللهحات. 
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Agent $ Alocutalre 
66 Agent úg 73 Agraphia حبس الكتابة‎ 
Agent Agraphle 
اعتلال في الكتابة ناحم خلل قشري. دور دلالي يسند إلى الفاعل الذي قام حقیقة بالفعل» وذلك‎ 
في مثل: کنب الطالب الدرس؛ "الطالب" فاعل منفذ‎ 74 Airstream مَل افواء‎ 
PE AE Ecoulement d'air 
67 Agglomerate بحرى افواء الذي يستعان به في إصدار ختلف الأصوات مَرِيج‎ 
Agglomérat اللغوية وغالبا ما يكون أثناء عملية الزفير.‎ 
يشكل الصاتتان المتتاليان أو الصامتان المتابعان مزجا‎ 75 Alexia حبسة القراءة‎ 
صرتياء مثل(تش) أو (دج)ت اخغ...‎ ids 
اضطراب في القراءة ناتج عن خملل قشري للحھة الخلفية يشكل لفظ فتاۃ مزیجا دلاليا يتكون من (+[نسان)‎ 
منلقة اللغة دون أن یکون مصحوبا باعتلال في ا ھاز و(-ذک.‎ 
البصري.وهي ثلاثة أنواع» منها ما هر حاص بالحووف‎ 
o مزجي را مرو ہد‎ ouf رمٹھا ہا هر عام بالأسماء زمتها ہا هر حاص بالججمل.‎ 
Langues agglutinantes 76 Algorithm خوارژم‎ 
.Aîfixing languages ظ.‎ Algorithme 
69 Agglutination PES S والدقيقة قصد إنجاد حلول‎ IJN بحموعة من العمليات‎ 
Agglutination للنحو أل يحون خوارزعیا‎ Ag دل‎ i نو م معیں من‎ 
تركيب يجمع في وحدة واحدة بین مكونين أو عدة‎ TE حيث يترحم إلى بحموعة من التعليمات الواضحة التي‎ 
توليد الحمل۔ مکونات عخلفة أصلا.‎ 
70 Agrammaticai form DURS نم نے ہ808‎ 
Forme agrammaticale Í 1 غربة‎ 
صیغة غخرق القواعد انحویة أو القواعد الصرفية.‎ MERE 

أكلمة أدحلت في لغة ما ول تخضع لقوالب هذه الأعحيرة. 

71  Agrammaticality oi 5 ۱ 
Agrammaticalité حو سو‎ 

١‏ 27 عدم التطابق وقواعد النحو للغة ما, 
تكرار صرت أو بحموعة من الأصوات لي بداية بحموعة وت ا 
من المقاطع أو اي بداية بحموعة من الكلمات في نص ما. . 
غاب Agrammatisme 79 Al‏ 
. مظهر لغري حاص بحبسة في التعبير يتميز بالحذف شيه: 
Allocutaire‏ الدائم للصرفيات النحوية, 

صفة الشخص الذي يتوجه إليه بمرسلة ماء فیتلقاھا وقد 
يجيب عليها. 


Allocution 


81 


87 


خطاب Allocution‏ 
Allocutlon‏ 
يطلق في بعض SUA‏ على Jail‏ الذي بواسطته ar jy‏ 
المتكلم إلى غيره من الناس. 
aii‏ (بديل خطي) Allograph‏ 
Allographe‏ 


گیل مادي متعدد للحرف الواحد خلال الكتابة. مثال: ع 
وع بالنسية للعين في العريية. 


Alomorph, (بدیل صري)‎ dre 
Allomorphe 

أشكال مختلفة للصرفیة الواحدة أتناء التحقيق في السیاق۔ 
dei‏ (بديل صوي) Ahophon‏ 
Allnphonc‏ 


متغير تكاملي لصوتية ماء أي أن تحقيقه مقيد بالسياق. 

كل متغير لصوتية ماء سراء كان حرا ام تكامليا. 

Aflophonic change غر عون‎ 
Changement allophonique 

تغیر يطرأ على صوتية ويكون حرا أو مقيدا. 


Allophonie variant 35 Jet 
Variante atlophonique 
صونیة نأي بدلا نصرنية أنعرى دون إحداث تغییر في‎ 
معن الكلمة.‎ 
Allosem زبدیل معنوي)‎ SN 
Allosème 
سمة دلالية صغرى تحمل تحقيقات مختلفة حسب السياق‎ 
الدلالي الذي ترد فيه.‎ 
Allotagma بد ایم‎ 
Allotagmème 


بدیل حر أو مقید للتاكميم.-ظ. .Tagmeme‏ 
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91 


Alveolar 
Allotone 

متغیر بديل لوحدة نغمية وتحقيقه مقيد بالسياق. 
Alphabet „áf‏ 

Alphabet 
تستعدم في الكتابة للتمثيل‎ gA مجمرع العلامات‎ 
للأصوات اللغوية وبالخصوص للوحدات للميزة منها.‎ 
وتخضع لترتیب اتفاقي.‎ 


في التحوء بحموعة محددة من الرموز LÉ‏ على عناصر اللغة. 


Alteration of meaning تخریف العنی‎ 
Altération de sens 

تغيير حاطى للمعن ا حقیقي وینتج عنه تأويل على غير 

سواب 

Altemant 35 

Altemant 
التوليدي» صفة بعضر, قراعد إعادة الکتابة الي‎ pu في‎ 
يهب أن تكون مدشطرة من أحل تمثیل أنماط مختلفة لتوليد‎ 


مركب ما وغالبا ما تكون بین حاضتين. مثال: قاعدة 
إعادة الكتابة للمركب الفعلي هي: م ف : ف ل» ف م. 
(حیث ف ہو رمز الفعل ول لازم وم متعد). 
Alternation VAS‏ 
Altemance‏ 
تغیبر يقع على صوتية أو بحموعة من الصوتیات في نظام 
Je‏ معين.والتتاوب منه ما هو ge‏ وما هو صامق. 
ysi‏ نطمي» صخي Alveolar‏ 
Alvéolalre‏ 
صفة الصرامت الي تحمي إلى 25 الأسنانية وتنجز في 
عملية النطق على مستوى نخاريب الأستان العليا. 


Alveopalatal Analogical extension 
94 Alveopalstal L QI SE 101 Amorphous change تغير عشوائي‎ 
لوي‎ Changement irréguller 
ANéopalatal تغیر لا خضع إلى قراعد قياسية.‎ 
تشحز في عملية النطق‎ GRH صفة الصوامت قبل‎ 102 Amorphous لات عازلة‎ 
على مستوى الحنك الأدن الذي يشكل نقطة التماس‎ languages 
لطرف أو مقدمة ظهر اللسان.‎ Langues isolantes; Analytic langages 
ثات 4 ید‎ 5 8 Les لغات تتضمء‎ 
95 Amalgam Lab gó ود ري‎ E سو کے جاح‎ 
ابلحذع والزوائد النحوية في الكلمات.‎ 
Amalgame i 
إسهاب سو في اللسائيات الرظيفية؛ اعتلاط عنصرین دالین أو عدة‎ 
عناضر دالة بحیث تظهر كعنصر واحد ووحيد» بطريقة‎ Amplification 
ف البلاغة» إحراء لغوي بوسع عموجبه عنصر یراد التركيز يصعب معها تفكيكه.‎ 
1 عليه في الجملة؛ فيضاف إليه عنصر على شاكلته.‎ 
96 Amalgamating Les لفات‎ 
language 4 104 Amplitud of sound © pali سعة‎ 
Langue amalgamante 1 
جو و و کے‎ Amplitude du son 
واائر کي ره‎ iyon g gea بحم على‎ cut 45 ah المرجة‎ 3 Joti القرق‎ RETON الصوتيات‎ 3 
97 Ambiguliy ui الاستقرار والنقطة القصوى الي تصل إليها‎ TES 
Amniguitá EE E EEE T 
تأويلات.‎ iis J= اسي نض اطم المتمنققة الین‎ 105 Amusia الالحان‎ t 
98 Ambivalent word من الأضداد‎ Lä Amusle 
Mot ambivalent فقدان اللغة الموسيقية الناتج عن خلل قشري ویفقد‎ 
الصاب قدرة التعرف على الأصرات المرسيقية أو لفظ يدل على معنيين متباينين وذلك حسب السياق الذي‎ 
والأس د.‎ aA إنتاحهاء بعد أن كان قادرا على ذلك قبل ذلك. ۾ د فيه مثال: الع ن‎ 
98 Armeaindian هد أمريكية‎ oi 106 Anecoluthe التفات‎ 
linguistics 
Linguistique amérindlenne Anacoluthe 
: انقطاع في بناء ا ملة المكونة من جزأين سلیمین ت رکیا علم اللغات المندية الأمريكية.‎ 
يفضيان إلى متوالية معقدة من حیث التركيب وإلى صررة 07 کت‎ 
Amnesic aphas الناسیم‎ + ai 
mnésique 
ا‎ 107 Analogical extension توسيع قياسي‎ 
نوع من الحبسة ويتسم بفقدان ذاكرة الأسماء والمسميات‎ 
التواصل التلقائي.‎ Je Extension analogique 
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زيادة صرفية أو انساع في العیٰ خاضعان للقراعد المطردة. 


28 us languages Animal language 
108 Analogus languages لغات نظائر‎ 114 Anaphor wzi 
Langues analogues Anaphore 
لغات تنسم بترتيب ثابت‎ ça في النحر» سيرورة تركيبية؛ تتمثل في استعمال عنصر وهي حسب التصئيف‎ 
لغات تقليبية.‎ Lo, Jah ضمير في الغالب ويحيل على عنصر آخر سابق في النص» للكلمات داخل‎ 
109 Analogy مركب ا می؛ مثلا قياس‎ 
Analogie تصدیر‎ -2 
في البلاغة» إعادة كلمة أو بحموعة من الكلمات» قصد عند النحاة الإغريق» الاطراد في الظواهر اللغویة والتواتر‎ 
إبرلز امیتھا. ا حاصل فيها والذي يسمح بتصنيفها داحل تماذج‎ 
استنبطوها من أشكال تلك الظواهر واشتغا ما.۔ضد: معيار.‎ 
عند النحاة العرب» النموذج الذي يقاس عليه في التوليد‎ 115 Anaphoric pue 
EU اللغري -ضد:‎ Anaphorique 
على عنصر آخر موجود في النص.‎ JA صفة عنصر‎ 
Analysable ۸۸6 
...ة التعبير الموسرمة باضعطرابات في بربحة الصونات في الحو التوليدي» حاصیة متالیة ھائیة مولدة بواسطة‎ : ٠ 
ها بنية تستازم انطباق تحویل معين.‎ A و:::اليات الصوتات. المكون‎ 
111 Analysis 117 un # 
(Grammatical -y sP تحليل‎ Anastrophe HAN 
Ânaiyse graminaticale Anastropne 
عناصر اللدملة من حیث‎ JIE تقدما أو من المنظور التقليدي»‎ a ريل يطرأ على الترتيب العادي فكلمات‎ 
Ji تأخخيرا. طبیعُھا ووظیفتھا. مثال: إعراب‎ 
112 Analytic تحليلي‎ 118 Ancestor languages لغة أصلية‎ 
Analytique Langue mère 
ما اللعات الحازلة.ضد: تاليفي.‎ jui عة‎ -7 TNU Me. ve si منعا غات‎ vien -. 
إحراء لسان يجزئ الوحدات الكبرى إلى وحدات دنیا‎ 119 Animal language لغ اخیوان‎ 
Langage animal 
113 Analytic languages تحليلية‎ ou نسق من الإشارات الصوتية والح ركية ت تخدمها‎ 
Langues analytiques ا حیوانات للتواصل فيما بیٹھا۔ مثال: لغة التحل.‎ 


ظ. لغات عازلة.-ظ. لغات AA‏ 
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Animate 


120 


121 


_. 


Animate 


يي 
Animé‏ 
مقولة فرعية N‏ الي تشير دلالیا إلى الکالنات ا حیةء 
إنسان أو حيوان» والؾ تخضم لقیود تركيية 
خخاصة, de,‏ جامد. 
إضافة Annexation‏ 
Annexion‏ 
حالة نحوية تخضع العناصر فيها إلى ترتيب معين. مثال: في 
اللغة العربية» للضاف + المضاف إليه. 
شلرد Anomalle‏ 
Anomalie‏ 
عند النحاة خاصية عدم الاطراد في اللغقوهي عكس 
القيدن. 
Amanaciasis 43‏ 
3ھ 
في البلاغة» إعادة كلمة معينة ععان عديدة. 
عر علية Antecedent‏ 
Antécédent‏ 
عنصر في ah‏ ييل عليه العائد. 
Antépénultième‏ 
مفطع يأل سابقا priat‏ قبل -nh‏ 
أمامي Anterior‏ 
Antérieur‏ 
صفة الصوتية ال تتحز بتقدم كتلة اللسان في مز 
الأمامي من الفم وبارتفاعها في الوقت نفسه نحو أدق 
صائت أمامي Anterior vowel‏ 
Voyelle antérieure‏ 


صوتیة تنحقق في المزہ الأمامي من تحویف الغم, 


128 


131 


134 
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Aoristic gnomic 
m دب دوچ ص رت ص‎ a سی اوس‎ O 


دراسة أسماء الاخعاء Anthroponymie‏ 
Anthroponymle‏ 

دراسة pak‏ بأصل أسماء الأشخحاصرتستعين بأبحاث حارج 

اللغة كالتاريخ مثلا۔ 

Antimentallsm لا ذهنية‎ 
Antimentalisme 

سمة بعض التيارات اللسانیة GA‏ تضع جانبا للعن في 

اللفوظ اللغري ولا نتم إلا بشكله وموقعه من السلوك 

الإنسان. وتستمد أصوها من علم نفس السلوكي. مثال: 

نظرية jU‏ لدی بلومفيلد .Bloomfield‏ 

Antithesis 


Antithèse 
طريقة في التعبير تقابل بین کلمتین في نص واحد أو ہین‎ 
من الكلمات ذات معان متقابلة.‎ ås jai 


طباق 


مضاد 


وحدة ذات معئ, معاكس لوحدة #4 48 


Aorist di 
۸:5 

جهة في الفعل تعبر عن تمام JA‏ الندث أو عن بدابة 

oji)‏ ولا علاقة لها بزمن الفعل. 

Aoristic gnomic مطلق كوي‎ 
Aoriste gnomique 

سمة اللجهة الي تدل على [بحاز تام للحدث بشکل كرني 

كالحقائق العلمية اأثبتة, 


Aoristic inchoative Appelative name 
135 Aoristic Inchoative مطلق بدلي‎ 14 Aploo-aiveoiar الي نخرويي‎ 
Aoriste Incohatif; Aoristic Ingressive; ۵۸0۱۰ ۵ 
Ingressit صوتية محققة بأسلة اللسان اسحادا إلى النخاريب السفلى.‎ 
حهة في الفعل تعبر عن بداية إنماز الحدث ولا علاقة ها‎ 
بزمن الفعل.‎ 144 Aplco-dental اسنا‎ Gif 
Apico-dental 
136 Aoristic 906 
صرتة حققة بأسلة اللسان استنادا إلى الأسنان. مطلق غائي‎ 
Aoriste résultatif : 
U الحدث ولا علاقة‎ jé] حهة في الفعل تعبر عن نتيجة‎ 145 Apico-prepalatalized Se gel 
بزمن الفعل۔‎ Aplco-prépalatalisé 
صوتية حققة بأسلة اللسان استنادا إلى المنطقة الأمامية من‎ 
137 Apertu ن‎ 
ادن المنك. الفراج‎ 
Aperture 
انفتاح مخرج الفم حين إصدار صرت معين.‎ 146 Apocope جرم تر خیم‎ 
138 Apex ذولق‎ dif ومن‎ 
8 نائج عن سقوط صوتية أو مقطع أو عدة‎ Jye تفيم‎ 
x 
مقاطم مر. آحر الكلمة.‎ 
راس اللسان.‎ re 
147 Apodosis جواب الشرط‎ 
159 Aphacresis سقوط الأول‎ 
۸615٥ ۱ جوابا الشرط.‎ JG جملة أساسية‎ 
اوها ویکرن إما قطعة أو‎ cou تغر يطرأ عنى كنمه‎ 
duju 1 Apophony لناب‎ 
Apophonie 
140 Aphasia ات‎ a 
Ee .Ablaut kb 
Aphasle 
في اللمهة‎ nt التواصل ويكون سيه‎ Q iha #9 ۸۵09106698 فصل مقطوع‎ 
اليسرى من الدماغ فيتعكس فی التمبير أر التلقي لك‎ Aposlopèse 
Sih دع جمنه ہصمت مفاجئ يتلوه فصل. يدون تأثير کبیر على سلامة‎ 
141 Apical ذولقي‎ El 160 Appelative name اسم جنس‎ 
Apkal Appellatif 
اسم أو عبارة» يتوجه ها المتكلم صوتية محققة بأسلة اللسان‎ UJ عنصر لغری؛‎ 
للمخاطب قصد مناداته أو استحوابه وغالبا ما تكون‎ 
142 Aplcalezed 8 2 
8 حاضعة لقواعد تختلف حسب اشتمعات, فوسل‎ 
Aplcakisé 


Ur‏ صامت قريب من أن یکون قتا برس اللسان على 
مسترى الأستان أو أدن الححك. 
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pplication 


151 Application 
Application 

استعمال لوحدات لغویة WU‏ بسبب ورودها في ظرف 

واحد. مثلاء في حالة الاعتذار» تستعدم عبارة "معذرة" 

في العربية و SOITY‏ بالإنكليزية excusez-Mmoi,‏ 

بالفرنسية. 

هيدان استعمال الكلمة pois‏ خاص. مثال: "غرفة" في 

التعمير ولي القانون الدستوري. 


تطبيق 


152 Applied linguistics 
Linguistique appliquée 
دراسة علمية للغة ذات بعد عملي يتوق إلى إيجاد حلول‎ 
ناحعة لمشاكل بعينها في محال التعليم والتربية. ..إلم...‎ 
AGY مجموع الأبحاث الي تستعدم الإجراعات الل انية‎ 
حلول لبعض المشاكل الت بوية أو المهنرة ول جاد أحربة‎ 
8 pl لأسيلة تطرجھا تخصصيات‎ 


لسانیات تطبيقية 


i5s  Apposition 
Apposition 

تعبیر يأني بعد تعبیر آخر يدل على المدلول نفسه بطريقة 

asi 


Ju le 


بدلء عطف بیان 


154 Appositive clause 
Piège تہ‎ ۲521١ 
يحماة أخرى نوٴکد مدلوها.‎ alt جملة‎ 
155 5 
Arbitraire 
والمدلول وهي 6 عن تواضع‎ JUN خاصیة العلاقة بین‎ 
ضمي بین أفراد العشیرة اللفوية.‎ 


اعتباطية 


156 


157 


160 


181 


162 
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Area language 
Arborescence تشجيرة‎ 
Arborescence 
بواسطة تشحیر متفرع حسب مكوناتها‎ akadt مثیل لبنية‎ 
وهو عبارة عن وصف بنيوي يسمى سامة مركبية أو‎ 
موشر مر کي.‎ 
Archaic قدم‎ 
Archaïque 
صفة شكل معحمي أو بنية تركيبية تتمی إل نظام لغري‎ 
متقادم مندثر أو في طريق الاندثار.‎ 
Archaism لفظ قدم‎ 
۸6 
لفظ اندثر من الاستعمال اللغوي اليومي.‎ 
Archilexeme معجمية جامعة‎ 
Archllexème 
وتسقط التقابلات‎ YY وحدة معجية تجمع بین مات‎ 
الموحودة بیٹھا مع ألما تميز بين وحدات ممجمية أخرى.‎ 
a de ہثال: مقعد شيمم بین مات الگرسی والگر سی‎ 
رالأریکھ والبوغ.. .ژح...‎ 
Archiphoneme صوتية جامعة‎ 
Archiphonème 
وحدة صوتیة 55,4 وشل تحبیدا للتقابل ا حاصل بین‎ 
PERLES کک می‎ D LS صوتیات معنة»‎ 
«D pe 
Area منطقة‎ 
Alre 
بواقعة أو بحموعة من الوقائع اللغرية أو‎ ete جغرافي‎ JU 
اللهحية.‎ 
Area language منطقة لغوية‎ 
Alre linguistique 
مال جغرالي حاص بواقعة أو جموعة من الوقائع اللغوية‎ 
داحل عشيرة أو عشائر معيئة.‎ 


Arrow 


Aspeci 
163 Arrow سهم‎ 170 Artificial language اصطناعية‎ u 
flèche Langue artificielle 
لغة غير طبيعية يتكرها أشخاص قصد التواصل فيما بينهم. في النظام النحري التولیدي؛ رمز على شكل السهم يدل‎ 
مثال: الإسبرائتو. على إعطاء أمر بإعادة كتاية العنصر على اليسار بعنصر أو‎ 
الإنسان متوالية من العناصر على كين السهم.‎ JS بموع بنامات خاصء مصنوعة من‎ 
164 Article (defined-) باستعمال بعض خصائص اللغات وقد تکون سننا مرموزا أداة العريف‎ 
Article défini أو لغة مثل الرياضيات.‎ 
مقولة فرعية من حددات وهي من المكونات الضرورية‎ 
لقيام المركب الاسعي.‎ 171 Arytenolds طرجھالیان‎ 
165 Article (undefined) RAT" ۸169 ۰ 
Article indéfini وہ سو‎ A وی‎ 
للحبال الصوتية.‎ 
مقولة فرعية من ا حددات وهي من الکونات الضرورية‎ . 
سر لقيام ارکب الاسمي.‎ intonation علامة العغیم الصاعد‎ 
166 Articulation hs Marqus d'intonation ascendante 
Articulation: رز یرضع للحمل الاستفھامیة الي تحمل نغمة صاعدة.‎ 
بحموع حركات أعضاء جھاز النصويت الي تحدد شكل‎ 173 Ascending Joint ais Juag 
محلال محرو ج المواء من المنجرة.‎ oA ala Jointure montante 
167 Articulatory basis السعيم انصاعد ي الا واحر مثلا لي الجملة اس تلفي‎ aa 
Base articulatolre الاستفهامية.‎ 
مجموع العادات النطقية الخاصة بلغة ما.‎ 174 Asemantic دلالي‎ y 
168 Articulatory organe عضو النطق‎ ۸69 
لقیرد الدلالية وغیر خاضع لقواعدها. ۰۷۲ھ‎ Gilles غم‎ 
عضو جھاز التصويت ویتا۔حل بواسطة سر کاٹ تعترض‎ 175 Aspect - 
جمری المراء داحل الحنحرة فيحدث الصرت.‎ Aspect 
16 Articulatory مقولة نحرية تعبر عن التمثيل الذي يعطى لحدث الفعل صوتیات تلفظية,‎ 
002 صوتیات نطفية‎ $h بخصوص امتداده وتمامه‎ 
Phonétique articulatolre. ل النحر التوليدي» تعد ال حھة والزمان والموجھات من‎ 
مکونات الأداة المرافقة للفعل. من أقدم فروع الصوتيات وهي تدرس الأصوات من حيث‎ 
i مخارکُھا في جھاز النصويت.‎ 
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Aspirated ; 
نا‎ 


176 


177 


178 


179 


181 


182 


Aspirated 
Asplré 
انسفادي مھموس یواکب تحقيقه تنفيس ٹل له عادة(ب)‎ 
Ph "ه_" أو [ ] في الكنابة الصوتية العالمية. مثال:‎ 
Aspiration تنفيس‎ 
Aspiration . 
صوت ناتج عن انفتاح الحمنجرة خلال انغلاق الفم وللرافق‎ 
لتطق الأصوات الانسدادية المهمرسة في بعض اللغات.‎ 
Assertion 
Assertion 
نحط من التواصل بین للتكلم وللخاطب ويعتمد على‎ 
مكوتات ضمنية من نوع أخيرك أن وأقول لك (خ...‎ 
Assertive 
Assertif 
اي تقابل ا ملة الاستفهامية وا حملة الأمرية‎ LH صفة‎ 
وترادف الجملة التقريرية. مثال: حاء زيد.‎ 


متقوس» هائي 


Je 


LT 


85 


Asslbfation 
Assibilation 


it 


تحریل صوت انسدادي إلى pie‏ 

Assimilation ý 
Assimilation 

jw‏ خائع في تحقبق الم حدات الصوتية وبنتج عن التقاء 

صرتية بصوتية محاورة فتحصل الصوتيتان للتحاورتان على 


_ Associative relations علاقات التداعي»‎ 


علاقات مدسقية 

Rapports associatifs 
عند سوسیر؛ علاقات بین عناصر اللغة مخلقی قيمتها من‎ 
لال الاعتلاف والتكامل فيما بيتها. مثلاء كلمة تعليب‎ 
هي في علاقة مع تربية وتلقین من جهة؛ ومع علم‎ 
وتعلم من جهة أخعرى.‎ 


163 


184 


185 


187 


188 
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Attribute 


Assonance 

Assonance 
تکرار الصائت النبور في آخر كلمة أو مجموع كلمات‎ 
موزونة والذي یوحد في آخر كلمة أو مجموع كلمات‎ 
موزونة سابقة.‎ 


جیما 


جتاس صوق 


۸1 
Astérisque‏ 
علامة توضع قبل الكلمة وتدل على صورة افتراضية تعد 
أصلا لكلمة ما في لغة Ans‏ 
علامة توضع قبل ال حملة وتدل على ألما لاحنة. 


Asyilablc 
Asyilabique 
خناصية الوحدات الصوتیة الي زا حكر أن تودي وظیفه‎ 
قمة المقطع وال تسمى بالصرامت.إلا أنه قي بعض‎ 
الحالات وفي بعض اللغات» توحد صوامت تودي هذه‎ 
الوظيفة.‎ 


فصل 


his 


Asyndetic 

construction 

Asyndète 
غياب الربط الصرري بین وحدتین لغويتين.‎ 


غياب أداة الربط حيث تستوجب القاعدة وجودھا, 


Attraction 
تغيير صوق تفضع له الكلمة بتأثير كلمة أخرى.‎ 
Atiribute ús 
Atribut 
شيء بواسطة لفظ محدد في‎ À خاصیة ينعت ها شخص‎ 
LA 


Attributive Autonymiy 
189 Attributive gt 1% Augment ` i ii 
Attributif Augment 
عناصر لغوية سابقة للحذع الفعلی أو لاحقة له في المركب الحرفي في فة الأفعال نوي مغعرلين. مثال:‎ 
"أعطى زید كتايا‎ à تصريف الفعل. المركب الحرفي "لعمرو" هو المنوح‎ 
لعمرو".‎ 197 Augmentative مُکبر‎ 
190 Audibility مسموعية‎ Augmentatif 
Audibliité صفة اللاصقة حون يكون لما معن "ذو درحة مرتفعة أو‎ 
قدرة النقاط أشكال الإشارات الصرتية والتعرف عليها‎ he 
مل الصوامت وهي مصحوية بالصوائت في السلسلة‎ 198 Auto domined إشراف ذان‎ 
الكلامية.‎ 
Auto dominé 
191 Audi-muteness في النحر التوليدي» عنصر لغوي يشرف على نفسه. يتيح عَمَه لغري‎ 
Audi-mutité التكرارية.‎ QU الإشراف‎ 
عند الطفل: قصور هام في التعبير اللغري دون أي محلل في‎ 199 Auto-correction فان‎ 8 
الط 7 لت كما لو أنه ا لغة‎  .ھتی‎ 
سے مو سی ور ند نود پر ود‎ Auto-correction 
أجحنبية.‎ 
تعديل يدحله المتكلم على خطابه حین يلاحظ أن ما تفوه‎ 
192 Avdiogram به لا یتلاءم مع ما يقعده. نسماعیة‎ 
Audiogramme 200 Automatic translation MES 
لاذ 5 ات۔‎ 8 à Les er 
E ES دی وس‎ Traduction automatique 
103 Audiometry تعريض الإنسان بالآلة في أنشطة الترجمة. وقد أدى تطور قياس السمع‎ 
Audlomètre الآلية في السنین‎ ae الحاسوب إلى عقد آمال كبيرة على التر‎ 
الأخبيرة ما استدعى وضع الأسس النظرية لذلك» غير أن قياس مدى قابلية التقاط مختلف أصوات اللغة.‎ 
104 Auditi troacti أكير عائق هو أن الآلة ليست ذات حدس لغري. علي‎ 
Rétroaction auditive 201 Autonome استقلالیة‎ 
ماع المرء لنفمه.‎ Autonome 
195 Auditory phonetices ط× بر رد 5 سو صوتيات سمعية‎ 
١ : زة بعض المركبات اللغوية الى ت‎ 
Phondtique audit اللغویة الي ترد في أماكن مختلفة من‎ AS N ميزة بعض‎ 
معين.‎ DR ا حملة وتحفظ بدورها دون أن تکون مقيدة‎ 
فرع من الصوتيات يعن بدراسة الأصوات من حيث‎ 
السمع.‎ 202 Autonymly إحالة ذاتية‎ 
Autonymle 
إحالة الدليل على نفسه وليس على الشيء الخارحی‎ 
الموجود في العالم.‎ 
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Autoreguation , 
—— 


203 Autoreguation ضبط ان‎ 209 Axlomatic Ai 
Autorégulation Axiomatique 
صفة نظام يستند إلى مجموعة من المبادئ البسيطة ملم ھا نظرية بموجبھا تتفاعل العناصر المولفة لنظام ما وتولد من‎ 
وتعتمد على التدلیل الرياضي. الداحل التوازن اللازم وتشتغل بشكل تلقائي. وقد يستند‎ 
إل هذه النظرية في الدراسات المتمعية واي اللسانیات‎ 210 Axiomatic thoory ات‎ 
00 Théorie axiomatique 
gä an. نظرية تتضمن أربعة عناصر وھی:لالحة رموز -قواعد نظریة تنضيدية‎ 
Théorie autosegmentale تحدد ا توالیات المقبولة من الرموز-مبادئ أولية لا تحتاج‎ 
John 600811118) إلى تعليل-قواعد الاستدلال.مثال: النظرية التفريعية في عند حون كرلدسحيث(1976‎ 
الحو التوليدي. دراسة الأصوات اللغویة من منظور متعدد الصغرف ويعد‎ 
تحديدا للنظرية الصواتة التوليدية كما وردت عند‎ 211 Axis pe 
-Chomsky & Halle ju, شرمسكي‎ Axe 
205 Auxillary as اللغر‎ potah علاقة‎ De Saussure عند دو سوسیر‎ 
Auxiliaire فيما بينها على مستوى الترابط التر کسی وعلی مسترى‎ 
بت في الحو التونيدي» مقولة تحربق وتعد مكونا ضروريا في‎ 
الم ركب الفعلي وتختزل في (أد) وتتضمن الزمان وا حھة‎ 
de ft; 
206 Auxiliary language مساغدة‎ LI 
Langue auxiliaire 
لغة تیسر التواصل على‎ WA rd SAP wt- عند‎ 
المستوى الدولي ولا تسعى إلى الحلول محل اللغات الوطنية.‎ 
207 Auxiliary varb des D 


verbe auxiliaire 
فعل یرد في الصيغ الفعلية المركبة ويتتمي إلى فة معینة شل‎ 
كان وأحوامًا.‎ 
208 Axiom ui 
| Axiome 
AS A صيغة سليمة لا تحتاج إلى تعليل وتعا. من‎ 
البديهية الي تسحد إليها نظرية ما. مثال: في النحو‎ 
القواعد المركبية من اللدملة الي يرمز إليها‎ glas التوليدي»‎ 
ب = والي تعد من للسلمات.‎ 


212 


213 


214 


215 


216 


Babbling at 
Babillage 
طریقة إنحاز المعطيات اللغویة لدى الطفل في مرحلة‎ 
ail أكتسابه‎ 
Beby-talk ù 
Babli enfantin 
.Babbling ظ.‎ 
Back sound صوت خلفي‎ 
Son d'arrière 
یصذر من اخُنجرہ۔‎ = yé 
Back vowel صالت خلفي‎ 
Voyelle d'arrière 
صالت يتطلب نطقه رحوع كتلة اللسان إلى ال خلف نحو‎ 
الحلق.‎ 
Barbariem Ji عُْمَة‎ 
89106 ; 
وصف لصورة الكلمة غير المولدة بواسطة قواعد اللغة‎ 
وخاصة القواعد الصرفية -الصوتية.‎ 
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217 


218 


و 
S‏ 


Bare محرد‎ 
Nu 

صفة تطلق على العنصر اللغوي غير المزيد. 

Barrier Le 
Limite 

شكل, یفصل بین لغتین أو محتین آر محيطون يختلفان في 

تین تنتميان إلى مقياس واحد. 

رمز میتا لغري يبين بداية ونحایة كل من ال حملة أو الكلمة 

أو الصرفية . 


Sarrier mark 

Marque de frontière 
رمز يرضح بداية ولحاية وحدة لغوية ما. مثال:علامة الحد‎ 
#[ أو الجملة هي‎ [H] للصرفية هي [+] أو الكلمة هي‎ 


علامة الحا 


Base component 
Constituant de base 


Base compound 
. 221 Base compound مركب اولي‎ 
Composé de base 
مُرکب أصلي.‎ 
222 Base rules قواعد مقولية‎ 
Règles catégorielles 
قواعد يضمها للکون الأساس وتتكفل بتوليد البنية العميقة‎ 
حمل اللغة.‎ 
223 Basic form صیفة أولية‎ 
Forme basique 
في النحو التوليدي» الصيغة الأساس قبل انطباق التحويلات‎ 
والتعديلات ...[خ.‎ 
224 Basic language أساس‎ 4 
Langue de base 


الأداة الأولى في التواصل آدی اأعشيرة اللغوية. 
لغة تعد الأصل في الاشتقاق أو في التطور اللفوي بالنسبة 


لمنوعة Less de in‏ 
قواعد مركبية Basic rules‏ 
Règles de base‏ 
قواعد أولية تکون الأساس المركبي للنحو۔ 
جملة نواة Basic sentence‏ 
Phrase noyau‏ 
في النحو البنيوي» هي ا ملة البسيطة ا خیریة المثبتة وللبنية 
للمعلرم. 
في النحو التوليدي» هي ا ملة البسيطة المولدة بالأساس 
ال رکي للنحو. 
بنية أساس Baelc structure‏ 
Structure de base‏ 
الأساس» في النحو الترليدي» يحدد البنيات العميقة في 
اللغة.ظ. de‏ نراة. 


231 


Bemolisation 


Basic vocabulary أساسية‎ ail 
Vocabulaire de base 

بحموع المفردات الرئيسية الي تنتمی إلى حقل ما۔ 
لیا ديا Basilect‏ 
6اا 88 


في نظرية الاسترسال اللغوي؛ مستوى لغوي متداول ويعده 
المتكلمون ادن قيمة من مستوى اللغية العليا. 


Basis أمثل‎ 
Base 

جذر عار من الزيادات المحتلفة. 
gró‏ اصلي Basis of articulation‏ 
Base d'articulation‏ 

النقطة الأساسية في حیز اانعاق. 
مشق منه Basis of derivation‏ 
Base de dérivation‏ 

صفة العنصر اللغري الذي تكدق منه ع:اصر لغوية أخدرى. 

Behaviourem AS وحدة سلو‎ 
0 66 


في النظرية الطاكميمية» تصور عقتضاه يتم تفكيك الخطاب 
بصفته سلوكا لغویا إلى وحدات سلوكية صغرى. 
Behaviouriem AS‏ 
Béhaviourisme‏ 
نظرية نفسانية تفسر الظواهر اللغرية بتحليل السلوكات 
الملحوظة وا زم Ul‏ أجوبة لحوافز محارجیة تثير هذا النوع 
من رد الفعل.و هي نظرية فرعية عند البنيوي الأمريكي 
بلوم فيلد.وجه لها شومسكي انتقادا مفاده أن السلوكية 
عاجزة عن الوعي بإبداعية متكلم اللغة. 


Bemollsation تخفيض‎ 


Bémolisation 
[نزال قوة الصوت بالنقص من ذبلباته.‎ 


Bemollsed 


236 Bemolised مخفوض‎ 
Bémolisé 

الأصوات المحفرضة بالتشفية هي الأصوات الشائعة في 

لغات العا مثل الحركات المستديرة. 

237 Beneficiary مسطید‎ 

Bénéfciaire 

الشيء أر الشحص الذي تقوم الواقعة عنها الفعل لفائدته 

مثل هند في الحو أعطى زيد كتابا لحند. 

238 Bilabial خادان‎ 
Blablal 


صامت یتحقق بانغلاق أو انقباض اتحین عن تقارب 

الشفتين من بعضهما.و يتميز الشفتاي -من الناحية 

الإصغانية -باهتزاز أقل من الشفتاني ساللسان. . 

239 Bllablodental شفداي سان‎ 
Bilabiodental; Labiodental 

صامت یتحقق باقتراب الشغة السفلى من منطقة التقاء 

الشنة العليا والئنابا۔ 

240 Bilablopalata! o شغتاي‎ 
Blablopalatal; Lablopalatal 

صوت معقد له حيز الاعتماد الأول حنکی والثاي شفتاني. 

شفتاي حجابي Bllabloveler‏ 241 

Bilablovélaire; Labiovelar; Lablovélaire 
والثاي ححاي‎ gtis صرت يتاحقق حيزي اعتماد ,الأول‎ 


, ملا السائل. 

242 Bilateral yve 
8111681 

صفة صامت حاني له تلفظ يتضمن انسيابا للهواء من 

grill‏ معا يز الاعتماد. 


246 


247 


تقابل Bliateral opposition go‏ 
Opposition bilatérale‏ 
في الصواتة البنيوية» من منظور تروبتزكوي» تقابل بین 
صوتیتین كيز بينهما براسطة سمة أو مات صوتیة محندة. 
مزدوج اللغة Bilingua!‏ 
Bilingue‏ 
قاموس شالي اللغة Bilingual dictionary‏ 
Dictionnaire bilingue‏ 
مسرد معحمی يتضمن للداخل والتعاريف في لغتون. 
ازدواجية لغوبة Bilingualism‏ 
Bilinguisme‏ 
بشكل عام , هي الوضعية اللغرية الي يضطر فیھا المتكلم 
إلى الاستعمال بالتنارب للفتين منتلفتون, وذلك تبعا لأحلاق 
الموقف والأحوال ...إلح. 
ثنائي امروف Biiiteral‏ 
86 
OPA JA Le‏ من حرفين. 
مشوية Binarism‏ 
Binarisme‏ 
U :‏ صوتية تفرض وجود علاقات التقابل بین الوحدات 
الصوتیة للغة انطلاقا من UA‏ المثنوي.من ابرز روادها 
opsi‏ وهال Jakobson & Haile‏ 
متريی Binary‏ 
Binaire‏ 
التقابل انوي غط حاص من العلاقات بین السمات إذ 
حضور سمه يعن غياب أخخرى. 
التحويل اوي في النحو التوليدي تحريل معمم ينطيق على 
جملتين ف البنية العميقة . 


ay cun 


construction 
250 Binary construction فد‎ 
Constructlon binalre 
ترکیب يحتوي على عنصرین اٹنین,‎ 
251 Binary cut 0 
Segmentation binaire 
تقطيع يسحد إلى مبدإ الخنوية.‎ 
252 Binary principle cite 
Principe de binarisme 
في الصواتة» مبداً يقضي بوجود علاقة بین الوحدات‎ 
اللغوية بالاستناد إلى حضور أو غياب إحدى السمات‎ 
المميزة.‎ 
مشوي الدلالة رسس وت‎ 
Bisémie 
سسب السیاف۔‎ hiii سننیاں‎ LE كفي‎ 
254 Blade RS 
Lame 
. بارا جهة العلا لل ةن‎ Ab 3,40 !افد‎ 
He صوت صفيحي‎ 
Laminal 
صوت ينجز بواسطة ا حافة الأمامية انحیطة بالواحهة العلیا‎ 
للسات.‎ 
258 Blocked syllable سا‎ 
Syilabe fermée 
مقطع يتذيل بصامت.‎ . 
mais تحويل موقوف‎ 
Transformation bloquée 
تحويل نع لقيد من القيود.‎ 
258 Blocked vowel ue 
Voyelle entravée 
المقطع نفسه.‎ J صائت متبوع بصامت‎ 


564 
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لفة الجسد Body language‏ 
Langage corporel‏ 
بحموع ا حرکات الي يقوم ما الشخص غالبا بدون شعور 
والي لها مدلولات هامة من ا مانب التواصلي والنفسان, 
دخیل Borrowed word‏ 
Terme d'emprunt‏ 
لفظ تقترضه لغة ما من لغة أحری غير أنه لا يتأقلم ویقی 
دائما حارج النسق. 
اقتراض Borrowing‏ 
Emprunt‏ 


ينبت الاقتراض اللغوي حون تستعمل اللفة أ وحدة أو 
مة لغوية كانت موحودة سابقا في اللغة (ب) ويعد 
الاقتراض اللغوي الظاهرة اللسانية الاجتماعية الأكثر 


أهمية في اتصال اللغات.. 

Bound accent لیر پت‎ 
Accent lié 

خر ادنك ر ترا ي پاق ose‏ 

271 af صيفة‎ 


Forme liéem Ant. Free formm Forme libre. 
صیغة تخضع لقیود سياقية داحل النسق اللغوي.-ضد صيغة‎ 


حرة. 
Beund morpho RG‏ 
Morphème lié‏ 
صرفیة غير حرة؛ ترد لزوما في سياق لغوي معين. 
جملة محمولة Bound sentence‏ 
Phrase subordonnée‏ 
جملة تابعة Lake‏ رئيسية. 


Boundary Breath stream 
268 Boundary حا‎ 272 Branch e$ فصيلة صغری»‎ 
Frontière Sous famille; branche 
مجموعة فرعية من لغات عائلة واحدة. علامة للتفریق بین عنصرين لغوین مختلفين ومتحاورین‎ 
DH في مجموعة مكونة من كل اللغات يقصد بالفرع الممموعة ويفصل بينهما برمز + أو‎ 
.Barrier-Limite التابعة للکو نة من اللغات ذات القرابة وال انفصلت عن‎ 
267 Boundary (linguistic) En بعضها في تاریخ معین.‎ 
Frontière linguistique 
يشير إلى الانتقال من‎ dede ي اللمفرافية اللسانية‎ 273 Branching program تفريع‎ 
فحة إلى أرى أو من لغة إلى أحری. والحدود بین اللغات‎ Arborescence 
تكون غير واضحة بین‎ Leu عماية التشجير في النحو التوليدي.. المختلفة تكون واضحة»‎ 
اللغات المتقاربة.‎ 0 
المتقاربة‎ 274 Break رقف‎ 
268 Bounded مُقیّد‎ Pause 
توقف عن الاسترسال في الکلام؛ مثلا في أواخر اللدمل. لا‎ 
حسب بلوملفيد» > غوي مفينا حین لا‎ 
کل شکل لغري مفیدا حين‎ pe 2 275 Breaking انشطار‎ 
فاللواصق الزمن والشخص عثلاء ھی‎ vois. یرد ابا‎ 0 
أشكال أو صور مقيدة.‎ 7 
ظاهرة مدد تمعل ار كات البسيطة حرکات مزدوحة.‎ 
UM حسب يلمسايف» تكون المتغيرة مقيدة حبنما تنج‎ 5 
,. عن احیط وتعد المتغوة تنوعا غير‎ 9 e سس‎ 
Groupe de souffle 
269 Bounded vowel Leu مجموعة من العناصر اللغویة الي تنطق في متالیة تمتد بین‎ 
Voyelle entravée Pr 
صفة الصامت المحمي لمقطع يتهي بصامت (س ح‎ 277 Breath pressure قوة النفس‎ 
. ا امت :لد‎ le وهر‎ Pression d'expiration 
270 Bow bow theory نط رم الداحلي. نظرية البوهرة‎ 
نظرية في نشأة اللغة.‎ Colonne d'air 
271 Brach ting المراء الزفيري عادة والذي يقع أثتاءه نطق الأصوات‎ 
i di اللغرية,‎ 
Etiquetage 


توسیم أحزاء ا حملة والتمٹیل ما مقولات داحل أقواس. 


Breve ۹ 


279 Breve قصير‎ 286 Buring الراء‎ ai 
Bref Grasseyement 
نطق الراء على نحو الغين في بعض اللغات أو اللهحات. صفة الصوت الذي وكوق فعتناده زمنیا مختصرا أو أقل‎ 
بالقارنة مع غیرہ. وعلی الصموم فالصوامت أقصر من‎ 287 Burst : الفجار‎ 
Sya Explosion 
280 Breve vowel فصير‎ cie عملية إطلاق الصوت بعد الانسداد في حيز النطق.‎ 
Voyelle brève 
صوتیة تتميز بعدم طول معا الزمنية أثناء الإنجاز.‎ 
281 Bright vowel صائت أمامي‎ 
Voyelle claire 


صائت ينطق حين تتحمع OLIN US‏ نحو مقدمة الفم, 

262 Broad transcription  ةضيرع صوتية‎ US 
Transcription iarge 

كتابة صوتية Y‏ ترسم بك الأصرات اللغرية وتکتفی 

بالإشارة إلى الأصوات خاميزة وغالبا ما تشير إلى المستوى 


الصواتيی. 
gas‏ التكسير Broken plural‏ 203 
Pluriel brisé‏ 
لي اللغة العربية؛ نر ع قتواع موع الشاذة والي mS‏ 
بکسر جطر الکلمة وتعقق الكواسع وسط هذا ذر؛ 
ويقابله المع السالم جرعيه. 
فموي Buccal‏ 284 
Buccal‏ 
صفة الصوت الذي fo‏ بواسطة تحویف الفم. 
تجويف فموي Buccal cavity‏ 285 
Cavité buccale‏ 
يطلق على أهم التحويقات قوق النجرية» شكلة وتأثيره 
على الذبذبات الي ses‏ من أي جزء لي جهاز 
التصويت. 


Men 
9 ا7 اک‎ YV N 7 9 jÑ É 
00 ری کے کر‎ PS 
NAN S 2 > 
0 MNT 5 ۱ : 
و و‎ ١ 


1 LA 
SZK 


HN aakh. 
ا‎ ENE 
ان‎ b 


5 1 
7 اخ‎ X 
A AN ISIN ENS 


TX 
NZ 
اد‎ 

A 


288 Cacophony 
Cacophonie 
تكرار غير مقبول أو مستھجن الأصوات بعينها (الصوتيات‎ 

أو القاطم Je‏ $ مستشزرات. 


تنافر صوي 


289 Cacuminal تقعيسي‎ 
Cacuminal 

صامت يتضمن تلفظه ماس ظهر طرف اللسان مع قبة 

الحنك. 

290 Cadence حامية‎ LS 

Cadence 
, الخفاض الئبر الذي عيز آخر الوحدة اللغوية (كلمة‎ 
.) مركب , جملة‎ 
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2 
+ ار‎ 
ANT 


1- معرض للحذدف Caducous‏ 291 
Caduc‏ 
بنطبق على بعض الصوتیات وخحاصة الصوائت القابلة 
للاحتفاء لی سلسلة منطوقة. 
2- متقادم 
قي طريق الاضمحلال. 
فن الحط Calligraphy‏ 282 
Calligraphie‏ 
اسحنام الخط لأهداف جالية. 
نفل Calque‏ 293 
Calque‏ 
ترجمة حرفية لعبارة أو كلمة من لغة معینة إلى لغة 
أخرى؛ لكي تعطي تسمية لمفهوم أو شيء حدید. 
حرف کبیر Capital‏ 294 
Majuscule‏ 
رسم حطي للحرف» إذا كان في أول ا حملة أو كانت 
الكلمة Let‏ علما. 


Cardinal 


2ً 


او 
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Cardinal 
Cardinal 
.)4.3.2.1( رقم اصلي يكون صفة تعبر عن الكم‎ 

صوت أصلي يعد وضعه التلفظي معيارا . 


أصلي 


علامة إقحام 


de إعراب‎ 


مقولة تحویة ترتبط بالمر كب الاسمي . 

نحو الحالات ابتدعه فیلمور Fillmore‏ يحلل ah‏ 

بموجھات معنية . 

Caso grammar منرسة البالات الاحویة‎ 
Grammaire des cas 

نظرية تستند على ال حالات الإعرابية في ضبط الوظائف 

ا موية. Je‏ نظریة نیلمور Filmora‏ 

Casual languages 

Langues casuelles 

اللغات الإعرابية هي اللغات الي متلك لواصق At‏ 


لفات إعراية 


معيرة عن الوظائف النحوية. 

Casual spssut: sé pos 
Style familler ۱ 

أسلوب متداول وستعدم للتعبير عن الأغراض الیومیة 

العادية. | 

مَجَاز شالع Catachresis‏ 

Catachrèse 
شائع الاستعمال.‎ je 
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Catalexis 
Catalexe 
یستعدم لی العروض. وهو سقوط وتد من البحر» فتصیر:‎ 
i fai 
Catastaso 89 
Catastase 
مرحلة يو عضر النطق لإصدار الصوت.‎ 
Catch همزة القطع‎ 
Coup de glotte 
صوت ناتج عن انسداد قصير للحنجرة.‎ 


مكون مقولي عات دي 


constituent 
Conatltuant catégoriel 


في الحو التوليدي جزء من الأساسء يحدد نظام القواعد 
افتحکم في المتواليات» من جهة؛ والعلاقات النحرية ہین 
الرموز المتوالية المكونة للبنية العميقة من حهة أُحری-. 
النسق المقولى aus‏ أعطيت للتدزين الحسالي M‏ هايل, 
الذي یت ن مقرلي اإلملة والاسم فقط . 


Categorlal symbol 
Symbole catégorlel 
رمز كثل مقولة مثل:م س رمز لل ركب الاسعي وس رمز‎ 


a‏ میں 


رمز مقولی 


Categorization 

Catégorisation 
عملية تليق لنصتيف قطع السلسلة إل مقولات نحوية أو‎ 
معحمية وذلك حسب خصائصھا التوزيعية.‎ 


تصنیف 


Category 


308 Category مقولة‎ 
Catégorie 

طبقة ذات مكونات متشاقة Uy‏ علاقات تربط ينها 

(هناك أنواع من القولات : أ- مقولات تركيبية: تحدد 

الکونات حسب دورها في الهملة (م مس. م ف) ب- 

مقولات نحوية : مقولات ثانوية من الدرجة الثانية تحدد 

الزمن hs‏ والشخص... إل ومقولات معحمیة : 


مقولات أولية. 
سبي Causative‏ 309 
Causatif‏ 
صيغة فعلية تعیر عن وضع یتسبب في خلق وضع آخر۔ 
صيفة Causative form Le‏ 310 
Forme causative‏ 


صيغة تقتضي دلاليا وجود مسبب وسبب ومسبب أو 

أكثر.و الصيغ الجعلية ثلاثة أنراع : معحمية وصرفية 

AS ÿ) 

311 Cavity تجویف‎ 

Cavité 

g jt‏ جهاز التصويت تماويف تلمد اُخمھا : التحویف 

الحلقي والتحویف الفموي والتحويف الأمامي. هذا 

بالإضافة إل التحويفين الأنفي والشفوي' وکل من هذه 

التحاويف يودي دورا في DEA‏ على إصدار الأصوات. 

3i Cenematics سينيميات‎ 
Cénématique 

مصطلح استعمله بلمسلیف Hjelmslev‏ وأعضاء 

حلقة كرب فها جن للتعبر الذي يدرس الوحدات المميزة 

الصغرى. 

و حدة dj‏ صغرى Ceneme‏ 313 

= Cénème 
٠ وحدة فارغة دلالیا وتستعمل للتعبير عن الصوتية - عند‎ 
ہلمسلیف - كوحدة ميزة صغرى.‎ 


314 


315 


316 


317 


318 


319 


Central Lapo 
Central 
صالت متحقق بالطرف الأوسط لظهر اللسان وهو ليس‎ 
مستعل ويقابل الصوالت الأمامية والخلفية.‎ 
Centrallzed PO 
Centrallsé 
صائت یقترب من أن يكون متوسطا.‎ 
Centrifugal نابل‎ 
Centrifuge 
| صوتیة تتسم تلفظيا بتحويف رنين له شكل بوق.‎ 
Centripetal Le 
Centripète 
صوتیة تنسم تلفظيا بتحويف رنيئٍ متسع من الخلف‎ 
وضيق من الأمام.‎ 
Cerebral تقعيسي‎ 
Cérébral 
-Cacuminal ظ.‎ 
Chain ملسا‎ 
Chaîne 
DUW اللغة عبارة عن سلسلة من الأصوات للکونة‎ 
نعطيها تعريف السلسلة الكلامية. التحليل بالسلسلة‎ oh 
ui عند هاريس ۳8۲8 یقوم على وصف الألفاظ‎ 
سلاسل من الصرفیات أو مترالیات من الصر فيات.‎ 
Change غير‎ 
Changement 


خاصية مهمة للغة؛ تدم عن التطور الستمر ا حاصل فيها 
وذلك حين يلاحظ للتکلم أن كلمة أو حزعا من الكلمة 
أو إحراء صرفيا لم يعد كما كان في السابق؛ رغم حداع 
الکتابة أحيانا. 


Channel‏ هد 
Canal‏ 

مصطلح تقن في نظرية التواصل وهي الوسيلة ال 

بواسطتھا تتقل الإشارات. 


تخصيص 


as 


%2 Characterization 
Caractérisation 

قي اصطلاح النحر التوليدي يساوي مصطلح التخصيص 

مع التوليد. وهذا العیٰ فالنحو الذي يخصص اللغة هر 

الذي يسند كل جملة وصفا بنيويا ويسمح باشتقاق حمل۔ 

تخصيص وحدة معحمية متعددة الدلالات يكون بتحديد 


خصائصها التركيبية الختلفة حب لمعن الفرعي 

. Jet 

25 Check الغلاق‎ 
Fermeture 

سم رک تضییق خرج الغم. 

24 Checked ape -1 

Fermé 

نعت يطلق على الطبقات ا حدودة الي کن أن تکون 

صرفیات ‏ حویة تحدد عن طريق ا حصز وليس بواسطة 

القراعد للطردة. 

2- منغلق 


: gi 3 لخر‎ RE hi ge 5e AS oh à 


35 Checked position ساكن‎ Sý 
Position fermée 
في الصوتيات» مكان غير متحرك في المقطع الذي ينهي‎ 
528 Chlasmus عكس‎ 
Chlasme 


في البلاغة» قلب ترتیب الأطراف الاظرية في جملتين. 


327 


Civilization 


Chromatic 
Ton 


نير موسيقي أو نير علو(أو نغمة) يقوم برفع حرس صوت 


ناتج عن توتر قوي للحبال الصوتية. 
كرون Chron‏ 
Chrone‏ 
وحدة قياس الدة GA‏ يستغرقها تحقيق صوت ما. 
کرویم Chronem‏ 
Chroneme‏ 
مدة عيز طوطما بین الصوائت عادة. 
صالت محاید Chwa‏ 
Chwa‏ 
صائت متوسط لا عال أو حفيض ولا أنامي أوخلفي. 
Circumstancial‏ 


ظرفي 
Circonstanciel‏ 


کل فضلة Vo‏ على ظرف الزمان أو ظرف المكان Eh‏ 
Gironstent sp‏ 
Circonstant‏ 

يعطي اسم الظرف في النحو البنيوي والترليدي للم رکبات 

ا حرفیة فضلات بعض الأفعال أو ا ممل۔ 

Civilization 
Givillsatior 

في اللسانيات الاحتماعية» کل عناصر الحياة الإنسانية 

المنقولة بواسطة Ch‏ 

لغة الحضارة هي لغة آداب مكتوبة وتودي دورا هاما في 

انتشار نوع راق من الثقافة وا حفاظ عليه. 


حضارة 


334 


337 


Class طبقة‎ 


Classe 

بحموعة من الأشياء أو الأحداث اللغوبة لما خاصیة أو عدة 
حصائص مشتركة مثل طبقة الأسماء il‏ باستعمال 
لاصقة معينة Uy‏ حيط ت ركسي متمائل. 
Classification‏ 

Classification 
عملية لغوية تقوم بتجزيء الوحدات اللغوية إل طبقات أو‎ 
CELAYA مقولات تكون خصائصها (التوزيعية‎ 
متمائلة.‎ 
تصنف اللغات اعتمادا على ا مانب اللفوي والتاریخی‎ 
والإناسي» وتنيح هذه العملية الترصل إلى قرابات لغوية لها‎ 


تصنیف 


أصول مشتركة ونقاط SAN‏ . 
12 قضية Clause‏ 
Proposition‏ 
في التدحو التقليدي» ALe‏ مربوطة بأخرى براسطة العطف 
أو التبعية. 
ني الفسابيات» نواة الجملة ال ا 
واضح Clear‏ 
Clair‏ 
صفة الصائت ا حاد اصغائیا والحنكي تلفظيا. 
7 سخ Cleaving‏ 
Clivage‏ 


في النحو التوليدي» عملية احراج أحد ال AS‏ الاسمية من 
جملة الصلة خلال دجها في الدملة الأصل. 


عبارة متداولة Cliché‏ 

6 
عبارة تختلف عن العیار وتحري بحری JU‏ واستعمالها ٠‏ 
u‏ 


341 


$ 
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Click 


La) 
Click 
صرت امتصاصي یتحقق على نحو طقطقة ويرد في بعض‎ 
اللغات مثال: الإسكيمو.‎ 
Clitic Jau 
Clitique 
یطلق على نوع من الضمائر المتصلة.‎ 
Co articulation تلفظ مشترك‎ 
Co articulation 
مساهمة عدة حركات تلفظیة مختلفة في تحقيق وحدة صوتية‎ 
واحدة.‎ 
Co hyponym معنی مشترك‎ 
Co hyponyme 
وحدات معحمیة لها مدلول مشترك وتشرف عليها وحدة‎ 
ما نفس المعن.‎ 
Co occurrency توارد‎ 
Co occurrence 
ظھور العناصر اللغوية في النص نفسه وف وضع حاد۔‎ 
Co reference 45 مش‎ Ur] 
Co référence 
اشتراك الفاعل إحاليا مع المفعول إذا کان هناك‎ LA في‎ 
انعكاس : رأى زيد نفسه.‎ 
Coatescence عزج صون‎ 
Coalescence 
صوتیة في عنصر واحد»‎ peus تداخل عنصرین أو عدة‎ 
نحو: ا حرکات المزدوجة.‎ 
Coda JÉ 
Coda 
ار للقطع المقفول.‎ 


Code 


Communication 


ہے ےج ا ے سے مت ۔ دے ‏ ج ڪڪ 


348 
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Code 
Code 
نسق من الإشارات أو الرموز المراد منها تبادل المعلومات‎ 
بین الملقي والمتلقي أو المرسل والمرسل إليه.‎ 

Code switching 
Akemance codique 
أو‎ Je في التواصل؛ استعمال الشخص لملفوظ ويتألف من‎ 
أحزاء من ابمل من لغتون مختلفتین أو من منظومتون‎ 


شفرق سنن 


OUI تارب‎ 


Cogintive 
Cognitif 
صفة وظيفة التواصل اي تساهم في كسب المعلومات.‎ 
Collocation 
Collocation 
التقاء وحدتين معحمیتین في كلمات بنفسها.‎ 
Colloquial pe 
Famille: 
AH سفة الكلام العفوي المتداول بین الناسء في سياق‎ 
الاحتماعية العادية وغير الشكلية.‎ 
Color oj 
Couleur 


معرفية. 


مصاحبة لفظية 


یسحمل 45 الصو یات لتسمم ہیں ا#الجسائر, السمعی 
والإسساس البصري لیقصد به حاصية إسنائية رئيسية أو 


ثانوية. 

Coloration اصطباغ‎ 
Coloration 

الصائت. 


358 


Combinaison 

Combinaison 
سيرورة تدخل بموجبھا وحدة لغویة في علاقة مع وحدات‎ 
على مستوى الكلام.‎ us pl 


تاليف 


تأليفية 60 
Combinatoire‏ 
صفة وظيفة للوحدات اللغوية وهي إمكانية تجميع هله 
الوحدات لنکوین بحموعات أكبر منها في المستوى. 
صفة التغيير الصوق الذي يطرأ للصوتية بتأثير صوتية 
بحاور Mi‏ 
دلالة تأليفية Combinatory‏ 
semantics‏ 
sémantique combinatoire‏ 


عند Woinrich‏ ظریة تقوم Je‏ تفسير كيفية اشتقاق 
معن الجملة أر البنية المخصصة ءن محیٰ عناصرها المتآلفة. 
والمدف هو التوصل إلى JEE‏ صوري متساو للعبارات 


ا معقدة مركبات جمل۔ 
Iis-‏ المعية Comitative‏ 
Comitatif‏ 
الحالة è pali‏ عن للصاحبة. 
Comment ee‏ 
Commentaire‏ 


حزء AL dt‏ الذي یضبۂ, نينا معديدا LU‏ وخیر عنه. 
Communication‏ 
Communication‏ 

التواصل هو تبادل الكلام بین متكلم ینتج ألفاظا موجهھة 
متكلم آخر یقوم بدور للخاطب المستمع. 

الاتصال حسب المنظرين واللسانيين هو نقل معلومة من 
نقطة إلى أعرى (مكان أو شخص) بواسطة إرسالية لها 
JS‏ معين. 


تواصل» اتصال 


Commutation 


361 


355 


Commutation 
Commutation 
على مستوی‎ pl لمعرفة ما إذا کان استبدال عنصر‎ 4,4 
العبارة (صوتية أو صرفية ) يودي إلى اختلاف في المضمون.‎ 
grammar 
Grammaire Comparée 
دراسة تم عقارنة التراكيب والكلمات المستخدمة في‎ 
لختين أو أكثر.‎ 


تعاقب 


Comparative 
linguistics 
Linguistique comparée 
دراسة علمية للغة ذات بعد تاريخي وهي تقوم على مقارنة‎ 
لختین أو أكثر.‎ 


die لساليات‎ 


Comparison 
Comparalson 
عملية تليق» في النحو المقارت: لدراسة لغتين بالترازي‎ 
لرصد الظواهر المتمائلة وللختلفة.‎ 


مقارنة 


Competence 


Compétence 
نسق القواعد اللستبطنة عند التکلمین والذي يشكل‎ 
معرفتھم اللغوية. وهناك قدرة كلية مكونة من القواعد‎ 
الفطریة الي تحکم اللغات عامة وقدرة خاصة مشكلة من‎ 


RPEN AEE ELET 


Complement 
Complément 
D الوظائف الي يوديها ال ركب الاسمي في اللدمة‎ pet 
ارکب ا حرق الذي یمکن أن يعوضه)» کان یکون مفعرلا‎ 
عباشرا أو غير مباشر أو ظرفاء إلخ...‎ 
Complementarity تكاملية‎ 
Complémentarité 


+ تو زيع تکاملي. 


قدرة 


371 


Composition 
Complementary تكاملي‎ 
Complémentaire 
ظ. توزيع تكاملي.‎ 
ry 5 
distribution توزيع تاي‎ 
Distribution complémentaire 
مستريات التحلیل‎ il ينطب التوزيع التكاملي في‎ 
اللاي وهو يكرن عندما يعن اعتفاء وحدة لغوية مع‎ 
ظهور أحرى» وهنا يفسر وحود البدائل الصرفية والصوتية‎ 
7 te. 
Completive phrase مکم‎ uz 
Phrase complétive 
Complex phrase جملة معقدة‎ 
Phrase complexe 
:ن القواعد» إحدى هذه‎ AE pot كل جملة مولدة‎ 
القراعد» على الأقل» نتسس رمز ابخمئة على بین افسھم,‎ 
Componential مكوي‎ 
Componentiel 
إحراء يتوق إلي وطح تجیر للوحدات الدلالية‎ Aia 
الدنيا داخل الوحدة المعجمية.‎ 
Composition تالیف» تركيب‎ 
Composition 


تكرين وحاءة دلالية انطلاقا من عناصر dame‏ وبقابل 
باع عموما الا شتقاق الذي ينتج الرحدات المعحمية 
ابلحديدة. 


375 


376 


378 


Composé 
اسم يحتوي صرفیتین معحمیتین أو أكثر ويعتير وحدة‎ 


واحدة. 


الماضي ال ركب هو شکل لفعل مي للمعلوم مكون من 
فعل مساعد وفعل. مثال: کان یرتل القرآن کل يوم. 
OST‏ يرتل” يعد زمنا مر كبا هو يقابل الزمن البسيط. 


Comprehension of a 
concept 
Compréhension d'une notion 
مجموع السمات الدلالية الي يتكون منها للفهوم.‎ 
Conative ميفة المکلف‎ 
Conatif 
على المشمّة 3 إحداث الحدث.‎ JUN خط من الصور الفعلیة‎ 
Conative function وظيفة التکلیف‎ 
Fonction conative 
للدلالۃ على‎ pl Jakobsen opat نل‎ 
. الأمر والنهي‎ 
سلسلية‎ 


فحوی الفھوم 


Concatenative 
language 
Langue concaténative 


وصف للغات الي بى كلمائما عير اللسلة درن تكسير 


Concatenative series 
Sulte concaténative 
يعن رمز السلسلة (+) في قاعدة إعادة الکتابة أن العناصر‎ 
المكونة هي متسلسلة ومرتبطة یعضھا تبعا لنظام تدده‎ 
الصياغة.‎ 
Concept مفهوم‎ 
Concept 
كل شيل رمزي» ذو طبیعة لفظية» له دلالة عامة توائم‎ 
موجودا أو متصورا.‎ ts 


Conditioned 


استشراكية Concessive‏ 381 
Concessive‏ 
جملة تلحق بالمملة الرئيسية للاستدراك عليها أو لمناقضة ما 
J‏ الأولى. 
تلازم الصفات Concomitancy‏ 382 
Concomitance‏ 
حشو صواق لناتج عن تقابل صرتيتون أو سلسلتين 
متعالقتین من خلال أكثر من مة ملائمة. 
مطابقة Concordance‏ 383 
Concordance‏ 
واقع التطابق في غط حاص کالاسم وارتباطه بالعدد 
وا حنس والشخص, 
المطابقة في الاصطلاح العجماتي هي جرد الأسماء المقدمة 
منموس چب عو 
Concret‏ 


Jit iM e تمر‎ ste فة طبةة فرعیة‎ 

العام gr‏ (مقابل الحرد). 

385 Conditioned مشروط‎ 

Conditionné 

دکون الصوتیة أو الصرفیة والمركب مشروطة حين تتوارد 

ببعص التروط في ملة معينة. 

386 Conditioning تكييف‎ 
Conditionnement 

حسب السیکوسلوکیات هو N‏ فيزيولوجية للجمع بین 

الإثارة وبين سیرورۃ التنيه الداعلي أو الخارحي الت تليها 

مباشر . 


onfiguration Constative 
367 Configuration Je 393 Connotation : ssj 
Configuration Connotation 
دلالة ثانية لوحدة ما زيادة على دلاثتها الذائية الأول. تقدمم الوحدات اللغویة بواسطة متوالية من السمات‎ 
المميزةفي الدلالقہ أو متوالیة من المكونات الصغری في‎ 394 Conscience 595 
المعحم والتركيب والصوانة اعتمادا على مفهومي السبق‎ l 
À والإشراف وعلى العجز الأم والعجز الأحوات‎ 
الإحساس لدی المتكلم بامتلاك قواعد ومبادئ لغوية. حوات ع‎ 
388 Conjugation تصریف‎ 
۱ 395 Consonant صامت‎ 
Conjugaison c 1 
نسق يحكم صور الأفعال وما ن لواصق محددة‎ ds 
مو و‎ A ee 75 صرت يتضمن انسدادا كليا أو جزليا في نقطة أو عدة نقط‎ 
y 0 
hs وا شید وا ھة والوحه والعدد والشخص‎ 
389 یب‎ 
Conjunction ربط‎ se 7 5 
Conjonction ۶ 
علاقة‎ LBY يحدد النحو التقليدي الربط على أنه يصلح‎ Consonantique 
الصامت اذ بت : عد‎ ailes ت له‎ 
لص إذ ينسم ماحز عند مرور بین كلمتين أو ججموعة من الأكلات ذات وظيفة واحدة‎ 2 
أو جملتين.‎ al> 9 + 
397 55 م م‎ 
aio عملية تركيبية تملح + :ارنین عسيقتين قصد إنتاج‎ Constant عنصر قار‎ 
سطحية واحلة.‎ Constant 
يتميز بخاصیة الحضور عكس العنصر النغیر في قاعدة معيئة.‎ 
390 Connection Li 3% £onstative تفر ية‎ 
Connexion Constatif 
اللدملة التقريرية هي الي تصف الحدث فقط. العلاقة الموحودة يرن كلمتين في جملة واحدة.‎ 
391 Connector رابط‎ 33 Constituent oki 
Connecteur Constituant 
جملتین أصليتين جملة محولة واحدق مثل‎ Jak ب حو اانوليدي» الأحزاء للکونة للنحر: المكون الدلالي عامل ملائم‎ 
والمكون التركسي والمكون التحويلي وللكون الصوت. أو بعض الصرفيات كما یمکن أن يسمى الفعل للساعد رابطا۔‎ 
392 Connivance إلى أحزاء أساس النحو: المكون المقولي والمكون تظاشر‎ 


Connivence 
استعمال متکلم ماء عن قصدء لصور لغوية تتتمي إلى‎ 
بحموعة ما غير مجموعته أو إلى خطاب غير خحطابه وذلِك‎ 
| كدف النقد أو السخرية.‎ 


العحمي. كنا تعد الصرفيات والأسماء والمر کبات مکونات 

یمکن أن Jas‏ في بناء معين. 

Constraint ÿ 
Contrainte 


في المدرسة الترزيعية» شرط تفرضه وحدة معينة على 
ظھور أو غياب وحدة أخری في السياق نفسه. 


Constriction 
401 Constriction تسريب‎ 
Conairiction 
تضبق القناة الصوتية الحدث لاحتكاك حين تحقيق بعض‎ 
الصوامت من نوع س إخ...‎ 
402 Constrictive احتكاكي‎ 
Conatrictive 
صفة الصوامت التسريبية.‎ 
403 Construction si 
Construction i 
كل بحموعة ملائمة من الكلمات الي تدخل في ت ركيب‎ 
أوسع.‎ 
في النحو النقليدي» الطريقة الي تأتلف ما الكلمات‎ 
حسب معناها وتركيبها والقواعد الي تحكم تلك اللغة.‎ 
404 Contamination جل على‎ - pu 
النظير‎ 


Pontemination 
حمل كلمة او عنصر صوق أو بناء على كلمة أو عنصر‎ 
صوق أو بناء فيصبح ممائلا له من حيث ا خصائص أو‎ 
1 المع.‎ 
Content مضمون‎ 
Contenu 
الضمون العبارة»‎ jéHjelmsiev ak عند يلى‎ 
الدلول‎ De 5810581016 كما يتقابل عند دوسو سير‎ 
والدال.و کل خطاب يتضمن جانبا ويدل على شيء ما‎ 
والمضمون هو الجانب المد لي المخطاب وهر موضوعه‎ 
ومظهره التصوري.‎ 
Content Analysis تحليل المضمون‎ 
Analyse de contenu 
إحضاع مضمون نص ما لقراءة تصنيفية أو إحصالية أو‎ 
تأويلية... إلخ.‎ 
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407 


410 


411 


412 


413 


Continuous Cı 


Context 
Contexte 
قيود تخضع لها تلك الوحدات.-الظروف الاجتماعية الي‎ 
يعتمد عليها لدراسة العلاقات الموحودة بین السلوك‎ 
الاحتماعي والسلرك اللفوي. تقسم الأنحاء إلى أنحاء‎ 
مستقلة عن السياق وأغاء تابعة للسياق.‎ 

Contiguity 
Contiguité 
التقارب :نباشر بین كلمتين أو سلسلة من الكلمات.‎ 
Contingent 
Contingent 
سفة ما هو غير ضروري أو غير دائم وبھم الأفعال‎ 
والصغات في اللغات.‎ ee, 


جاور 


ww? 


Continuous عا‎ 
Continu 

عبت يري ۶إ تلقظہ عل Ole,‏ مسعمر للوواہ 

„o pihl من‎ EN 

Continuum 
Continuum 

ې اللسانياب الاجتماعية» مبدأ يقوم على انعدام القطيعة 

ہین م حو يون Al‏ يبن: الاخبة الأسام . + اللغة ال A‏ . تمعلان 


استرمال لغوي 


يي افر الات fa‏ الاي :ربعا بیٹھہا بتدرۓ۔ مثال. : 

لغيات الکریول. 

حيط نفمي Contour‏ 

Contour 

بحموع الخصائص النغمية الي تكون وحدة ALA‏ 
Contracté‏ 

تجاور الصوتيتين اللتين تنقلصان في صوتية واحدة تبعا 

لبعض القوانين الصرتية. 


15881 Copenhagen schoor 
414 Contrast تباین‎ 421 Conversion نقل مقولي‎ 
Contraste Conversion 
. تحويل مقولة إلى أحرى بواسطة لواصق معينة» مثلا من اعتلاف صرت بین وحدتين متحاورتین في السلسلة‎ 
الضد.‎ AK الاسم إلى الصفة. الكلامية» وهو علاقة ترتیب م ركبيه»‎ 
415 Contrastive قابلی‎ 42 Coordination عَطف السق‎ 
Contrastif Coordinatlon 
حينما تربط كلمة كلمتين أو متواليتين من الكلمات الت صفة الوظيفة الي تودي إلى یز نير مقطع ما بصفات‎ 
من المقرلة نفسها أو الوظیفة نفسهاء خخاصة عن باقي المقاطع من النمط نفسه في سلسلة معينة.‎ 
صفة اللسانيات الي تعن بدراسة التباین بین اللغات.‎ 423 Coordonant حرف العطف‎ 
Coordonnant 
416 Contrastive الكلمة الي تودي دور الربط بین کلمتین أو متوالیتین من صواتة تقابلية‎ 
phonology نات‎ 
Phonologle contrastive i 
صواتة تدرس الاعتلافات الحاصلة في نسقين أو عدة‎ 424 Coordonate sentence جلة العطلف‎ 
أنساق صواتیة للغات متعددة.‎ Phrase coordonnée 
417 Contrepetrerie مدخن كر بو وت تصصعيف بالقلب‎ 
Contrepétrerie 425 Copenhagen school مدرہة کوبٹھاجن‎ 
صوتيات)‎ ablan) استيدال بعض العتاص, الصوتية‎ Ecole de Copenhague 
على نس مغایر نفنص الأول.‎ dsl لدتو نفورت بشکل کہم مہم‎ LE listes 
418 Control بعض المظاهر المهمة الي وردت في أعمال دوسوسیر. مراقبة‎ 
Contrôle 426 Copula رابط‎ 
مفهوم ترکسي يعني ترافق بعض المنصائص في الحملة»‎ Copule 
کون افع رابطا حون يشكل مع لاعت أو الصف عمول مرو ور رت‎ 
رة بل ؤونراقباء‎ SU SA 
419 Convention biy حرف العطف (و) يسمى رابطا.‎ 
Convention 
الترافق والاتفاق الضمين. مثال: تأسيس التواصل اللغوي‎ 47 Coputative رابطي‎ 
على التواضع.‎ Copulatif 
420 Convergence صفة الفعل المتبرع بصفة أو عركب امي نعت: مثل تلاق‎ 
الأفعال التاقصة. ۷7ت‎ 


حضوع اللغاتء الععلفة che‏ إلى تغيرات ALU‏ 
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428 


431 


Coronal 
Coronal 
صوت بتلفظ على مستوى النطع (سقف الفم أو تاج‎ 
الفم).‎ 
من ء مدولة‎ 


تاجي 


Corpus 
Corpus 
ما يشكل الرصید اللغوي أو بحموع المعطيات اللغرية الي‎ 
يخضعها الباحث للتحلیل والدرس.‎ 
Correciness سلامة‎ 
Correction 
يختلف مفهرم السلامة عن مفهوم النحویة ذلك أن اللفظ‎ 
السلیم يكون خاضعا للقواعد النحوية الي قد تکون سليمة‎ 
Ab 
Correlation 
Currélation 
في تحليل إحصائي لعينة لغوية: ارتباط ا خاصیة بالأعرى‎ 
نفسه أو في الاښاه‎ sut ليث لا نغير تيمها إلا في‎ 


تعالق 


المتعارض. 
Correlation 's mark‏ 
Marque de corrélation‏ 
انتشر مفهوم العلامة ليطبق لي الصرف والمعجم خاصة 
ق بعس . التقابلات (مفرد دہ سوم وجمم غير سو سوح» 
(مذكر ليست له علاماہ مؤنٹ له علامة)...إلخ, 
Correspondency‏ 
Correspondance‏ 
تشابه لفظين محميين للغتين متقاربتين لی كوهما نتاج 
تغيرات مطردة للأصل الواحد D‏ اللغة الأم. 
Count noun‏ 


علامة العالق 


تطائں 


اسم معدرد 
Nom comptable‏ 
اسم قابل للعد أي للإفراد والممع۔ 


Cricold 


pi‏ مشترك 
Covariance‏ 
مفهوم يستعمل في اللسانیات الاجتماعية حين تحصل 
تغیرات في نسقین يستقل أحدهما عن الآخر. 
Creativity‏ 
Créativité‏ 
قدرة المتكلم على الإنتاج التلقائي وفهم عدد لا حدود من 
احمل لم يسبق له أن استعملھا أو سمعها. 


کریول 


إبداعية 


Creol 
Créole 
لغة ليست لمحة او لغة ماء بل هي نائحة عن منوعة ذات‎ 
قراعد خاصة ومفردات مزوحة أصبحت لظروف تاريفية‎ 
وسوسیو ثقافية» اللغة الأم لعشيرة لغوية. مثال: لغة هاييّ.‎ 


غضروف: حلقي. Cricoïd‏ 
dei‏ آدم 
Cricoïde‏ 
غه ررف في aline‏ 
شابك Crossing‏ 
Crolsement‏ 
عملية تأثير كلمة في كلمة أخرى. 
تمحلیل المرموز Cryptanalysis‏ 
Gryptanalyse‏ 
فك رموز ا خطاب ا حھول السنن. 
Culture wa‏ 
Culture‏ 


المجمموع المعقد للمثيلات والأحكام الفكرية والأحاسيس 
للتنقلة داعل عشيرة معينة. ويشمل الاسم - توسعا - 
المفاهيم المتعلقة بالآداب والفنون الجميلة با مع 
الاجتماعي . 


Cunettorm 


كتابة مسمارية Cuneiform‏ 442 
600.6 

کتابة السومریین الي دونت ها اللغة الأكادية. 

443 Cycle z% 

Cycle 

وحدة قياس ذبذبة الصوت. 

لي النحو التوليدي» JIE‏ ابمل بتطبيق القواعد وفقا 

لترتيب دقيق وصارم. 


445 


447 


ad 


صالت خفرض إصغاليا مثل الصراكت الححاية. 


معطیات 


بحموع الظواهر اللقویة الي يقصد ME‏ 
توح Datif‏ 
Datif‏ 

FA TU‏ عن رظیغة محریة یکرت فيها NU‏ رکب اخرفی 

مسعفیدا نحو : أهدى زید کتابا حند. 

De aspiration - النفس‎ ou 
Désaspiration 

صرت منفوس فقد خاصیة خروج النفس تیحة تناوب آي 

أو تغیبر تزسي, 


, 451 


Dead language ls W 
Langue morte 
لغة يتوقف الناس عن استعمالهاء وقد تظل مستعملة في‎ 
الطقوس‎ À بحموعة حامة أادى العلماء ; [. بعض , امراسم‎ 
الدينية. إل مشال: اللانينية.‎ 
Deaf muteness بكم الصمم‎ 
Surdi mutité 
حالة الطفل الأصب والذي يعد بكمه تتیحة مباشرة‎ 
لصممه۔‎ 
Decionsoïi en إعراب‎ 
Déclinaison 
مجموع الحالات الي يكون عليها الاسم أو الضمیر أو‎ 
الصفة للتعبير عن وظیفة نحوية معينة.‎ 
Decoding تفكيك‎ 
Décodage 
عملیة التعرف على الإشارات وتأويلها من قبل متلق‎ 
لخطاب ما وهي عملية أساسية في سيرورة التواصل.‎ 


Decomposition Delablalization 
452 
Decomposition قمم‎ . 469 Definition dus 
Décomposition Définition 
تحديد بالإحالة على الشيء بشكل حلي من حلال المع تحليل الصوائت الطويلة أو المركبة إفي صائتین۔‎ 
453 Decreasing الذي يرمز إليه. هابط‎ 
Décisissèni تحديد بواسطة علامات تتمي إلى لغة واصفة (متالفع.‎ 
يطلق على الصالت الل ركب الذي يتضمن العنصر الصلب‎ 
مثال:(/81).‎ «OÙ النغاق كعنصر‎ ۹80 Degiutination انقصام‎ 
454 Decrypting التقاط بالواضح‎ Déglutination 
= تغیر في الظھر الصرق لكلمة ماء وهذا ناتج عن تقطع غير‎ 
فك خطاب مرموز بوسيلة هل سننها.‎ ds و وو‎ 
41 
455 Deep structure عميقة‎ Lu E wa 
Structure profonde Pes 
Lin هناك أنواع من الدرحات.-ظ. درحة المقبولية؛ درحة بنية توه عن طريق تطبيق القواعد للركبية ال‎ 
/ 0 0-200 الانفتاح» درحة النحوية. ( انظر هذه الكلمات). المكون ات رکسی أو الكون الأساس‎ 
متنظم ها مترالية المكونات قبل انطباق التحويلات.- النحو‎ 42 Delctic إشاري‎ 
التوليدي في مراحله الأولى كان يقضي بوحود بنية أصلية‎ Déictique 
كل عنصر ييل على الوضع الذي أمزت فيه ابمل للحمل قبل التحويلات الت تطرأ عليها.‎ 
458 Det ti verb فضلا عن أسماء الإشارة وظروف الکات والرملا ....... فثل ناقص‎ 
Verbe défectueux. ne 8 
UA طبقة الأفعال الي يحمي‎ ares فمل لا تلك‎ 463 Delxis حالة الإشارة‎ 
وذلك إما من حيث الصرف أو من حيث التركيب.‎ Debds 
457 Defence g بحموع العناصر الي تحیل على أشياء داحل النص أو‎ 
Défense اتی‎ 
بالنقي أو أمر بعدم قعل وت‎ A AM براسطة‎ Lane تکوٹ‎ 
458 Defined رف‎ 
مر‎ 464 Delablalization إزالة الاستدارة‎ 
صفة الأسماء الي تتصل ها أداة التعريف فتحملھا شيعا‎ 
l ua صرت شفوي لي الأصل فقد سمة الاستدارة أو نسبة منها‎ 
تیحة تأثیر صوت غير شفوي بحاور.‎ 


٠١41 ٠ 


Delimitation 


465 


70و 


471 


عدید Delimitation‏ 
Délimitation‏ 
عملية تروم تحديد الوحدات الصغری بتقطيع السلسلة 
الكلامية. 
علامة الفصل Demarcative‏ 
Démarcatif‏ 
في الصوتیات: عنصر صوق یسحل حدود الوحدة 
الدلالية؛ كلمة أو صرفية» ويشير إلى بدايتها ولھایتھا, 
يعطى هذا الاصطلاح في اللسانيات التوزيعية للعناصر 
اللغرية (خعاصة أدوات العطف ). 
إشاري Demonstrative‏ 
Démonstratif‏ 
صفة الضمائر أو انحددات تستخدم للإشارة إلى 
الأشخاص أو الأشياء المقصودة. 
إزالة Denssalization Zali‏ 
dénasallsation‏ 
ثقدان صرتية لسمة sh‏ 
تسمية Denomination‏ 
Dénomination‏ 
إطلاق اسم أو مصطلح علی مفھو f.‏ 
!عي الال Danorinative‏ 
Dénominatif‏ 
الصفات والأفعال والأسماء المكرنة انطلاقا من حذور 
si‏ 
Dénotatif‏ 
العنصر الدلالي القار في دلالة الوحدة المعحمية. وهو غير 
قابل للتأويل. 


472 


473 


474 


475 


478 


478 


1 Deplacement 
Dental اسان‎ 
Dental 
يتحقق الصامت الأسناني بتقریب الشغة السفلى وطرف‎ 
اللسان من الثنايا.‎ 
Dents! alveolar ُخروي‎ yl 
Dental aivéolalre 


صامت یتحقق بتقارب طرف اللسان من نخاريب الثنايا. 


Dental labial اسان شفوي‎ 
Dental lablai 

صامت یتحقق بتقارب الشفة السفلى واٹتایا.-یسمی 

أيضا شفوي - أسناني. 

Dependance Iai 
Dépendance 


في الصوانة التبعية» تحليل انطلاقا من مفهوع السبق 
ويحتوي عاملا ومعمولا أو مراقیا Lys‏ 


Dependant ابع‎ 
Dénandent l 

صفة صرفیات يتوقف ظهورها على ظھور صرفیات 

أخرى في ت ركيب معين. 


یز النحو التوليدي بين نوعین من الأنحاء : انحاء مستقلة 
عن السیاق وأنحاء تابعة للسياق. 


Dephonologization 
Déphonologisation 
فقدان الوحدة الصوتية لسماتھا المميزة.‎ 
Déplacement 
في النحو التوليدي» عملية تتیح تغيير رتبة مکونین‎ 
متحاورین في لحملة۔‎ 


فقدات الصواتة 


479 Derivation اشتقاق‎ 
Dérivation 

سيرورة تکوین الوحدات المعحمية» بالعٰ العام؛ وتتسم 

هذه الوحدات Ul,‏ جديدة تغين الرصيد الفرداق للغة. 

ل النحو التوليدي ؛[حراء تولد بواسطته قواعد الأساس 

مختلف ا مل انطلاقا من العنصر الأصلي مسندة إياها 

وصفا بنيويا بطريقة تتیح انطباق القواعد بشكل متتال إلى 

أن تصل إل الاشتقاق النهائي المفضي إلى البنية أو 

المتوالية الٹھائیة. 


480 Derivational! affix 
Affixe dérivatlonnel 
لاصقة ترتبط بحذوع أو حذور مكونة فعلا أو اما أو صفة‎ 

أو ظرفا.-و تعمل اللواصق الاشتقاقية على إغناء اللغة 
کفردات جدیلة ومعان حديدة. 


لاصقة اشتفاقية 


461 Derived structure 
Structure dérivée 


س3 A 2٠۰‏ کل > ثير el‏ وهي añv‏ عن بنية اولية أو 


ii بنية‎ 


بنية مشتقة. 
هابط Descending‏ 482 
Descendant‏ 
نظر Decreasing‏ 
علامة العلیم الحابط Descending‏ 483 
intonation mark‏ 
Marque d'intonation descendante‏ 
رمز يوضع للحمل الي تحمل نفمة هابطة مثل التعحب. 


Description 
مثیل بتيري للحمل؛ وللصرفیات المكونة للحمل»‎ 
APAA وللصوتيات المكونة للصرفيات» ولطرق‎ 
لي النحو التوليدي» الوصف البنيري للحملة عدنا‎ 
بالمعلرمات الأساسية الي تحدد التحویلات وأخيرا‎ 
. التأويل الدلالي والتأويل الصوتِ للحملة‎ 


485 Descriptive وصفي‎ 
Descriptif 

صفة النحو الذي يدرس ابأدمل المنجزة والظواهر المرتبطة 

4 ووقتلف عن النحو التوليدي في كرن هذا الأعیر الذي 

يولد كل جمل اللغة ويصف البنيات العميقة» بینما يكتفي 

النحر الوصفي بوصف البنیات السطحية. 

صفة النظرية الاء. انية إل لا تصدر القوخد أي أا ليست 


معيارية. 

486 Descriptive adequacy كفاية وصفية‎ 
Adéquation descriptive 

النحو الكالي من الناحية الوصفیة هو النحر القادر على 

توليد ووصف كل ا حمل الموحودة 9 لغة خاصة. 

لسانیات وصفية Descriptive‏ 487 

Hngulstics 

Linguistique descriptive 

iyi‏ عفمية للغة قوامها الوصف الناتج عن التجريب 

للخطرص إلى نظرية ما. 

485 Deslderative verb فعل الرغية‎ 


Verbe désldératif 
D وق رغب» أحب‎ : J فة من الأفعال‎ 


ation Diaeresis 
سد‎ Ş gg ج‎ 
489 Designation إحالة محسومة‎ 497 Devolcing ei 
Désignation Dévolsement 
الصوت مهموما بعد أن كان صفة العلامة اي تحیل على شيء أو حدث کما ہو في‎ U خاصية یصبح من‎ 
مجهررا. العام الخارجي.‎ 
490 Destinataire; “fs 46 Diechronic linguistics لسانیات تزمنية‎ 
adresses 
Destinataire AAN) 
في الدورة التواصلية» الطرف الذي يلتقط الإرسالية الموحهة‎ Linguistique diachronique 
À دراسة علمية للغة تقوم على رصد التطورات اللغوية‎ 
الحاصلة عبر مراحل تاريخية مختلفة.‎ 
491 Destinateur; adresser "5 اط‎ 
ci À 489 Diachrony تزمنية‎ 
Destinateur 
مرسل ا خطاب ( للتكلم) إلى شخص ما۔‎ Diachronle 
492 Détente دراسات تطورية تاريخية تم بنمو اللغة وبتطور وقائعها‎ 
2 عبر الراحل المعتلفة منذ النشأة.‎ 
Détente A i 
ععین.‎ © pe حلة الأخيرة في تلفظ‎ JM تعجيمي‎ 
Detorminant Dlacritique 
9 jé علامة حطية تضاف في الكتابة إلى ال حرف۔‎ 
Déterminant 5 
علاای وا تيع‎ symbol ہج‎ 
منص ر ینمی إلى طلیقة الصرئيات: النحرية التابعة للاسم‎ y مت‎ A E 
Signe diacritique 


494 


والدالة على العدد والحتس ... cf)‏ 
مكون ضروري» في النحو التوليدي؛ في ارکب D‏ 
وله رمز حاص به في القواعد المقولية . 


Détermination Le 
Détermination 
وظيفة ا حددات الي تعطي للاسم ختصائصه.‎ 
Developing language تطور اللفات‎ 
Développement des langues ا‎ 
ظاهرة التغير الت تخضع لحا جميع اللغات الإنسانية.‎ 
Déverbal 
فعل مشتق من حلر فعلي.‎ 
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في الكتابة» علامة تلحق مرف ما تمزه عن حرف آخرء 
مثال الرقبة لي ظ بالمقارنة مع ض والنقطة في ض بالمقارنة 
tee‏ 

راوز wye‏ ال سی pepe‏ تبون “كيلية 


Diaoresis 
Diérèse; Ant. Synérèse 
حل مقطع إلى مقطعین.-ضد:تحمیع۔‎ 


تفكيك 


507 


Dialect 
Dialecte 
نظام من الدلائل الصرتية والقواعد التأليفية ما أصل‎ 
واحد كاللغة؛ غير لھا لم تكتسب الوضعية الثقافية‎ 
والاحتماعية الي ارتقت إليها هذه اللغة. وتكون سعادة‎ 
غير مكتوبة وغير رسعية.‎ - 


فجي 


غجة 


Dialectal 


Dialectal 

جلاف اللغة الكلاسيكية أو الأديية أو للكتربة» aah‏ 
اللهحي شکلا من اللغة ثل تنوعا في منطقة معينة حيث 
at‏ عددا من السمات اللغوية ا خاصة۔ 
علم اللهجات Diatectology‏ 

Dialectologle 
مرادف بسیط للحغرنفية اللغوية» يتعاطى للوصف القارن‎ 
للأنساق للعتلفة العوعة للغة معنية. ومکن أذ يهتم‎ 
باللهجات المعزولة دون إحالة على عا يجاورها.‎ 


T re à 
Diaphone ۱ 
في التنوعات اللهجية.‎ Que بديل‎ 
Diaphonem x à 
Diaphonème 
وحوه أداء الصوتیة بصفتها وحدة ميزة.‎ 
Diacystom انظومة فجيه‎ 
Diasystème 
نظام يتيح رصد التعقيد من خلال الظواهر اللهحية الى‎ 
تتميز بالتوع وبالاستمرارية.‎ 


510 


511 


512 


513 


614 


Diglossla 


Dictionnary 
Dictionnaire 
مولف يضم ثيللا معينا لمعحم لغة ما أو عدة لغات‎ 
(قاموس أحادي اللغة أو قاموس متعدد ا للغات) ويتضمن‎ 
التعريف إضافة إلى المدخمل. - والقاموس صناعة كتوق إل‎ 
وصق العحم أي العزون اللغوي والمعرفي عند مستعمل‎ 


قاموس 


اللغة. 
لسالیات تربوية Didactics‏ 
Didactique‏ 
دراسة علمية للغة 4 إلى وضع برنامج تربوي يسهل 
تعليم اللغة للناشعين. 
Differenciation j‏ 
Différenclatlon‏ 
في الصوتيات» کل اعتلاف صوي ناتج عن تغیر Lie‏ 
مُفاضَلَة Differential meaning‏ 
Sens différentiel‏ 
منهجية: في علم الدلالة» تقوم على مفاضلة معاي الأسماء 
المتعالقة. 
منتشر Diffuse‏ 
Diffus‏ 
تتميز الأصوات المنتشرة بصورة للطیف فلاصغائي تکرن 
فيه الحنجرة والغم بعيدة عن المركز عكس الأصوات 
الكنيفة. 
giri‏ لغوي Digioesis‏ 
Diglossie‏ 


عند نورکیسون ۴8۲3080۸ استعمال التکلم للفتین: 
الأول لي التعبیر العادي وغالبا ما تكون لها قرابة لغرية مع 
الثانية وهي اللغة المعيار اي تودى ها الوظائف الرسمية. 
وضع المتكلم الذي يستعمل للغة أحرى غير لغة الأم. 
وتتكون اللازدواجية عادة من لغة ذات نفوذ اجتماعي 
وسياسي ولغة ادن منها تسمى Amd‏ 


Dilation 
515 Dilation en 
Dilation | 
ممائلة عن بعد تغير جرس صوتية مسبوقة بصوتیة لا‎ 
تتجاور معها.‎ 
516 Dimunitive صيفة التصغير‎ 
Dimunitif 
الصغر اسم يدل على شيء يعد صغيرا تحقیرا أو‎ 
استحسانا. وللتصغير صیغ ولواصق حسب اللغات.‎ 
517 Diphtong صائت مركب‎ 
Diphtongue 
حركة يتغير حرسها خلال تلفظها فهي تبتدئ بسمة‎ 
معينة وتحهي بأخرى.‎ 
518 Diphtongization تركيبية الصاارت‎ 
Diphtongalgon 
A) تناوب تزامئ آو تطور تومي ناتج عر, تقطيع الصالت‎ 
صالتین.‎ 
ETS Direct object 0+020 
Objet direct 
D A م ركب امي غير مسبوق‎ 
520 Direct style خطاب مباشر, أسلوب‎ 
مباشر‎ 
Styre airect 
خحطاب يأني كما هر على لسان قائله. تستعمل أحيانا‎ 
عبارة أسلرب مباشر أو غير مباشر للدلالة على الخطاب‎ 
فلباشر أو غير المباشر. فالأسلوب المباشر هو طريقة‎ 
التحاطب الموجهة مباشرة إلى المشاركين في التواصل۔‎ 
521 Disambiguation ٠ إزالة اللبس‎ 
Désambiguisation | 


استبدال عنصر بآخر أو جملة باحری كدف pres‏ 
مثال: حین تحتمل جملة ملتبسة معنيين يمكن أن نساهم في 
إزالة اللبس عنها باستبدالها يحملتين غير ملتيستين. 


Dissyilabic 
ڪڪ‎ E E جو 1255959525222 ا سر رار‎ 


Discontinous Jais 
Discontinu 
في اللسانيات البنيوية» صفة صرفية تتضمن عنصرين أو‎ 
أكثر غير متجاورة لكنها مولفة ها.‎ 
Discourse vhs 
Discours ١ 
اللغة المستعملة.‎ 
وحدة تعادل أو تعلو الحملة. كل تلفظ أكبر من الجملة.‎ 
Discourse analysis تحلیل اخطاب‎ 
Analyse de discours 
فرع من اللسانيات يحدد القواعد المتحكمة لي إنتاج‎ 
A متواليات من الحمل‎ 
Discrete unit وحدة ميزه‎ 
Unité discrète 
مة الوحدات اللغرية وهي الشرط الأساسي لي التقطيع»‎ 
رام رة إل‎ dy jah aer فهي‎ 
Oisjunction خر‎ 
Disjonction 
ربط خلانی بین جملتین مثلا براسطة الأحاة (أى.‎ 
Dispersion field حقل الانشار‎ 
Champ de dispsrsiui: 
ممموع التغيرات الي توثر على تحقیق الصونية نفسها سواء‎ 
في سياقات مختلفة أو في السياق نفسه في لمحة الشحص‎ 
نفسه أو أفراد العشيرة الواحدة.‎ 
Dissimilation du 
Disslmillation 
كل تغيير صرت يحدث اختلافا بین صوتیتین متحاورتین.‎ 
Dissyilable الي المقطع‎ 
Dissyilablque 
كلمة تتألف من مقطعين.‎ 


vues 


Distinctive features 


630 


531 


Distinctive features 

Traits distinctife 
عنصر صو يُمكّن من مقابلة لفظین عن ختلف‎ 
وباعتلاف صرتیة واحدة.‎ 


jk Le‏ خاصية 


Distribution 
Distribution 
مجموعة السياقات الي عكن أن يظهر فيها لفظ دال في‎ 
لغة معينة وإذا كان لبعض الألفاظ الدالة سياق مشترك‎ 
Up نقول إنها ذات توزيع متکافی وإذا كانت غير ذلك‎ 
ذات توزيع تكاملي.‎ 
توزيعية‎ 


توزيع 


Distributionallsm 
Distributionnallsme 
مدرسة ظهرت على يد رائدها بلومفيلد‎ 
منة 1930 بالولايات التحدة كرد‎ 40 
à Harris ذل تماد الأخاء الذعنيه وطورها هاريس‎ 
سنة 1950. تتے .عنهجية بحريبية تعد ارتباط أجزاء‎ 

اللغة بعضها ببعض غير اعتباطى. 
Documentary‏ 


Language 
Langage documentaire 

لغة تنظیم الرثائق. 
ظهري Dorsal‏ 


Dorsal 

ès‏ صامت يتحقة, بتقر رب ظهر اللان من الحنك. 
طَهْر Dorso alveolar pA‏ 

Dorso alvéolaire 
صامت يتحقق باطزہ الأمامي من ظھر اللسان الذي‎ 
يقترب من النحاريب.‎ 
صامت يتحقق باللجزء الأمامي من ظهر اللسان الذي‎ 
M يقترب من‎ 


537 Dorso uvular 


W.‏ وثالقية 


641 
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هر هري 
Dorso uvulaire‏ 
صامت یتحقق بالمزہ الأمامي من ظهر اللسان الذي 
يتقرب من النخخاريب. 
ظھر اللسان Dorsum‏ 
Dos de la langue‏ 
ابلزء الأعلى من اللسان بین طرفه وأصله. 
jait‏ مزدوج Double -articulation‏ 
Double articulation‏ 
في النظرية الوظیفیة لأندربه مارتيئي André‏ 
Martinet‏ ثيل لنظام اللغات الطبيعية الي تتضمن 
واحھتین متکاملتین ها: التمفصل الأول وبحیل على 
الوحدات الدلالية والتمفصل الثاني على الرحدات التمييزية 
أي الصوتية. 
بدیلان 0 
Doublet‏ 
زوج من الكلمات ذات أصل واحد Part‏ ناتج عن 
تأثير القوانين الصوتية وثانيهما نسخة مياشرة للكلمة من 
au‏ 


gs 


Duat = 


Duel 
حالة نحوية معبرة عن العدد الثنائي.‎ 


1 


Duration 


5 أو كمية الصوت وانتشاره ف الزمن. 


استمراري 
Duratf‏ 
أفعال وزصفات تدل على حالة مستمرة. 


كلد Dysarthria‏ 544 
Dysarthrie‏ 
اضطراب في تلفظ الصوتيات ناتج عن PA‏ مركزي في 
قشرة الدماغ. 
خر Dyslexia wii‏ 
Dyslexie‏ 
عيب (متعلق) بتعلم القراءة يتسم بصعوبة التفريق بین 
الرموز ا خطیة والتعرف على الصوتيات. 
عُمر الإملاء Dysorthographia‏ 
Dysorthographie‏ 
اضطراب في فك الخط. 
Dysphasia $‏ 
Dysphasie‏ 
اضطراب في استعمال اللغة. 
jab‏ العطريز Dysprosodia‏ 
Dysprosodie‏ 
Se‏ إیقاغ AS;‏ زعاو MEN‏ دی بعض sr‏ 
الخبسة. 


550 


551 


ES PARS 


O 
IK NS 
وا‎ 


مماكاة Echo word‏ 
Onomatopóe‏ 
طریقة لابتكار الکلمات yÈ‏ النغل الحرثي للأصوات 
الطبيعية. 
مصاداة Echotalla‏ 
Echolalle‏ 
تكرار مرضي لكلمات یتغوہ ها الآخر. 
لسانیات Ecology of languages Lu‏ 
Écologie des langues‏ 


درنسه تعن بالتأنير المتبادل بين البيكة واللغة الي تتطور فيها. 
اقصاد Economy‏ 
Economie‏ 

مبدأ یقوم على ا لمع بین القوى المتعارضة والمتمثلة في 

ا حاحة إلى التواصل من جهة وفي ا مود من جهة أحرى» 
والق تدحل في صراع فيما 6 کیو 
في تطورها. 


م 0 2 


لت 


8 
جح‎ > E 
ne 
See A4 
NENE 


A کات‎ 


A 2 4‏ ا اہ 
Eee KJK ARR‏ 


Egresslve زفيري‎ 
Expiré 

سمة الصوت التاتج عن تحمیع كتلة الحواء في أعلى الحنجرة 

hs‏ تخرجھا دفعة واحدة. 

Ejection jé 

Ejection 

تحدد هذه الحركة [صغائيا بنسبة مرتفعة من الطاقة في زمن 

قصير حدا. 

Ejective َهُمُوز‎ 
tjesit 


نعت للصامت الذي ينطق عزل عن التنفس حیث تتلاقى 

الحبال الصوتیة ولا يستعمل إلا افواء فوقر الحنحري. 

Element ja 
Élément . ۱ 

كل شيء أو کل مفھوم یدحل في تكوين بحموعة ما. 

كل وحدة تشكل مکونا لي مركب أو في de‏ (وحدة 


Elevated style Enciiels 
۹ 
557 Elevated style مستوی رفیع‎ 563 Emphasis تلخم‎ 
Style soutenu. Emphase 
تحريل بنيوي يتمثل في استبدال بعض العناصر بأخرى صفة اللغة التي تستعمل فيها بحموعة من الصیغ والألفاظ في‎ 
بقصد الإ حاح عليها وبعد من أحد العناصر الاختيارية مواقع احتماعیة مثل العلاقات الرحمية» وتکون هذه‎ 
الموجهة للحمل۔ الاستعمالات أرقى من تلك الحداولة في اللغة العادية.‎ 
558 Ellslon PI في المستوى الصراني» سمة التحجيب للصاحبة في أداء خذف‎ 
Elision . بعض الأصرات. شال الصاد والضاد لي اللغة العربية‎ 
ظاهرة صوتیة تأليفية تأي في حدود الكلمة» تحذف‎ 


559 


561 


.كوجبها الحركة الأخخيرة من كلمة في درج الكلام. 
و في لغات أحرى يكون الحذف غير تأليفي؛ حيث 
يسقط ا حرف الأخير من الكلمة المرحمة. مرادف : ترخیم 


Ellipse 
Ellipse 
في بعص مواقف التواصل أو في بعض الحملە کن أن‎ 
تكون بعض العناصر غير ظاهرة دون تأثير على الفهم.‎ 


Embedding إدماج‎ 


حذف إيهازي» إضمار 


Enchâssement 
مترالية تی متوالية‎ Jahe عملیة في النحو التوليدي» تقوم‎ 
أخرى بشكل كلي وذلك خلال التحویل,‎ 
Emic ذو وظيفة‎ 
Émique 
للغري‎ DAS “لبه ٭ ليل‎ ee A à UM 4e Eh > 
على أنه بحموعة من الوحدات السلوكية يعنحها للتكلم‎ 


وظيفة ما في العا م الثقاقي الذي حيط یہ۔ 

Emotive gt 
Émotif 

يعطي اسم الوظیفة الانفعالية للوظیفة التعبيرية للغة. 


664 Emphatic تفخيمي‎ 
Emphatique 

في النحو التوليدي» تحويل #نضع متوالية ما لقواعد إعادة 

الكابة. 


صفة التححیب الذي يتمثل في تلفظ صامي ثانوي ناتج 
عن انتفاخ أصل اللسان الذي يتيج تحرك الحدحرة مع 
انساع مخرج افواء على مستوی اخلق. نحو : الانتغال مز 
حرف السین إلى الصاد في العرييد . 


565 Empirical تجريى‎ 


Linpliique 
سمة الفكر الذي يعد التحرية ركنا أساسيا للخلوص إلى‎ 
النظرية. مثال: المدارس الوصفية في اللغة.‎ 


566 Enalage مین‎ 
Énatage | 

إجتراء يتيح استعمال صورة نحوية غير مالوفة في مكان 

أحرى معتادة. 

Enclisis انضواء‎ 

Encise 
ظاهرة نحرية تكون؛ بواسطتھاء أداة معينة مع الكلمة التي‎ 
1 تسبقها وحدة نيرية.‎ 


572 


موصول بما قبله Enciitic‏ 
(صرفية) 
Enclitique‏ 
صرفية نحوية تتصل بالكلمة الي تسيقها لتكون معها كلمة 
واحدة حاملة «gel‏ 
تاليف Encoding‏ 
Encodage‏ 
أحد عناصر عملية التواصلء وتحويل ا خطاب إلى رمرز 
تتیح إرساله. 
Entity aú‏ 
Entité‏ 
مكون من مكونات اللغة نحو : الوحدة النحوية أو 
الوحدة اللعجمية. 
Jusa‏ سیت 
Entropie‏ 
مصطلح اقترضته نظرية التواصل ایشکل درحة الشك لي 
ظھور كل علامة. 
Entrée‏ 
يعن D‏ الصناعة القاموسية» کل التخصيصات الخولة 
للوحدات المعحمية حسب ترتيب معين. المدحل 
a pamali‏ عند التولیدیین؛ هو تلك المعلومات AA‏ كيبية 
رالدلالية رالصرفیة الخاصة بوعدة معحمية ونکوں بین 
معقوفين. 
Enunciation 57‏ 
Enonclation‏ 


فعل الأداء الكلامي في استعمال للغة» ینتج عنه کلام أو 
قول مفید بالقصد. [نه فعل الإبداع لدى المتكلم. 


514 


575 


676 


578 


581 


Eplsoemem 
Environment سياق‎ 
Environnement 
بحموع الوحدات ا حیطة بوحدة أو متوالية من الوحدات‎ 
والنٍ یمکن أن تفرض عليها بعض القیود بطريقة أو باحری,‎ 
Epanalepse الأطراف‎ auf 
Épanalepse 
تكرار كلمة أو عدة کلمات في بداية أو لي هاية‎ 
السلاسل المتابعة.‎ 
Epenthesls إقحام الصوت‎ 
Épenthèse 
ظاهرة تقوم على إدراج صرت غير أصلي في الكلمة أو‎ 
عدة كلمات لنواع صرتية.‎ 
Eponthetic إقحامي‎ 
Épenthétique 
الصامت أو الصالت غير الأصلى في كلمة معينة.‎ ae 
Epicene مُخاید في امس‎ 
Éplcène 
الام الذي ينتمي إلى د.:م.-. (حي, رااذي نكون له‎ 
خاصیة ثنائية الجنس إذ يمكن أن يكون مذكرا أو يكون‎ 
p 
Epiglotis لسان المزمار‎ gi 
Épiglotte 
غضروف على شكل رحاصۂ یقع أعلى ا حنحرۂ حيث‎ 
يحمي للدعل.‎ 
Epigraphy دراسة النقوش‎ 
Épigraphie 
مبحث يكب على دراسة خصائص النصوص القدكة ما‎ 
فيها النقرش.‎ 
Eplsemem حوية صغرى‎ À 
Éplsémème 


ترتيب نحري تواضعي ادن له دلالة. 


Epistemology 


Etk 


۔ممہ_ے۔_م هس تہ ہے سس ب ٠‏ سس ہس ‫مےٹ شس 


582 Epistemology 
Épistémologle 

نظریة تروم درامة تطور المعرفة وا روج بمخلاصات عن 

هذا التطور. كما تروم التعرف على خلفیات المعرفية 

للنظريات کیفما كانت UAI‏ وأسسها. 


نظرية المعرفة 


583 Epithesis ou] 
606 

ظاهرة ينضاف كوجبها صوتیة أو عدة صوتيات غير 

أصلية في اية الكلمة. 

584 Epithet لنت‎ 
Épithète 

کل صفة تحدد US‏ معينة. 

586 Equality Hylas 

Egalité 

علاقة التکافو للستشفة بین ا حموعات الحددة بطريقة 

مختلفة والمكونة من العناصر نفسها. مثال ؛ الأنساق 

عبر تية في المغات. 

506 Equillbrium تراژن‎ 
Équilibre 


يرتبط هنا للصطلح عفهوم البنية : قفي لحظۃ معینة تحدد 
البنية بواسطة بحموع العلاقات الي تسجها مفردات اللغة 
فيما ينها. وأي تغيير أو تعديل في واحدة من هذه 


trt‏ العلاقات. 


587 


505 


591 


Equivalence تکافۇ‎ 

Équivalence 
تنطري على دلالة‎ GA هي العيارات‎ Salt العبارات‎ 
متمائلة.‎ 


الأنحاء المتكافة الضعف هي الي تولد بحموعة من الجمل 
نفسهاء LÉ‏ الأنحاء المتكاففة القرة فهي الي لا تولد LS‏ 
احموعة من احمل نفسها بل تسند لما أيضا وضعا بتيريا 
مائلا. يكون للوحدتین تكافو توزيعي بينما يكون لما 

التوزيع نفسه لي [طار محدد. 


Ergative 

Ergatif 

حالة إعراییة NE‏ لاعراب الرفع وهي تعیر عن الفاعل غر 
و ذامل ريغي أو سلجي أو 


إرکاني 


النطاقي vtt}‏ ي 


5 


مفعول عميق للبنية الي انتقلت من التعدي إلى اللزوم. 


Essive الصفة الطارلة‎ p$ 
Essif 
الإعراب افعبر عن حاله عارصه.‎ 
سلالي» عرقي تیم‎ 
Ethnic 
انتماء أصلي فموعة في بلد أو منطقة ما۔‎ 
Ethnolinguistics اسالیات سلالیل‎ 
Lil pu! 
Ethnolinguistics 
جزء من اللسانیات الاحتماعیةء بالمعن العام للمصطلح»‎ 
هر دراسة اللغة کتعبیر عن ثقافة معینة في علاقة مع‎ 
مراعاة الأوضاع الي تنم فيها عملية التواصل.‎ 
ملاع‎ Aa 
Étique 


تصور لي نظرية اللغري البنيري كنيت بايك ويقوم على 
أن وحدات السلوك اللغوي تتوزع بطريقة غیر وظيفية 
حسب مقایس فضالية وزمنية. 


Etymology 


596 


598 


Etymology ani 
Etymologie 

علم يبحث عن العلاقات الي تربط كلمة بوحدة قدركة 

جنا تعد هي الأصل. بالمعئ القدم؛ هي البحث عن 

الع الأصلي والأولي للكلمة. 

با معن الحديث: هي التحصص الذي ينشغل بتفسير تطور 

الكلمات من حلال الاشتقاقات المختلفة عم التاریخ. 


Etymology (popular-) 

Etymologie populaire 
تعتمد على التشابه بين بعض‎ cab y أثالة عفوية‎ 
الكلمات الي لا يربط بینھا رابط في الأصل. وهي تقابل‎ 
الأثالة العالمة الموسسة على المعرفة بالأشكال القدعة‎ 
وبالقرانين المتحكمة في نطورها.‎ 


امل 


Las أثالة‎ 


Etymon 
Etymon 

کل شكل يتأسس عليه اشتقاق كلمة ماء ويمكن أن 

يكون جلعا آو جذرا ح..ب اعلا اللغات. 
Euphemism‏ 

Euphémisme. 

کل طریقة لموارية المعين أو لتلطيف العبارة. 


,6 قُلوبة 


كتاية 


Euphony 


Euphonle 
صفة لنوعية الصوت الستساغ حین سماعه.‎ 
Evolution تطور‎ 

Evolution 
تعد كل لغة في تبدل مستمرء وکل لفة تاريخ. ويدرس‎ 
التاريخ الداخلي التقييرات الطارئة على بنية اللغة حلال‎ 
. تطورها بینما يدرس التاريخ الخارحي التغیبرات االناتجة‎ 
العشيرة اللغرية واحتياجاتها في فضاء معين.‎ jeb 


601 


` Evolutive linguistics 


Existential 


Evolutive تطوري‎ 


Evolutlf 

يستعمل هذا المصطلح أحيانا عرض ( تزمیٰ) لتخصيص 
الأبحاث ال تم بتغیر اللغة عبر الزمان. 
لسانیات تطورية 

Linguistique évolutive 
دراسة لغوية قائمة على رصد التحولات اللغوية من لال‎ 
المراحل التاريخية للختلفة,‎ 
Exemple 
Exemple 
على شكل حماة تتضمن‎ gl في الصناعة المعحمية» مثال‎ 
الكلمة الي ترد في المدخل المعجمي للمادة.‎ 
شر اذ‎ 


شاهد 


Exceptions 
Exceptions 
للقاعدة (آ ) الأكثر‎ aai صفة الظواهر اللغوية ال لا‎ 
انساعا وانطباقا وتخضع للقاعدة(ب) الاکٹر محدودية‎ 
وهي قاعدة حاصة ويختلفة عن القواعد الطردة.‎ 
Exclamation vi 
Exclamation 
مط من التراکیب المعيرة عن انفعال حي أو حکم تاثري؛‎ 
ويتميز هذا النمط بصيغه وأدوانه الي تختلف باعتلاف‎ 
اللغات» كما يتسم بتنغيم نخاصى على المسترى التطريزي.‎ 
Exhauetivity 
Exhaustivité 
صفة تنعت ها الدراسة أو الان الذي يضع في الحسبان‎ 
جمیع الوقائع اللغرية قيد الدرس.‎ 


شمولیة 


Existential 


Exdstentlel 
صفة نحط من ا حمل يتميز بوحود محمول؛ لي البنية‎ 
العميقة» مكون من فعل الكينونة -متبوع ع ركب حرلي‎ 
على المكان).‎ DYW) 


وجردي 


| 
تیر Expansion du 613 Expression‏ @ 
Expansion Expression‏ 
في النحو التقليدي» کل مكون من مكونات الحملة کل لفظ أو جحموعة من الألفاظ الني يمكن التعلی عنها في 
(کلمة م ركب). جملة معینة أو إزالتها دون حدوث تغیبر في هته AM‏ أو 
الوحدة الصغری على مستوى اللفظ والمميزة على مستوى في العلاقات النحوية بین الألفاظ. 
الدلالة. يتمثل ا نطاب البشري في مترالية منظمة من زفیر Expiration‏ 7ه 
الأصوات ا خاصة ويكون الشكل المظهر لللموس لهذا Expiration‏ 
پور وس اس سو PR‏ لين الفعل الذي مخرج بواسطتہ النفس من الركةء de NU‏ 
الي تقر بان کل خطاب يتضمن شكلا ومضمونا. الي ينشأ عنها فعل التصويت. 
صورة Expression fom Wa‏ 614 لات Äi linguistico” KP‏ 
Linguistique explicative Figure de style‏ 
تمم تغییر الع الذي يوثر على مجموعات الكلمات أو دراسة علمية للغة تتوق إلى تفسير الظواهر اللغوية انطلاقا 


811 


سن فرضيات قصد الرصرل إلى نظرية .1١‏ 

Expiétit 
الكلمات الحشرية هي الکلمات ال تكون حالیة من المع‎ 
ف جمز, معینة لكنها قد يخكون ھا دلالة في جمل آعری۔‎ 


we‏ سی 
Explicite‏ 
وصف للنحو الذي له قواعد موصوفة بطريقة دقيقة 
وصارءة» ويمكن أن تخضع للصورنة. والنحر يكرن يهنا 
الم صرريا 
الفجار Explosion‏ 
Explosion‏ 
الصوت الذي تحدثه قناة الفم عند نماية التلفظ المنغلق. 
I pus‏ الفجاري Explosive‏ 
Explosif‏ 


الصامت التحرك هو الذي gl‏ قبل الخركة. 
الصامت الاتفحاري هو كل صامت منغلق يسمع له 
صرت حين خروج المراء فجأة بعد ماية الانغلاق. 


-54- 


!مل و يتم ذلك بالنحیل أو الخيال. 

SiS Expressive 
Expressif 

الوظيفة التعبرریة للغة ھی الى يحم 4ا المتكلم عر, eo‏ 

الدسمة التعبو ية وسيلة تر كبية أر م فة أو تطر بو بة تبح 


Ea 


وضع تفخیم على جزء من ا حملة ليعير عن موقف 


عاطفي للمتكلم. 
ترصيع Extending‏ 616 
Élargissement‏ 
زيادة عمرلية أو jus‏ اندها الى ٣‏ گل" de‏ زاسل, 
کس مده dus‏ 
اساع Extension‏ 617 
Extenslon‏ 


تحديد بموعة معيئة براسطة الحصر يعن الذكر الصريح 
لحمیع عناصرها وليس العناصر الي تتمي إليها فحسب. 


Extraction 


618 Extraction استخراج‎ 
Extraction 

تحويل؛ في النحو التوليدي؛ يتم مقتضاہ استخراج مركب 

أي فاعل من AL‏ الدبحة قصد dar‏ فاعل أو مفعول 


الدملة الأصل. 
خارج Extralingulstic ug‏ 619 
Extralinguistique‏ 
العوامل الي لا تنتمي إلى النحوء وهي مرتبطة باستعمال 
المتكلم وبظروفه. 
خارج نووي Extranuciear‏ 620 
٥۵ں‏ 
كل عنصر لا ra‏ ضمن نواة الحملة. 
زحلقة Extraposition‏ 621 
Extraposition‏ 
تحویلء في النحو التوليدي» ونقل M‏ کب الاي الناعل 
إلى آحر AL‏ 


622 


تحصيلي Factitive‏ 
Factitif‏ 
شکل من أشكال جهة الفعل المتعدي لمفعولين» حيث 
يكون الحدث المعير عنه بواسطة الفعل لحدت آعم قام ب. 
الفاعل À‏ غير الفاعل. 
وقائع Facts‏ 623 
Faits‏ 


یستخرج اللساني الوصفي الوقائع اللغویة انطلاقا من للمن» 

و تخول له الرقائم استنتاج قواعد اللغة المدروسة زالنحو) - 

يفرق شومسكي الوفائع والمعطيات اللقوية : فمن حلال 

تدخل القدرة اللغویة لمتكلم ما (تأويله الخاص) تصبح 

المادة الخام مادة مصنفة (وقائع موولة). 

624 Facultative 
Facultatif E 

التحويل الاختياري ينطبق اعتمادا على إرادة المتكلم مثل 

تحريل الاستفهام أو النفي أو احھول أو التفخيم. 


اختهاري 


OAK 
/ ۷ 


0070020 


Familiar à fi 
Familier 
بين‎ A من‎ Le D العادية دالشؤون اليومية كما تبين‎ 
:لتكلمون.‎ 
Familiar language لغة مألوفة‎ 
Langage familier 
لغة مستعملة لي الشوون اليومية وقد تكون عامية أو لا‎ 
تکون.‎ 
Family of languages 
Famille de langues 
بحموع من لغات تكون متقاربة من حیث الأصل ومن‎ 
الناحية الناریخیة. ومن هذا للنظور تقسم اللغات إلى عدة‎ 
فصائل من أشهرها اللغات السامية - الحامية واللغات‎ 
المند وأوربية ... إخ.‎ 


Le 


فصہلة لفوية 


Feature 
Trait 
خاصیة دنیاء غير قابلة للتحقيق بشكل مستقل.‎ 


Feed back 


تنظيم ذا Feed back‏ 629 
Autorégulation‏ 
GG ٠‏ الحركة بالرحوع مفادہ أن اللغة تشبه حاسوبا دقيق 
الصنع في إزاحتها بنفسها لبعض العناصر الي تعطل 


عملهاء فهي متصورة على U‏ نظام يشتغل ذاتیا۔ 

630 Female sl 
Femelle 

مصطلح وارد في للقرلة الدلالية للأحياء (اشعاص؛ 

حيوانات) وهو يحدد انس المونث. 

631 Feminine eff 
Féminin 

جنس نحوي يقابل المذكر حین التصنيف الثنائي للجنس 

ويقابل المونث وا حاید حين التصنيف الٹلائی للجنس. 

632 Figuration yya 

Figuration 


ورود الوحدة أو النحرية في الجملة أو في الكونء متخعله 
قيمة ممكنة (اسم؛ فعلء RAGE tiis‏ 


اسلوب ممازي Figurative siyte‏ 633 
Style figuratif‏ 
نوع من الأساليب الي تستعمل تقنية غير عادية (محاز: 
استعارة (Èl‏ 
Fina! joint PT dual‏ 534 
Jointure final‏ 
علامة حد gl‏ في آخر الوحدات. 
مضروب (الصوت) Flapped sound‏ 635 
Battu‏ 
صرت حقق SA‏ وحيدة وسريعة. 
ضربة (الصوت) Flapping‏ 638 
Battement‏ 
حركة وحيدة وسريعة لعضو النطق تلامس عضرا 


آخخر-(طرف اللسان والحنك الأعلى Où‏ 
57 


تصریف Flection‏ 
یں لتق 
عملية تقوم على التغيير الذي يطرأ على الأفعال والأسماء 
لتخصيصها من ناحية الزمن والعدد وا حنس والشخص. إل 
ولا بحدث معن طاردا على الأصل. 
لاصقة تصريفية Flectional affix‏ 
Affixe flexlonnel‏ 
لاصقة تساهم في تخصرص المقولات الي تربطها كاللواصق 
الفعلية الي تحدد زمن الفعل وعدده وشخصه وجحنسه. 
بؤرۃ Focus‏ 
Focus‏ 
التركيز على عنصر معين. 
دور خطابی خارجي لا يرتيط بالعمل مباشرة. 


rom JES ce 
Fome 
وحدة لغوية محددة من حلال بنيتها وسماتها الصورية. يجد‎ 
بین المادة والشكل أصوله في صياغة دو‎ yji التقابل‎ 
سوسير : ” اللفة شكل ولیست مادة ". في تصوره»‎ 
يرادف الشكل البنية أي العلاقات الي تنسجھا الوحدات‎ 
اللغرية فیما بينها ويقايل الحوھر الذي بعیر عن الحقيقة‎ 
الدلالية. - عند يلمسليف» يرتبط الشكل والمادة اللغريان‎ 
بالمارة وانحتری؛ فلكل عبارة شکل, ومادق وشکل الاغ2‎ 
خو جمموام انا التأليفات الصواتية الممكنة في لغة معطاة‎ 
فهي‎ SFA ومادتها هي المادة الصوتية المستقلة. أما شکل‎ 
الصيغ المقدمة حسب التقابلات المعحمية في اللغات»‎ 
الي تدور‎ Ladi y ومادته هو مجموعة العناصر المتحانسة‎ 
حول معن واحد. في التصور التقليدي يقابل الشكل‎ 
المضمون.‎ 


Formal 4 Functional 
ہہ‎ Formal شكلي صوري‎ 5 Free order F ترتيب‎ 
Formel Ordre libre 
يوجد اي بعض اللغات نوع من الحرية لي ترتيب في التحليل التوزيعي» صفة التقطيع السحد إلى اعتزال‎ 
يتأسس‎ M الکلمات: فلا يكون الاعتداد إلا بالحالات النحوية أو الوحدة الکبری في العناصر غير الدلالية المكونة‎ 
بالرتبة الاعتيادية الي تكون ملاكمة للقراعد العامة للغة. مشروع النحو الصوري على افتراض م ركزية التركيب»‎ 
دون إعطاء‎ AA مشال: اللاتیئیة. والذي منح وضعا بنيويا المكونات‎ 
وبع ية للتأويل الصرتي وأو التاریل الدلالي.‎ Frequency ترود‎ 
642 Formalisation صوركة‎ Fréquence 
Formalisation تردد الصرت هو عدد الدورات المنجزة في كل وحدة‎ 
زمنية. صياغة رياضية للقواعد اللغوية» وانطلقت الصورنة مع‎ 
حيث‎ Jali ل النموذج‎ Chomsky 47ع شرمسكي‎ pricative احتكاكي‎ 
التركيب هو للکون الرئيسي أو المركزي» ويتضمن عددا‎ Pica 
ت کی اخ ون ای ا عل ري محدودا من قواعد إعادة الكتابة مولفة من رموز محردة»‎ 
EART e الإصغالي أداء غير منقطع نتيجنة لمرور المواء بشکل وكا سرب‎ 
643 Formant dE استمراري.‎ 
Formant 648 Function up, 
تسم الاواصق ال تبي ا ذو ع الفطية مكونات الور‎ odon 
e L ER الدور الذي يوديه کل مكون (صوتية صرفية» کلم سو وس بای سید‎ 
E A ON مركب.. .إل في البنية النحوية للعبارة. - تعن الوظيفة, ای‎ 
ا ا‎ CEATA rie في المدرسة الكلوسيما لية العلاقة بين لفظين.- الوظيفة» في‎ 
لنحو الترليدي؛ هي العلاقة النحوية الي تربط بین عناصر إعرابية أو تفيد الزمن؛ المكونات المحورية حسب التصور‎ 
الاخري التقايدي - ف النحو الترليدي» ومند بدايته»‎ ALAN بنية معينة. للغة وظالفی متمددة منها : الرظيقة‎ 
الوظینة الاحالية؛ الوظیفة الادراکیة ...]خ. تقابل اله.رفيات. مع تلكودات»» فالأول عنخفصر قر كببية‎ 
مولفة للسلاسل التحتية المولدة بواسطة الأساس؛ أما الثانية‎ 
فهي عناصر تركيبية مكونة للمتوالیات للشتقة بانطباق‎ 99 Functional وظيفي‎ 
التحويل على السلاسل التحتية. - المكونات» في‎ Fonctionnel 


الصرتيات» هي ذبذبات الصوت للعقد. 


سياق 3 Free context‏ 644 
Contexte libre‏ 
صفة بعض الوحدات اللغرية المستقلة عن السياق. 


صفة تطلق على عدة أنحاء تتم بالوظائف المعحلفة داعل 
المملة أو حارجھا ( وظائف نووية؛ وظائف معحمية» 
وظائف نحوية» وظائف تداولية ......(ح) ومتها : 
الحو الوظيفي والنحو العحمی الوظيفي. 


Functional lingulstics 


650 Functional linguistics لسانیات وظيفية‎ 


651 


662 


Linguistique fonctionnelle 
نظرية تقوم على دراسة علمية للغة من حيث وظائفها ومن‎ 
GAN للدافعين عن هذه النظرية الفرنسي أندري‎ 
* والهولاندي سیمون ديك.‎ 
Functionnallsm مدرسة (ال..) الوظیفیۃ‎ 

Fonctionnalisme 

إن انكباب مدرسة براغ على إبراز وظائف اللغة هو الذي 
أعلن عن ميلاد تلف التیارات الي تتوق إلى التميز 
بوظيفة من تلك الوظائف ونذكر منها نظرية الفرنسي 
أندري say M André Martinet gju‏ 
سيمون ديك Simon Dik‏ 
أسس جاكبسون JakODSON‏ نظرية تقوم على وظائف 
اللغة من وجهة نظر المتكلم والستمع؛ والمنطاب والسياق 


والاتصال بین المرسل والتلقي والسنن. 
أساسي Fundsmental‏ 
Fondamental ۱‏ 
صفة الصوت ا حدث بذبذبة بكامل ا حسم المتذبذب. 
المفردات الأساسية هي مجموع الذوات المعحمية الشائعة 
في الاستعمال. 
انصهار Fusion‏ 
Fusion‏ 
تالف عنصرين داحل كلمة واحدة بحیٹ يصعب UIIE‏ 
تحليلا مباشرا. 
Future JE‏ 
Futur‏ 


للستقبل زمن يكون اللفظ ليعير عن Bal‏ بعد الرقت 
الحاضر وبعد [الآن ]» ويعبر عن المستقبل بلواصق فعلية 
أو بحروف متلفة أو بظروف حسب احتلاف اللغات. 
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557 


Geminate مُطاقف‎ obus 
Géminé 
صامت شييه بالمضعف» وهو غير ناتج عن تكرار الصوت‎ 
تفده بل هو صامت أكثر شدة وطولاء‎ 
Gemination تضعيف‎ 
Gémination 
تشديد التلفظ الصامي الذي عدد الفترة التمفصلية ويزيد‎ 
في كثافة الصوت.‎ 
Gender ڪر‎ 
Genre 
مقولة نحوية تقوم على التفريق بین الأسماء وتقسيمها إلى‎ 
طبقات: مثل المذكر وللونث.‎ 
Genealogy of سُلالة اللفات‎ 
languages 
Généalogie des langues 


علم حاص بدراسة اللغات [الحية] أو [لليتة] أو [ذات 
القرابة] وتحديد أصرها انطلاقا من تأثير نموذج علم الأحياء. 


و 
7 
NES‏ 
7 


5 0 
DNS NS NZ 
NASA ASIN 


661 


۹ 

SOE 

K € A SZ 
NZ 2 


حر كلي General grammar‏ 
Grammaire générale‏ 
يتوق النحو العام إلى تبيان بعض المبادئ (الكليع 
وال لمادء الي تخضم 14 کل اللذات. أس.سر, لهذا الاتجاه 
أرسطو مرورا خدرسة بور رويال وأنتهاء بسومسكي. 
General linguistics‏ 
Linguistique générale‏ 
دراسة علمية للغة تم بوصفها داخلیا باعتبارها نسقا من 
الستویات : الصوتبة والص فبة ٠‏ التم كبيبة He‏ 


لسانيات عامة 


Generalised es 

Généralisé 
التحويل المعمم؛ في النحو النوليدي» هو الذي ينطبق على‎ 
متواليتين (أو أكثر) ولدتما القاعدة (الأساس).‎ 


662 Generality Wè 


Généralité 
مقياس لقراعد النحوء مثل البساط ويتيح هذا المقياس‎ 
إحراء تقييم الأنحاء المتنافسة.‎ 


Generalization 


تعمیم 
060 
سيرورة معرفية تقوم على تأسيس تصور انطلاقا من عدد 
من الملاحظات التحريية. 
تولید Génération‏ 
Engendrement‏ 
إنتاج ما لا حصر له من ا توالیات انطلاقا من قواعد محددة 
ومتاهية. 
توليدي Generative‏ 
Generative‏ 


يقال عن نحو معين إنه توليدي إذا تضمن بحموعة من 
القواعد (بالإضافة إلى العحم) قادرة على الحكم على 
متواليات اللغة بأنما صحيحة أو لاحنة وتمنحها علاوة على 


ذلك وضعا بنيويا. 
محر تولیدی Generative grammar‏ 
Grammaire 06‏ 


نظرية لسانیة أنشأها شومسكي مع لسانیین أمريكيين ما 
ہین سني 0 و1965 3,53 هذه النظرية إل وضع 
نحو كلي للملكة اللغویة ووضع نظرية للغة ونغوذج 
للقدرة ونموذج LS. AY‏ تحدف النظرية إلى الوصول إلى 
أقصى أنواع الكفايات وهي التفسير. وهذا النحو 
يامكاته توليد کل احمل التحوية في لغة ما وليس JA‏ 
النحوبة فحس..٠» BALA‏ ٠ی‏ آليات تملدة. وهنا التحمہ نه 
قدرة توليدية ضحیفة وإذا كان , فضلا عن هذا , قادرة 
على أن يسند لكل جملة وصفا بنيويا حتویا على تأویل 
دلالي وتأويل صون, فإن هذا النحو له قدرة توليدية قرية. 
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Generative semantics 
Sémantique générative 
في النحو التوليدي؛ يطرح مكان المكون الدلالي في النحو»‎ 
وأضاف إليه‎ pull نظريته‎ Chomsky بعد أن غیر‎ 
مکونا تاویلیا یسند تأويلا دلاليا للبنية العميقة؛ وبعد ذلك‎ 
وفودور اي تقضي بضم "القاموس"‎ PS تأسست نظرية‎ 
و"قراعد الإسقاط" إلى النحو للتوصل إلى التأويل الدلالي.‎ 

Generic 
Générique 
كلمة تليق لتسمية طبقة طبيعية من الأشياء.‎ 


دلالة توليدية 


اسم جدس 


Genetics 
Génétique 
تعد اللغة من خلال منظور وراثي مثل الکائنات البشرية‎ 
فهناك لغة أم ولغة اعت؛ كما ظهرت مصطلحات مثل‎ 
tr. ولادة لغة حديدة أو لخة حية أو لغة میتة‎ 


SA) 


Genetive case 
Cas génétif 
الاعراب الذي یسند للمر کب الاسم اللهرور با مرف أر‎ 


JAk 


إعراب الجر 


Genitive 
Génitif 
في بعض اللغات الإعرابية» حالة المركب الامي الواقع في‎ 
لر ني اللنة العريية.‎ ٠١ بإعرا.‎ on موقم الضاف اله و‎ 
Genotype Je! 
Génotype 
شکل نحوي جرد عند اللساني الروسي شومیحان.‎ 
Geographical change 


Changement géographique 
. الاهتمام بنطق وكتابة لمجة معينة وملاحظة الفروق من‎ 
منطقة إلى أخرى.‎ 


حالة الإضافة 


dir تغیر‎ 


Geographical linguistics 


ل — 
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لسالیات جغرافية 
جر linguistics‏ 


Géographie linguistique 
جزء من علم اللهحات وهي دراسة التتوع في استعمال‎ 
اللغة عند الأشعاص أو المجموعات من أصول حغرافية‎ 


عختلفة. 
Géolinguistique‏ 
الصيغة للختزلة للحغرافیة اللسانية. 
Gérondif‏ 
يعد وجها من أوجه الفعلء ويتألف من جذر فعلي 
ولاصقة قابلة لتلقي إعراب À.‏ 
Gingival sf‏ 
Gingival‏ 
مرت یمتہد à‏ تلفظه على EST)‏ أساسا. 
Gilde FA‏ 
üide‏ 


صوتیة cui‏ عادة بنصف - صامت أو نصف — صائت» 


مثل العلل في اللغة العربية() ولوأ . و[ي]. 


Gloss Li 
Glose ' 

إیضاع يرد قي الولفاے be‏ ہمہ ٠ے‏ كق أو 

تفسیر عصطلح قابل للفھم, 

Glossary ab 
Glossaire 

مسرد لغوي متضمن لمان الكلمات النادرة أو غير 

المعروفة. 

Glossom كلوسيم‎ 
Glossème 

أصغر وحدة في محال التعبیر كما في Je‏ الدلالة. 


682 Glossematics 


Glottochronology 


كلوسيماتية 
Glossématique‏ 
مدرسة أنشأها يمسليف متبعا خطی دوسوسیر في تحلیل 
اللغة في U‏ لأحل ذاتهاء وكل هذا يتامس على Le‏ 
التجريب؛ كما أن الرصف ينبغي أن يكون: | - غير 
متناقض -ب - مولي -ج - بسيط للغاية ووسیلة 
المدرسة استقرائية تنطلق من ال خاص (المعطيات) للوصول 


إلى العام (القوانین)۔ 
لغة المعتوهين Glossolsty‏ 
Glossolale‏ 
هذيان كلامي لدى المعتوهين. 
لغة خاصة يتواضع عليها وتتضمن للفردات ا لحدیدة من 
خلال الزيادة أو الحذف أو القلب. 
زردمي dloital‏ 
Glotiai‏ 
”مة الصوامت ARLA‏ عن انفتاح للحنجرة في علاقة مع 
اخبال الصوبيد. 
مَهْمُوز Glottalised‏ 
Glottalisé‏ 
ينعت به الصوت الذي يتضمن حر كة مفاجكة لفتحة 
الزمار۔ 
27 317 
Gltte‏ 
فتحة في del‏ الحنحرة. 
تاريخ التشعب اللغري Glottochronology‏ 
Glottochronologle‏ 
تقنیة مستعملة لتأريخ اللغات البدائية للشت ركة للتواصل إلى 
الفترة اي انفصلت فيها لفتان أو عدة لغات متقاربة عن 
الأصل المشترك. 


Gnomic 


صيفة البوت 16 0 
Gnomique‏ 
الصيغة الفعلية الدالة على العادة والاستمرار» مثل الضارع 
في : تدور الأرض حول الشمس. 
مَعْمُول 0 0 
Gouvemé‏ 
الکون الذي يقع عليه عمل العامل مثل لل ركب الاسمي 
الفعول الذي وقع عليه النصب نتيجة عمل الفعل والفاعل 
بالتالیف. 
J‏ 60۷۰1111 
Gouvemement‏ 
الأثر الذ يحدثه العامل في العمول مثل [الرفع] الذي يعد 
خاصية من ختصائص معمول الفعل المتصرف أي الفاعل. 
عامل Gcvemor‏ 
Gouvemeur f‏ 
قد 5 العامل مكونا ظاھرا في Lhi‏ مثل : الابتدای 
وتوثر هذه العوامل في OÙ UY paas‏ تسند ما إعرابا 
زضصاح يكون موا أو إعراب بجحرد. 
Gradation uw‏ 
Gradation‏ 
صورة بلاغية تقدم سلسلة من الأفكار بطريقة تصاعدية 
أو 435 
Graduai ps‏ 
Graduel‏ 


التقابل التدرحي» حسب تروبتسكري» هو تقابل صرافي 
بین وحدتين ذات درجات متلفة في الانفتاح مثلا أو في 
علو النفمة في اللغات النغمية. 


696 Grammatical case 


Grammaticality 


694 Grammar کو‎ 


069 
تعدد مفاهيم النحو بتعدد النظریات اللسانية» یمکن أن 
parcs‏ منها أربعاً أساسية : - ہو الوصف الکامل للغة 
- هو وصف للصرفيات النحوية والعحمیة ودراسة 
صيغها و تكوين كلمات أو Je‏ فهر يلغي الصواتة و 
يشبه إلى حد كبير ما يسمى .جال الصرف و 
التركيب... - هو وصف للصرفيات النحوية دون 
اهتمام بالمعحم والصوانة ونکوین الكلمة والاقتصار على 
التركيب دون سواہ. - في اللسانيات التوليدية» يعد نحو 
لغة معينة تمرذجا للقدرة الثالية الب تقیم علاقة بين الصوت 
وامعی.-و يولد النحو بمموعة من الأوصاف البنيوية ال 
يحتوي کل منها على بنية عمیقة مزودة بتأويل دلالي وبنية 
سطحية مزودة بتأويل صوتق. 


695 Grammatical کځوي‎ 


Grammatical 
الوظيفة التحوية حي الدور الذي تلعبه بعض الم ركيات في‎ 
مثل وظيقي الفاعل والمفعول.‎ Li 
لو مدات الحوية‎ Eo بطلق اسم الع الدحری على‎ 
مثل لواصق الإعراب والزمن ...إلخ. ب - الوظائف‎ 
النحوية مثل الفاعل والمفعول .-ج - حالة ا حمل‎ 
. (استفهام» نفيء أمر)‎ 


wi pi‏ حوي 
Cas grammatical‏ 
إعراب ا ندود وهو إعراب یسند إلى الفاعل وللفعول أو 
مفعول ا حرف .كوحب عمل الصرفة (التطابق) أو الفعل أو 
الحرف بالتوالي. 


697 Grammaticality لخرية‎ 


7 


Grammaticalité 
ماء‎ ale حكم يصدره المتكلم العفري للغة ماء على بناء‎ 
يشترط فيها أن تکون مكونة وفقا لنظام القواعد النحوية.‎ 


Grammaticalzation 


gg‏ ج اا 


698 Grammaticalization 
6067 

تغيير صنف المقولة؛ في اللسانيات الئزمنیةء حين تتحول 

صرفية معحمیة إلى صرفية نحوية لال تطور لغة معینة, 


إضفاء اشخربة 


699 Gremmem 


وحدة نحوية 
Grammème‏ 

صرفية نحوية تقابل الصرفية المعجمية ومکن أن تكون 

لاصقة معينة. 

700 Graphem خرف‎ 
Graphème 

عنصر ہجرد في نظام كتاي معين یتحقق براسطة مادي هو 

صورة الحرف الخطية. 

701 Graphic J 
Graphique 

من الحروف. 


الم فبة AbH‏ و.عدة كتابة دن الدرحۃ الأرل . 


دلیل + Graphic signal‏ 702 
Signal graphique‏ 
مثاله الرسائل والأرقام والعلامات المسجلة على اليوميات 
Ja‏ على المواعيد والتشوير الطرقی,...1لم. 
Graphy 7‏ 703 
6406 
كل LE‏ حطي للكلمة أو للحملة, 


704 Grave فيض‎ 
Grave ۱ 

النبر ا خفیض علامةء في الفرنسية تدل على ا حرکة 

المفتوحة (.). ۔ 

الصوت ا خفیض له طيف إصغائي ترتکز قوته على 

الترددات المنخفضة. 


705 Grimm's law 
Loi de Grimm 
يعد قانون كر .كثابة استدلال على مبداً اطراد القوانين‎ 

الصوتیة تطورت عنه الصوتيات التاريخية والمقارنة. ويقوم 

هنا القانون على شرح المبادئ المتمائلة بين اللغات خلال 

التبدلات الصوتية. 


قاعدة كرم 


مجموعة Group‏ 706 
Groupe‏ 
تعد بحموعة الكلمات مكرنا للحملة في النحر التقليدي, 
وهنا عاثل ما يسمى المكونات المباشرة عند البنيويين. 
وللرکب الا بي أو الفسثي أو الوصفي أو JAH‏ عند 
التوليديين.- الموعة الەوتیة هي بحموعة من الأصوات 
المتجانسة و المؤلفة في شکل متوالية تكون بین وقفین.- 
يعن مصطلح اشحموعة اللغرية اللغات all‏ على أساس 
مقابیس غير لغوية (حغرافیة مثلا) - في تمع متعدد 
اللغات» يطاق اسم مجمرعة اللغة الأم على حمر ع 
حاص انذین يستعمنون نعه من النغات نعد لذیھم هي 


اللغة الي تخاطب ها الأم وليدها. 

707 Quttural Gp 
Guttural 

سمة الصرامت gA‏ يطلق عليها أيضا الصوامت الححايية 


Je‏ [: (ك) و(ك) وخ ] أو الصوامت الحلقية مثل 
(ح) و (ع أو اللهرية مثل () و[ع] في العربية. 


oo 0 کک‎ 
DE ve 
” 2 
De ا‎ 
3 
8 


نع 


AN 
AN 


vaa 
AN 


Na 


AN 


708 Habitual متكرر‎ 
Habituel 

حهة الفعل الدال على عمل يحدث باستمرار وله مات 

ما , : غير س am‏ متكرر - اسعمراری ...اج 

708 Halî closed gah لصف‎ 

Mi fermé ۱ ۱ 


صفة الصائت الذي يتحقق بارتفاع اللسان غو الحنك 
دون أن يكون عاليا بشكل أكير كما هو حال الح aS‏ 


النغلقة. تعد الأصوات الاحتكاكبة نصۂ , - منفاقة UV‏ 

تنضمن انغلاقا في بداية نحقيقها. 

710 Half open لصف متفتح‎ 
۲۱۱۲۷۲۱ 

صائت يكون اللسان منخفضا حلال تحقيقه. 

711 Hepax کادر‎ 

Hapax 
كلمة أو عبارة لا يعرف لحا سوی مثال واحد في الان‎ 
احدد.‎ 


00 اک 
ری 


As 


AS 


SZ 


712 


713 


714 


715 


| 
ل 


S 


0 


UN 
o 
GENE D 2 
a 


ترخیم المتشابه Hapaxepy‏ 
Hapaxepie‏ 
ظاهرة صوتية تقوم على اختزال صوت من صوتين 
متشاكين. 
Dir‏ تصحیفي Hepiography‏ 
Haplographie‏ 
عطا في الكتابة يقوم على حذف حرف من حرفین 
متكررين. 
ترخيم المعشابه Hepioiogv‏ 
H&plologle‏ 
توافقي Harmonic‏ 
Harmonique‏ 


الموت التوافقي أو النغمة اللحزئية هو الصوت الناتج عن 
ذبذبة معقدة لإحدى أطراف الجسم التذبلاب, 


Hamony 4 Historical present 
7 Harmony انسجام‎ 722 Heterosyntagmatic مختلف الرب‎ 
Harmonie Hétérosyntagmatique Í 
يستعمل عسلف هذا الوصف لیدل على العناصر الحمیة الانسجام الصوتي ظاهرة تقرب حرس صوتیة (صامت أو‎ 
صالت) من جرس أحرى جاورة لها.‎ Abe مرکبات‎ 
الانسجام الصائي ظاهرة للممائلة الصائتية الي تتحكم في‎ 723 Hiatus asie تعاقب‎ 
عدة صوائت في الكلمة الواحدة حي اختیار حركة أو‎ Hlatus 
صائتان متناليان ينتميان لمقطعين مختلفین. عدة حرکات في موقع معين لیس حرا.‎ 
77 Height کیم‎ dr» خفي مر كذ‎ 
Hauteur Ro 
فکلما کان‎ QAR هي نوعيته‎ Wia سو مو کت درحة الصوت:‎ Te 
تردد الصوت كببرا ازداد ارتفاع درحة الصوت.‎ ir 
ھیروغلیفیة 0-0 بر التغیم فرع من الام الوسيقي.‎ 
Hiéroglyphe 
18 heternciit عند قدماء المصريين. غير مضطرد‎ NSN .ى‎ 
Hétéroclite 726 Historic Au 
Le اضتال‎ Je res نس :ٹر الذي‎ Mlatartrjt ie 
719 Heterogeneous my وصف للنحو الذي يهتم عن فرب بتطور اللغات ویحصل‎ 
Hétérogène ۰ تفسیرہ. وهو يرادف اللسانیات التزمنية.‎ 
الاسم غير المتحانس هو الذي يغير جنسه باتتقاله من عدد‎ 727 Historical linguistics LAU لسانیات‎ 
إل آخر.‎ Linguistique historique 
! مقي م او عرے یر لأا حتري‎ bi الخ‎ à 0e تار الدعولات‎ AM ٠٠,8 Use, در!سة الاخة‎ 
الطارئة عليها. هو مادي وما هو جرد .... 1لح...‎ 
728 Historical phonetics Leu عصوتیات‎ 
729--Hetoronym متجانس الع‎ Phonétique historique 
Hétéronyme للغة.‎ 45 A علم يتبع تطور الأصوات عبر المراحل‎ 
وی ا سج 5 معینة مثل:‎ 729 Historical present ex 
; Présent de narration 
721 Heterorgan مضارع يستعمل في سرد الأحداث. مختلف الخرج‎ 
Hétérorgane 


History 


730 


تاریخ (مراحل) History‏ 
Histoire‏ 
تاريخ اللغة هو مجموعة التغيرات الي توثر على بنيتها مع 
الزمن. 
للراحل التحويلية؛ في النحو التوليدي» هي تنابع العمليات 
التي تنقل الموشر للركبي التحيّ إلى موشر مركي مشتق 
(متوالية JU‏ 
جدوّل p‏ كيت Hockett's Box‏ 
Boîte de Hocket f‏ 
Jet‏ حطي لبنية الجملة من حلال مکوناتھا المباشرة قدمه 
هر كيت سنة 1958. 
لغة ا حمل المفردة وو سد رجا 
Langage noivphrastique‏ 
سطع Homeotelente‏ 
Homéotélante‏ 
انتهاء عدد من الكلمات a}‏ مملة واحدة عقاطع متمائلة. 
كما تعد القافية نوما خاصا من السحع. 
متجالس Homogeneous‏ 
Homogène‏ 


وصف للمعن اللغوي النسحم داخلیا انطلاقا من مستوى 
اللغة المنتقى منهاء وم... التفاهم التام بين معکامی sja‏ 


dhe اللغة‎ 

Homogioss أحادي اللفة‎ 
Homoglosse 

قاموس يستعمل لغة واحدة. 

‘Homograph أحادي الكتابة‎ 
Homographe 

ظاهرة لغوية Jak‏ لصيغتين Ja‏ واحد ونطق متمائل 

مدلولين منتلفين» وهنا يشبه إلى حد كبير المشترك اللفظي. 


740 


741 


742 


743 


Hybrid 


Homonym | 


مشترك لفظي 

Homonyme 
كلمة تنطق أو تکتب مثل کلمة أحری لكنها تختلف‎ 
عنها في المعن.‎ 


قد يعني هذا المصطلح JAH‏ الماتبة ف النحو التوليدي . 


Homophonous مشترك صوق‎ 
Homophone 

كلمة تنطق على شاكلة واحدة ولا معان متعددة. 

Homophony اشتراك صوق‎ 
Homophonie 


امتلاك كلمتين أو أكثر لأصرات ماثلة غير أن مدلولات 
الكلمتين أو الكلمات غير AU‏ 


Homorgane 


iin‏ صورتين أو أكثرء ها حيز اعتماد واحد وسمات منتلفة. 
تشريفي Honorific‏ 
Honorifique‏ 

صفة الصيغ اللغوية الي تعبر عن التقدیر والاحترام؛ مثال: 

يقوم استخدام الضمائر الشخصیة في بعض اللغات على 


. مكانة للشارکین في التواصل ونوعية وضعهم الاحتماعي. 
إنسان Human‏ 
Humain‏ 
تعطى خاصیة ]+ إنسان] الأسماء الحية الي تع - دلالیا 
- الكائنات البشرية الحية. 

Hybride 
كلمة مكونة» حسب النحو التقليدي» من عنصرین اقترضا‎ 
Aie من جنور لغات‎ 


Hyold 


صستسمتستسہس ل -- رللمجب ‏ | | الا _ ىا ی 


744 


745 


746 


747 


148 


749 


750 


751 


لامي Hyold‏ 
Hyoïde‏ 
العظم اللامي عظم یوجد في قاعدة اللسان وأعلى الحنجرة. 
مُشاكلة Hypallage‏ 
Hypallage‏ 
صيغة بلاغیة تعطي للكلمة في لحملة نفسها ما ينبغي أن 
يعطى لأاعری لكي تلائمها. 
ul‏ الترتيب Hyperbate‏ 
Hyperbate‏ 
صيغة بلاغية تقلب الترتيب العادي للكلمات في ا AL‏ 
Hyperbole dis‏ 
Hyperbole‏ 
صيغة بلاغیة تفوم على إعطاء عبارة أو تصور بطريقة 
المألوف. 
خلقد Hyporcorrecion‏ 
Hypercorrection‏ 
قرط في التصحیح اللغوي ناتج عن اعتقاد بجحانب للصواب. 
صيفة Hypocoristic LÉ‏ 
Hypocoristique‏ 
كلمة تعير عن المودة والرقة. 
نوعية Hvponymy‏ 
Hypcnymie‏ 


يدل مصطلح النوعية على علاقة الانتماء الي تنطبق على 
مدلول الوحدات المعحمية المدروسة. وهو يرتبط .عنطق 
الطبقات» فمثلاء يحمي اسم [كلب] لنوعية أو جنس هو 


| Li] 

Hypostase da تحول‎ 
Hypostasis 

انتقال كلمة من مقولة تحریة إلى أحرى (یسمی أیضا 

اشتقاقا ضمنيا). 


رط بالأدرات Hypotaxis‏ 752 
Hypotaxe‏ 
[حراء ت رکسي یقوم بإظهار علاقة التبعية للوحودة بین 
جملتین مابعتین بواسطة أدوات مثل حروف العطف. 
Hypothesis 15)‏ 753 
Hypothèse‏ 
قضية À‏ تثبت بعد. 
معطى ينطلق منه للاستدلال المنطقي على صحة أو حطا 
مسالة معينة. 
افتراضي Hypothetical‏ 754 
Hypothétique‏ 


صفة بنية یقوم عليها الاستدلال. 


NZ / 
3 CAS GES 


AAN مخ‎ 
ANT 


755 kdentification 
identification 
) يعد تحقيق الوحدات أحد الإحراءات مع (التقطيع‎ 


ااضروریة لتحديد. الى ۔عدات اللغرية ae‏ علي EN‏ 


تحقيق تین 


الواحد من حلال تحقيقاته المختلفة jé‏ ضبط كيفية إنحاز 


الصوتية [س] مثلا. 

يعبر فعل الکینونة عن وظيفة التعيين حيث یکون للفاعل 

وللصفة الإحالة نفسها . 

08۰90 (رهزية)‎ pat aus 

tdéogramme 

نوع حطي مشابه للفكرة أو ماثل للحدث أو النوعية مثل 

الكتابة الصينية والكتابة الهيروغليفية. 

a graphic كتابة تمثيلية (رمزية)‎ 
ldéographique 

نسق من الخطوط الكتابية الرامزة للأفكار والمفاهيم مثل © 

الصينية القدركة والميروغليفية. 


Z 


759 


760 


761 


رر 
کک 
OG‏ 


SZ 


DRN 3> 
oo 

Ne 
SNS Ny 


| USE 
SSNS 
ee 
5 2 GAS 


idlographem 
Idtographème 

كل تتوع شخخصي أو نفسي في کتابة حرف من ا حروف. 
1010104 


كتابة خاصة 


im‏ ط دية 
idiolecte‏ 

مجموع التعابير الي بنتجھا شخص واحد لي فترة معینة 

Us‏ نوع من الأنساق الخاصة. 


غجة خاصة Idiom‏ 
idiumo‏ 
استعمال نري أو pad‏ انفرد به عشيرة لغوية معينة. 
عبارة حامدة, 
عبارة جامدة idiomatic‏ 
idiomatique‏ 


عبارة ترد في لغة بعينها ولا يمكن استعلاص معناها من 
خلال بنية ULIS‏ كما يصعب ترجتھا إلى لغة أخرى. 


763 


764 


765 


767 


768 


769 


أداء yy‏ فردي tdlophon‏ 
6۵٥‏ 
خاصیة صوتية مميزة للفرد. 
صوت فردي ۱١٥٢١١٢١‏ 
Idiophonème‏ 
وحدة صوتية خاصة بلهحة الفرد. 
فردي» خصوصي idlosyncrasy‏ 
Idlosyncrasie‏ 
يتوق الأشخاص» أمام بحموعة من للعطیات للتشايهة؛ إلى 
sta‏ طریقة Aie‏ عن الآخرين في تنظيمها وذلك 
حسب ظروفهم الفكرية والشعوریة: هنا یکون لحم 
تصرف فردي أو سلوك فردي جاه لغتهم. 
pos‏ خاص بلغة معينة kdiotisme‏ 
idiotisme‏ 
كل É pe‏ به لخة معطاہ دون أن یکون ل راها 
تركيب JU‏ 
حکم الدخول في iliaive‏ 
الشيء 
latif‏ 
حالة إعرابية تعير عن الدخول في المكان. 
Hietrate q!‏ 
illettré‏ 
شخص Y‏ يعرف الكتابة والقراءة. 
إنجازي Illocutionnary‏ 
lllocutionnaire‏ 
يوصف به كل فعل كلامي ینجز أو يتوق JEY‏ الحدث 
للعين» حسب أوسان. 
حكاني Imftative‏ 
Iimitatif‏ 
صفة للصوت الذي يماكي الأصرات ٠ Aad‏ 


٠-70 - 


770 


771 


773 


774 


776 


Implicature 


ملازم immanent‏ 
Immanent‏ 
في الکلوسیماتیةء صفة تحدد البنيان من خلال العلاقات 
الداحلية للألفاظ. 
مُختلف Imparisyilable cul‏ 
Imparisyilabique‏ 
الأسماء والصفات الي تتضمن؛ لي تصريفهاء مقطعا زائدا 
لي الحالات الإعرابية الأحرى غير CA‏ 
Imperative Hi‏ 
impératif‏ 
وجه ا حملة JUN‏ على أمر يوجه إلى مخاطب أو عدة 
مخاطبینء أو إلى نمي. وذلك من خلال ابمل المثبتة أو 
جل النفي. 
غير كامّ imperfect‏ 
imparfait‏ 


توصف به الصیخ الفعلية الفر ن.ية المكونة من حفر فعلي 


ومن آصق: ندل AU He‏ 


imperfeciive استمراري‎ 
Imperfectif 

صفة الفعل الذي يدل على حدث غير تام۔ 

impersonal للمبهم‎ sú 

tmparsanne! 

بناء یرد فيه ال ركب الاسمي الفاعل مثلا بضمیر محايد 

يكون غامضا, 

implicature új 
Implication 

علاقة منطقية تجمع بین قضيتين» فحين تكون أولاها 

صحیحة فإن الثانية ستكون كذلك بالضرورة. 


Implosion 


اباس Implosion‏ 777 
Imploslon‏ 
الانغلاق الذي ينتج عند gU‏ المقطع خلال تحقيق الصامت 
الانحياسي. 
ا حباسي Implosive‏ 778 
Implosif‏ 
سمة للصامت الذي يوحد قبل الحركة او النواة المقطعية 
والذي يلائم مرحلة التوتر التاقص في المقطع. ۱ 
غير حي inanimate‏ 779 
6 
وصف للکلمات الي تشكل طبقة فرعية من الأسماء التي 
تدل على أشياء ليست بشرا أو حيوانا. 
مطاوع س صبرورة inchoative‏ 780 
inchoaïit‏ 


صيغة فعلية تدل على الشروع }1 حدث يستمر تدريجيا. 
أفعال لها حاصية التأثر وقبول الأثر (المطوعات). أفعال 
تقتضي الانتقال من حالة PAM‏ ى (صوورة) -ز 
سسعمل اللفات وسائل عديدق اف با لضفا !ار 


جملة اعتراضية Incidental clause‏ 781 
Incidente; incise‏ 
جلا tie gE‏ مله sg pf‏ دوت اة ییا 
Inclusion T‏ 782 
Incluslon‏ 
التضمن هو اشتمال المجموعة (أ) مثلا على جمیع عناصر 
(ب) أو أن جميع عناصر (ب) تتمي أيضا إل Ó‏ 
ادسالي Inclusive‏ 783 
“Inclusif‏ 
تکون الجموعة (D‏ اشتمالية بالنسبة إلى اغمرعة ((ب) ) 
حين تنتمي كل عناصر الجموعة (ب) إلى Ó‏ 
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784 


785 


788 


Independent 
Incompatibllity تافر‎ 
Incompatibilité 
قضيتين أو لاهما صادقة وأخخراهما‎ ai تعارض بین جملتین أو‎ 
As 
في اللسانيات البنيوية» تعارض بین صوتین في جملة معينة‎ 
. حين تأليفهما لمكون أكير غير موافق للقواعد الصوتية‎ 
incompleto کاقصس‎ qu 
Incomplet 
العبارات غم التامة أو الناقصة هي العبارات المتضمنة‎ 
il 
Incorporation إدماج‎ 
Incorporation 


عملية» في النحو التوليدي» ترد ضمن ما یسمی بالتفكيك 

العجمیء dab‏ تحليل الوحاة الصحمية إلى عناصرعا 

الصغرى بقع إدماج ا حملین في حمل واحد ثم ي مادة 

Lames‏ واحدة. 

Indsclinable جام‎ qh 
indéclinable 

صفة للکلمات غير القابلة لتغير ا حالات الإعرابية فهي 

تازم صورة واحدة. أو صفة للكلمات غير المتصرفة الي 


تظهر لي صورة معينة. 
Indefinite rs‏ 
Indéfini ۱‏ 
سمة ملازمة لبعض الأدوات والصفات أو الضمائر في مقابل 
de‏ المعرفة أو التعريف. 
مستائل, خُر Independent‏ 
indépendant‏ 


الدملة المستقلة هي ا حملة غير التابعة لحملة أخرى. 


Infix 


۹ 
خطاب غیر عباشر Indirect style‏ 7% فهْرس» index - LW‏ 790 
Index, Indice Style indirect‏ 
خطاب أعيد قوله بطريقة تختلف عن الأولى. جدول ألفبائي للأسماء المذكورة وللمواضيع العا مة 
شید Individuation‏ 797 وللمصطلحات الفنية الستعملة. نتيحة علاقة سبية بين 
d Je 2‏ مثال: ارتفا ت علامة 
oo ce PU Individuation‏ وت 
التفردية اللغویة هي ما عيز مجموعة لغوية عن سواها. | ۱ 
وتكرن التفردية باطتة أو ظاهرة» عن طوع أو عن غير علامة الفكة Index of class‏ 791 
طوع. Indice de classe‏ 
5a‏ ض اللغات J‏ ; ن ھن 
هندو أوربية Indo-european‏ 788 ور تق لتدل على نوع معین من 
Ino-européen‏ 1 
والتحلیل وتضم فروعا هي اللغات: ا dj‏ السلتیةء Indexation‏ 
الرومانية والسلافية والألبانية والأرمنية والإغريقية عملية تم نیف الو حدات المصجمية مع إعطائها مة 8,4 
والإيرانية والمندية» ... إلخ... تحددها داخل جمرعة ape‏ 
استقرالي indicator AP 799 Inductive‏ 783 
Indicateur Inductif‏ 
ہفة النھي الذي ينر على مم المعطيات اللغوية عند بنفتيست اصع العناصر اللغوية اندالة علے, الزمن 
وتصنيفها في طبقات أو لوائح من العناصر قصد الخروج والمكان. 
بنظام معين. في اللسانيات الاجتماعية» عند ويليام لابوف» عنصر لغري 
حالة المستقر Inessive‏ 800 موزع بشکل منتظم في الاستعمال لدى عخلف الفعات 
Inessif‏ الاحتماعية مهما تغيرت ظروف التواصل. 
نرع من FY‏ اپ FE à Jhi‏ اذى بهم الخدت 
„skato‏ دليل (Phonetic - (ht) pe‏ 794 
مُمتر فعل غير Indicateur phonétique 801 infinitive‏ 
متصرف علامات في الكتابة تدل على كيفية لنطق. 
indicator Sr Infinitif‏ 705 
صيغة ri‏ للفعل تدل على الحدث دون الزمن. 0 )= Otaga‏ 
Indicateur syntagmatique‏ 
1 602 
راسطة» حشوية infix‏ التشجير المسمى أيضا السامة ال ركبية» في النحو الترليدي» 
Infixe‏ هو تحليل لبنية ا حملة من حلال مکوناتھا۔ 
اللاصقة الواسطة أو الحشرية هي اللاصقة الي تأي داعل 
الكلمة أو وسطها لتغير معناها. 
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803 60 
Inflexion 

التغيير الذي يطرأ على الأفعال والأسماء وذلك لتخصیصھا 

من ناحية الزمن والعدد وابلنس والشخص. 

804 Informant Fe 


تصریف 


Informateur 
متکلم اللغة أو اللهجة قيد الدرس؛ والذي یکون مصدر‎ 
المعلومات الخاصة هذه اللغة ومصدرا للأحكام على‎ 
معطیاتھا بالمقبولية وبالنحوية أو بغير ذلك.‎ 
805 Information معلومة‎ 
Information 
المعلومة» حسب نظرية الإعلام» هي الدلالة المستدة‎ 
لمعطیات یمساعدة المواصفات المستعملة وذلك لتقدكها‎ 
على شكل معینء فهي في هفا التصور متوالية من‎ 
الإشارات الدقيقة المنتقلة بین عرسل ومتلق عبر فناة محينة.‎ 
متلك اللغات الطبيعية بعض الخنصائص المشتركة مع‎ 


أنظمة التواصل باعتبارها وسيلة من وسائل تقل العلومات . 

806 Inherent ملازم‎ 
Inhérent 

صفة السمات الي تحدد المميزات النوعیة لكل كلمة في 

استقلال عن السياق أي عن أي علامة تربطھا بالکلمات 

al. Lt à الأعر»»‎ 

807 Initial بادلة‎ «Ji 

Initial 


العنصر الأولیء في النحو التوليدي» هو العنصر الذي لا 
یکون مکونا لأي عنصر آخر والذي لا يظهر أبدا على 
بين السهم في قاعدة إعادة الكتابة. بادئة الكلمة أو 
المركب هي الصوتیة أو بمموع الأصوات المنطوقة في أولها.. 
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810 


811 


812 


813 


Injective gi 
Injectif 


المراء. 
j‏ ي Injonctive‏ 
Injonctif‏ 


AL‏ الأمرية جملة تعير عن إعطاء أمر للقیام بفعل ما. 
الوظيفة الأمرية هي وظيفة من وظائف اللغة» حيث يدفع 


المتكلم المتلقي إلى التصرف بطريقة معيتة. 

innate في‎ 
inné 

تتاسس اللغة» في التصور التوليدي» على بنية فطرية تتطور 


من خلال تحربة لغوية تدعی باكتساب اللغة.-فاللغة مظهر 
خاص بالعنصر البشري بخلاف التواصل الذي يعد سيرورة 
مرجودة لا الکالنات اخیة. ومن هذا المنطلق فالمظهر 
اللغري يتأسس على رکالز بیولوحیة عند الإنسان. 


Input J 
Input 

2e gast‏ المعلومات g‏ تعطى لنظام معين قصد تحريلها إلى 

معلو مات > Z.‏ 

insertion DS gua 
irisartion 

IPA المسجمي» في النحو التوليدي» هر تعريض‎ gani 

inepirated شھیق‎ 


6 
دنع الحواء داحل الرئتين» ولا تستعمل هذه العملية كثيرا 
في التصويت باستناء بعض الأصوات ا خاصة ببعض 
اللغات.مثل لغة الإسكيمو. 


‘Instance of discourse 


ہہ ہے ےہ #4 سس حححبحيح)حبييبيبيب ‏ . . . .لم # ا 


814 Instance of discourse تحصيل الکلام‎ 

Instance de discours 
فعل الكلام عند متکلم اللغة وذلك حین یتقل من القدرة‎ 
JAY إلى‎ 


815 Instrumental 


Instrumental 
ا ‌الة المعيرة عن الأداة» أي الوسیلة الي ساعدت على‎ 
حصول الحدث.‎ 


ادان 


816 Integration 

Intégration 
وظیفة الإدماج وهي مظهر من مظاهر الوظيفة السمعية‎ 
: الي تربط بین الذبذبات المتلقاة واللغة. وا حانبان‎ 


إدخال 


حانب عصي - فیزیولوحی وآخر نفسي - فیزیولوحيی, 
inteiligibility‏ 
Intelligibilité‏ 

حالة ا حمل المسموعة جیدا والمفهومة بهولة. 
ہاب از 9ڑ 


57 


a5 


2% 
تحت 


intensité 
شدة الصوت هي القوة للتقلة على سنتمتر مربع ذي‎ 
مساحة عمودية بالنسبة إلى ابحاہ الانتشار.‎ 
نير الشدة هو تركيز القوة الصوتية على مقطع أو عدة‎ 


lb on < A (LT he 


| و2 
Tr‏ ا ويه 


ne 
vÈ 


كما له رظيغة ممیزۂ في لفات ُحری ۔حین يكرن -حرا (غیر 
مقیذ بموضع واحد). 


819 Intensive 
Intensif ۱ 
صيغة الأسماء أو الصفات أو الظروف أو الأفعال المتصلة‎ 

بسابقة أو لاحقة أو واسطة دالة على درحة مرتفعة من 

الخاصية ال يدل عليها الجذر. 


صيفة التكثير 


820 


821 


825 
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Intercomprehension تفاهُم‎ 
Intercompréhension 

قدرة اكکلمین على فهم Je‏ صادرة عن متکلمین آخرين 

یتمون للعشيرة نفسهاء ويحدد التفاهم محيط انتشار اللغة 

أو اللهجة. 

interconsonnantique pi 
Interconsonnantique 


صوتية أو عنصر صرق يقع بین صامتین النين. 


interdental Jeli 
Interdental 
صفة الصامت الاحتكاكي للنطوق بطرف اللسان‎ 
الملامس للثناياء بين صفي الأسنان المنفرجين قليلا.‎ 
Interference Jef 
inierférence 


استعمال متكلم شالى اللغق في اللقة - الاف )4 aed‏ 

صوتیة أو صرفية أو معجمية أو تركيبية تكون حاصية اللغة 

(ب) ویظل التدامل اللفری nitah‏ اعرد عاك , 

الافتراض اللعوي الذي يدمج في الله 

Interjection ere 
Interjection 

كلمة متغيرة» معزولة» تشكل جملة بمفردھا وتعیر عن 

حالة انفعالية» أصوات حکالیق مر كبات اسميةء أسماى Hi‏ 


لغة اتصال دولي irieringua‏ 

Interlangue 
عند سابیں لغة اصطناعية تكون أداة تواصل أكثر‎ 
خصوصیة بین فة معينة من الناس.‎ 


0 


interiingulstic sýki 

Interlinguistique 
صفة البحث أو العمل الذي يهدف إلى ابتكار أو دراسة‎ 
اللغات الاصطناعية (مثل : الأسبرائتو).‎ 


ا بب سہہتیم ,, 


Interlocutor Intersection 
827 Interlocutor مُخقاطب‎ interrogation استفهام‎ 
Interlocuteur Interrogation 
وجه أو مط من التواصل موسس على وضع سوال على المتكلم الذي بتلقى العبارات المرسلة من لدن متكلم ما أو‎ 
المتلقي» وتتعدد أنواع الاستفهام وتتميز بنغيم خاص, الذي يجيب عنها.‎ 
628 Intermediary يحتاج الاستفهام قي النحو التوليدي إلى ما يسمى بالتحويل وسيط‎ 
Intermédiaire الاستفهامي الذي يقوم على نقل بعض للکونات ويغير‎ 
التنفيمي للحملة. في النحو التوليدي» صفة بنيات ناتجة عن البنيات العميقة‎ LA 
في كل مرحلة من مراحل الاشتقاق قبل الوصول إلى‎ 
البنيات السطحية.‎ Interrogative استغهامي‎ 
829 Internal داخلي‎ Interrogatif 
07 الأداة الي تستعمل للاستفهام وتکون إما ظرفا أو صفة»‎ 
ا‎ 
صفة الموقع الذي لا يوجد في حدود الصرفية أو الكلمة أو‎ | č 
الاستفهامية غط من ا مل يدل على سوال وهي الجملة (أولا أو آخرها).‎ abat 
تتمیز عن اللدمل الخبرية باستعمال أدوات الاستفهام أو‎ 
830 interpretable فم نا قابل للتأويل‎ 
Interprétable 
صفة کل لفظ يحمل تأويلا دلاليا.‎ Interro-negative استفهام النفي‎ 
831 ا نان‎ dit interro-négatif 
Interprétation خط .سن .مل ؛لام.تفهامية .حيث ينصب الاستفهام على‎ 


إسناد معن معين للبنية العميقة وإسناد مات صواتیة 
وصوتية للبنية السطحية (تأويل دلالي وتأويل صوق). 


832 interpretative تأويلي‎ 
Interprétatif 

يطلق لفظ تأويلي» فی النحو التوليدي» على المكونين 

الصوتي والدلالي. 

833 Interro-emphatic استفهام تقديمي‎ 
Interro-emphatique 

خط من احمل الاستفهامية حیث ينصب الاستفهام على 

الجملة المقدمة. 
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حملة منفیة تحو: ألا تذهبون ؟. 

Interro-paseif استفهام المجهول‎ 
Interro-passif 

خط من ا حمل الاستفهامية ينصب فيه الاستفهام على 


Intersection di 
intersection 
في الدلالد تحليل معن الكلمات إلى وحدات معنوية‎ 


حيث 3 ن السمات الدلالية المشتركة للكلمات المدروسة 
الوحدة الدلالية الجامعة في الحقل المعحمي وبالتالي فهي 


Asubjeclie i Inverted 
839 intersubjective تتشخصي‎ 845 Intuition خَنس‎ 
Intersubjectif Intuition 
قدرة بمتلکھا المتكلم العفري للغته وعقتضاها يستطيع صفة التواصل بین الأشخحاص وهو التبادل الكلامي بين‎ 
إصدار أحكام على متواليات لغة وحم هته الأحكام نحویتھا متكلمين : خاطب وعخاطب.‎ 
840 intervocalic ومقبوليتها وبالتالی انتماءھا أو عدم انتمائها للغته. تعالق‎ 
Intervocalique l 846 Invariable y 
صفة صامت یرد بین صاتتين.‎ Invariable 
841 Intonation كل كلمة لا تلحقها علامة إعرابية أو کل كلمة غير تم‎ 
Intonation سی‎ 
( تغيراث علو النغم المنجري ا خاصة بالمتواليات الطويلة‎ 947 Invariant ثابت‎ 
كلمة؛ متوالية من الکلمات) وال تشكل للنحیٰ النغمي‎ Invariant 
في اللسانيات» صفة العناصر الي تظل قارة ( أو تعد قارة) للحملة. ولا تمم هذه التغيرات المقطع أو الصوتية» وهي‎ 
عکس المتغورات. تنقل انا معلومات تأثرية ( غضب» فر ح...إ) كما يتميز‎ 
بتنوعه فمنه ما هر صاعد ومنه ما هو هابط.‎ ah 648 Inversion 
342 iIntonem تنغیمیة‎ is Interverslon 
intonème عملبة تقوم على تغبیر مكان عنصرین متحاورين في سلسلة‎ 
الو دة ایرد انیم على مسرى فطل ملل الخمة‎ os 
الصاعدة في ملة الاستفهام.‎ 849 Inversive فلي‎ -1 
843 Intralingual َالو ي‎ Inversif 
Intralingual بسهولة (بناء حر).‎ BLIS 25, صفة اللغات الي تغير‎ 
- عكسي بحموع العمليات الي تتوق إلى التعبير عن محتوى معين‎ -2 
علامات‎ amiy =- ما‎ aaj, y عم عنه بط تفه معئة‎ ent a Ne سنہ‎ 
تنتمي للغة نفسها.ر يشكل !نطاب المباشر‎ os وتعطيه ممن ثانیا مضادا للأول.‎ 
الداخلفوي.‎ JED والخطاب غير المباشر حالة خاصة‎ 
844 intransitive لازم‎ 850 Inverted شبّه لازم‎ 
Intransitif Inverse f 
لها بنية موضوعية تتمیز بغياب ال رکب‎ GA سمة الفعل الذي يكون متعديا ولازما دون تغییر طارئ صفة الأفعال‎ 


الاسعي المفعول ووحود أو عدم وجود الرکب الحرفي. 
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ES ah gaah عليه نو : ختر‎ 


851 


857 


مُتقمس inverti‏ 
Inverti‏ 
سمة الصوت gi‏ يعتمد ي تلفظه على استدارة طرف 
اللسان وملامسته لسقف الحنك. 
إخعاع Irradiation‏ 
Irradiation‏ 
تأثير الأصل على معن سابقة أو لاحقة اتصلت به. 
شاد irregular‏ 
Irrégutior‏ 
صفة العناصر اللغوية الي تبتعد في تكوينها أو تصريفها 
عن النسق المعياري أو الي تخرق القواعد المطردة. 
شلوذ Wregularity‏ 
Irégularité‏ 
روج عن المألوفة وعدم اتباع القراعد. المطردة اادحکمة 
في النسق والي تشكل العيار. 
irrelevant LE‏ 
Non 61171 ۱‏ 
سمة عنصر لا تيزه عن عنصر آخر۔ 
tsogloss ei‏ 
Isoglosse‏ 
حط وهي یفصل بین محيطين cmd‏ واللذین یتمیزان 
ASL‏ ا madana abi‏ 8 با Bal‏ رمقل 
نلحد اللهجي في الخريطة اللغرية بخط يفصل بین النقاط 
„aildi‏ 
JS‏ منفرد Isolated opposition‏ 
Opposition isolée‏ 
في الأزواج الصوتية» مز غير مطرد. 


77 


858 Isolating language 


Langue lsolante 
يحدد العزل حاصية اللغة العازلة وهي لغات تملیلیة لا تتغیر‎ 
وبالتالي لا کن ا حمع بین الأصل والعناصر‎ ULIS 
الزائدة. فهي غير متصرفة ولیس بين أحزاہ تركيبها‎ 
روابط. مثال: اللغة الصينية. وتعتمد درجة العزل على قرة‎ 
أو ضعف الخاصية التحليلية غذہ اللغة فمثلا هتاك لغات‎ 
عازلة أكثر من لغات أحرى» وهناك لغات تتميز بدرجة‎ 
عزل في الأسماء أكثر من الأفعال ...إخ.‎ 


لغة عازلة 


نظیر رفي teomorpt Gta‏ نا 
1506 
بنية تنقابل مع بنية أحری في مستوی التأليف. 
توافق الببية Isomorphism‏ 860 
5066ا 
La‏ ین بین LA‏ رتتان or le‏ 
الامط نف.ه من العلاقات التأليفية. 
حد صوق isophon‏ 861 
6 
فاصل في نظام النطق. 
je‏ مقطعي Isosyilabism‏ 862 
۵٥‏ 
as‏ ين المقاطع من حیث المدة الزمنية. 
tnoayntagmatic re‏ 863 
Isosyntagmatique‏ 
خط فاصل في نظام AL‏ 
دات Item‏ 864 
item‏ 


کل عنصر ینمی إلى مجموعة نحوية أو El- -boma‏ 
فالأسماء مثل اب اخ مالدة» كرسي» هي ذوات معجمية 
ھا مات دلالية مختصة و[ ماض» مستقيل ] هي ذوات 
hé‏ 


item's arangment 


385 item's arrangment انتظام الذوات‎ 
Arrangement d'items 

منهج تحلیلي يقوم على وصف العبارة على ألما مكونة من 

ذوات لغوية صغرى منسحمة نحويا ومتآلفة ينها تيعا 

لبعض قواعد الانتظام وهلا النموذج يدعى نموذج 

المكونات المباشرة. 

858 Item's process سيرورة اللوات‎ 
Processus des Items 

منهج في التحلیل اللغوي يصف الصور المختلفة للفظ 

ويعدها نتيجة لعملية منطبقة على شكل أو ذات أصل» 

مثل بعض الكلمات الناتحة عن [إجراء اث i‏ ويعد هنا 

النموذج خاصا بالنحو التقليدي وباللسانيات الوظيفية. 


867 erative تكريري‎ 
itératif 

صيفة فعلية مزودة بلاصقة JA‏ على تکرار الحدث الذي 

يدل عليه الجذر. 
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88 Jargon رَطَائة‎ 
Jargon 

لغة خاصة مستعملة في عشيرة هامشية لا تحاول الاندماج 

3 الشتمع EN Less‏ کظھر “تالف ابن عامة الاس۔ 


869 Jargonogaphia 
Jargonogaphie 

CPE l AE)‏ بالاضطرابات 

اللغوية النعکسة على الكتابة بحيث تمعل فهمها مستحيلا 

أو صعبا۔ 


رطانة كتابية 


870 Jargonophasia حبسية‎ Lib, 
Jargonophasie 
عبارات مرضية عند مرضى ال حبسة تتمیز بجریان أسرع من‎ 


المعتاد وبعدد كبير من الاضطرابات الي تصعب على الفهم. 
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0 
ESEESE 


2 
NA 00‏ 2 
+ ما 
(0000٦‏ ل ر 


Jointure; Joncture 
حد لغري عيز بین قطعتين أو مقطعین أو صرفيتين أو‎ 
م ركبين أو جماتین۔ ولربط قيمة حدية فاصلة ويصنف‎ 
ضس الہناصر فوق ۰< الفطعية أو ما يسمى بالوحدات‎ 
التطريزية.و يرمز إليه صوتيا(ب) + أو # ويسمح‎ 
بالتفريق بین کلمتین كما یرافق الربط تطريزيا بواسطة‎ 
صعود أو هبوط للنغمة الأساسية» وخاصة بوقفة يمكن أن‎ 
تعتري وسط الكلمة.‎ 
8/2 Jontion بط‎ 
Jonction 
عملية تقوم على إضافة عحرات عديدة إلى عجرة من‎ 
النوع نفسه بحيث تصبح ملة طويلة» ويغطي مفھوم‎ 
الربط ما يسمى في النحو التقليدي بالعطف والضم.‎ 
873 06 ي‎ j 
Jussif 
الصيغ الفعلية أو التراکیب الؾ تحدف إلى التعبیر عن أمر‎ 


معين. 


Juxtaposition 
674 Juxtaposition الضمام‎ 
Juxtaposition 
أخری دون‎ Je [حراء ت رکسی یقوم على ضم مل إلى‎ 
ae ظهور أداة رابطة أو أداة عطف. فليس هناك تبعية‎ 
لأحرى بل هناك استقلالية تامة للحمل.‎ 


876 
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إعاءة Kineme‏ 
Kinème‏ 
وحدة إشارة حسدية. 
Kinesthesis AE‏ 
Kinesthésie‏ 
دراسة الإشارات لحسدیة وتحليلها إلى وحدات لكالية. 
Kissné CEJ‏ 
Kleene‏ 
يعد کو تخلین کو ذذ عدد عدو د مر االات ظ. تبذج 
ماركرف.. 
لغة مشتركة Koine‏ 
Koine‏ 
لغة الكلام والكتابة في بلدان البحر البیض المتوسط الشرقية 
في الحقبتين الميلينية والرومانية والي كانت آنذاك اللغة 
اليونائية. ‏ 
لغة أو لمحة مشتركة بین ساكنة منطقة شاسعة. 
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679 Kymogram مواجیة‎ 
Kymogramme 

خطط التمرج 

880 Kymograph cé 

Kymographe ۱ 

مخطاط التموج الشعاعي وهو آلة تستخدم في تسجيل 

اهتزازات JLL‏ الصوتية. 

881 Kymography مواجیات‎ 

Kymoyiaphie 


دراسة ا رج ف الد رتیات الأَلة, 
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382 Lablat En 
Lablal 
وصف للصامت الذي يعتمد في نطقة علی امعفرة‎ 
enà ah 
883 Lablaiizsšon تثفیة‎ 
Lablalisaiion 
Jm حركة استدارة الشفتین الي تصاحب تحقیق‎ 
الصوتیات كعملية ثانوية.‎ 
354 Labializeti on 
Labialisé 
صوت مصحوب باستدارة الشفتین أو بارتخائهما في کثیر‎ 
من الأحيان.‎ 
885 Lablodental gl شفري‎ 
Lablodental ` 
صفة الصامت الذي يعتمد في نطقة على تقارب الشفة‎ 
السفلى والثنايا.‎ 


KO و‎ 
2 
SZ 


رر اد 


Lablopalatal 

Labiopalatal 
تلفظ معقد یجمع بين ضم القناة الصرتیة على مستوى‎ 
ة الاڈ فين‎ AeA ر بین‎ dei الورك‎ 


شفوي حنکي 


شفوي حجابي Lablovelar‏ 
Labiovélaire‏ 
akhi‏ ومن استدارة الشفتين. 
Laboratory phonetics‏ 
Phonétique instrumentale‏ 
دراسة الأصوات اللغرية بواسطة الآلات والوسائل التقنية. 


iy a صولیات‎ 


Lallation PURTATA 

Lallation 
إحدى المراحل ما قبل اللغرية عند الطفل خلال شهره‎ 
الثالث تتميز بإرسال مجموعة من التعابير الصرتية الي‎ 
تكون أطول من الي سيستعملها في اللغة.‎ 


Lambdacism 


890 Lambdacisem ui 
Lambdacisme 

استخخنام اللام بدلا من الراء في الكلام. 

891 Laminal حافي‎ de 

Laminal 

صفة الصامت الذي ینجز بواسطة ا حافة الأمامية ا حیطة 

بالواجهة العليا للسان۔ 

لق لان Language‏ 892 


Langage; Langue 
نظام العلامات الصوتیة الي تعد حاصية مشتركة بین البشر‎ 
وال تتنوع بتنوع العشائر اللغوية. وسيلة للتواصل تكمن‎ 
في القدرة الخاصة بالكائن البشري على استخدام نظام من‎ 
العلامات الصوتية مستعملا في ذلك تقنية حسدية معقدة‎ 
تفترض وجود ملكة قطرية محاصة.- حسب دوسوسير‎ 
” ومدرسة براغ والبنيريين الأمریکیین: اللسان نظام من‎ 
العلامات المرتيطة ببعضها بعلاتق مميزة ومتكاملة. واللسان‎ 
حزء محدد من اللغة» ینما يعد الكلام حصيلة الإنجاز‎ 
de انفردي تنسان.- عندما تحاوز شومخكسي مر‎ 
التصنيف إلى مرحلة بناء النماذج الفرضية الصريحة للألسن‎ 
واللغة» فرق بین القدرة والإنحاز وهنا التفريق قريب من‎ 
ثنائية لسان / کلام فالقدرة (اللغة) ثل المعرفة الباطنية‎ 
JEJ لدى المتكلمون والنظام النحوي المستبطن؛ بينما يمثل‎ 
(الكلام) تفعيل هاته القدرة (, الواقع.‎ 
893 Language 

acquisition 
Acquisition du langage 
تعلم الطفل للغة الأم في الراحل الأولى من عمره وتتعدد‎ 
النظريات في هذا الشأن.‎ 


اکتساب اللفة 


894 Language behaviour 


Gomportement linguistique 
وفهم الألفاظ اللغوية.‎ JE نشاط للتکلم الذي یتغي منه‎ 


EN سلوك‎ ` 


Lateral plosion 

895 Language faculty | قدرة على الكلام‎ 
Faculté de langage ٠ 

خاصیة کل متکلم - مستمع للغة معينة. 


896 Languages In contact اتصال اللغات‎ 
Contact de langues 

وضعية يستعمل فيها المتكلم لغتين أو أكثر وھذا يترتب 

عليه الازدواج اللغوي. 


وضعية معينة لأسياب جغرافية كالتحاور بین عشائر لغویة 
مختلفة أو ساكنة الحدود بین دولتين مثلا. 


897 Laryngal EP 
Laryngal 

الصوت الذي ينتج عن اهتزاز ا مبال الصوتیة تحت ضغط 

الحواء الخار z‏ من الر ٹتین۔ 

898 Larynx ipi 
Larynx 

أقصى الحلق عند التحاة العرب» ومی عبارة عن ale‏ 

غضروفية تقع في AU‏ ا رء الأعلى من القصبة AS M‏ 

899 Lateral Ji جانبي»‎ 
Latéral 

صفة صامت يقتضي تلاظه التماس بین اللسان والأسنان 

أو المنك ووسط التحویف الفموي ويخرج افواء من 

جانب واحد (صوت جاني) أو من الحانيين (صوت 

حانبانِ) يصحبه صرت ضعيف ناتج عن احتكاك ا مواء 


يحرائب اللسان. 

900 Lateral plosion av الفجار‎ 
Ploslon latérale 

انفجار من حافة اللسان. 


Laudative 


Lexical causativity 


و لحكل لأ]ٍ . _ ئضُ.جج.29>١<“١1ا6‏ سم 


901 Laudative rs 
عدبي‎ 
Laudatif 
: اللفظ الذي يحمل مع يحبذ الفكرة أو الشيء مثل‎ aio 
dr... حيد» حسن» جيل‎ | 
902 Lax b 
Lûche 
صغة الصوتية اللينة أو الضعيفة يتميز بتلفظ ضعیف الطاقة‎ 
وبشدة عضلیة أقل قوة.‎ 
903 Laxity رععاوة‎ 
Laxité 
صفة أو حاصية الأصوات اللينة في مقابل الشدة. وتتميز‎ 
النطق.‎ eh بتحرك ضعيف‎ 
904 Length G طول‎ 
Longuaur 
المدة الرمنية أل يقتضيها نطق سمرتية ما۔‎ 
905 Lenition 


تلین تسهيل 


Lénition; adoucissament 
من الظواھر الي تعمل‎ Sn عامج يتكون من‎ pis 
على إضعاف الصوت مثل جعل الصوت المضعف صوتا‎ 
تسهيل الممزة.‎ Je بسيطا أو‎ 
ظاهرة تطوير تاريفية تودي إلى إضعاف أو تلیین نطق‎ 
بح الصوامت أو تسهيل الهمزة, وقد يودي التليين إلى‎ 


. بعص العو“‎ ets 


906 Letter 


خرف الكتابة 
Lettre‏ 
تعمل الصطلح عامة لیدل على أحد العناصر الخطية 


à cu‏ لأثفباء والي تستعمل في الکتابات الألفباية. 


مستوى Level‏ 907 
Niveau‏ 
يرادف لفظ "مستوى" عند البنيوين لفظ asy"‏ فهناك 
المستوى الحملي والمستوى الصرفي والمستوى الصوقء 
وهنا يدل على أن اللغة Lu‏ مولفة من الوحدات أ الي 
هي بدورها مؤلفة من الوحدات (ب) التي تصغرها وهي 
Lal‏ مكونة من الوحدات الأدق ج ...إل مما یبرز 
تراتبية Age‏ 
مستوى التمثيل» في اللسانیات التوليدية؛ هو نظام التسلسل 
الذي يقدم AL‏ كمتوالية من العناصر المنفصلة» وهناك 
عدة مستويات لتمثيل الدملة (صوقء صواقء مركي 
تحويلي). وکل مستوى يخصصه عدد حدود من العناصر. 
مسعویات اللفة Level of language‏ 908 
Niveau de langue‏ 
يلاحظ بالنسبة إل لغة معینة أن بعض الاستعمالات تظهر 
بشکل حاص في أوساط محددة ويرتبط مفهوم "مستويات 
الاغة" باعتلاف اتمم وانقسامه إلى طبقات أو قات من 
أنواع مختلفة.وبحماتت LS,‏ كانت الرضحية اللغرية» 
مکن أن نصادف ثلاثة مستويات هي: اللغة المدعومة 
سياسيا وتكون لغة رحیة؛ اللغة الشعبية وهي اللغة السائدة 
والمستعملة في المعاملات اليومية.» بعض اللهجات الحلية. 
۱ قا 
الوحدة الأساس لي العحم وهي تختلف من لغة إلى 
أحرى حسب نوعية اللغات. 
Lexical causativity‏ 910 
Causativité lexicale‏ 
سببیة يكون فيها الفاعل أكثر مباشرة في [حداث النتيجة؛ 
وتكون في أفعال بحردة وليست مَزيدة. مثل : قتل. 


سببية معجمية 


ماما Lexical fieid‏ 
das‏ صناعة J 916 Lexicography‏ معجمي | Lexical field‏ 911 
المعاجم Champs lexical‏ ` 
Lexicographle‏ مفهوم لا يختلف بوضوح عن الحقل الدلالي : فهو يتعلق 
تقنية إصدار القواميس أو التحلیل اللساني ماه النقنية ٠‏ بالفضاء الذي يعمه اسم À‏ بحموعة من الأسماء في يمال 
والمصطلح ملتبس إذ يدل لي الوقت نفسه على اللسانات للعیی. كما يهم في حانب آخر الروابط بین مجموعة من 


المغردات» أو يهتم بالفروق الحاصلة بينها. 
إحصاء معجمي» Lexical statistics‏ 912 
إحصاء المفردات 
Statistique lexicale‏ 
الإحصاء العحمي تطبیق gabal‏ الإحصائية لي وصف 
للفردات. ويتيح هذا الٹھج حل بعض للشاكل الأسلوبية 
أو تحديد الكلمات الأكثر استعمالا في اللغة ...)ح. 
Lexicallet hypothesis‏ 913 
Hypothèse lexicaliste‏ 
فرضية عو جبھا يتوق اللساني إلى تعديل قواعد المعحم كي م 
تدخل عدة ا ماء وصفات مشتقة مباشرة في العحم وترمي 
هذه الفر ضیة -- في انحر التوليدي- إلى تبط الكرن 
النحویلي۔ 
Loxicalization La‏ 914 
Lexicallsation‏ 
سیرورة يتم عقتضاھا تحویل مجموعة من الصرفيات إلى 


Raman iisa 


فرضية مدجمية 


915 Lexicogrephsr gr 
Lexicographe 
اللغري المهتم بصناعة ا معجم.‎ 


الدارسة لصناعة المعاحم وعلى واضعي القراميس ويجدر 
التمبيز بین علم المعجم (معجمية) ويين تقنية للعاحم 


917 Lexicologist م‎ ., 
Lexicologue 

لغوي يهتم بعلم المعجم أو بالان اللغوي وبالنظام للتحكم 

فيه. 

مل يف علم العجم Lexicology‏ 918 
داوهامعلات. ١‏ 


الدراسة العلمية للمفردات أ الببحث النظري الذي يتشغل 

بتحدید حوھر النظرية المعجمية مثل تحديد الفردات غير 

اہ ك1 Lafa‏ بعدید نظ به اادععیل gòn HA‏ 

المحتار کوسیلة lé‏ الموضوع. 

919 Lexile لفظة‎ 
Lexie 

مصطلح حسب ALL pali‏ وهي تختلف عن الصرفية' 

بت gere,‏ رمن 3.1698 مج رحدة مواقم 

رغ تكرت كلمة ب یعاذ ال : اند أو تكن مکو نه من 

عدة كلمات. 


Lexikon 
920 Lexikon معجم‎ 
Lexique 
في علم اللغة العام» عخزون مفرداقي مودع في ذهن‎ 


المتكلمين داحل عشيرة ما.-و يقابل للعحم في هذا التصور 
ما يدعى بالمفردات مثلما تقابل اللغة الكلام أو القدرة 
على الإنجاز. كما يقرأ أصحاب هذا للذهب بضرورة 
تعلم مفردات اللغة من أحل تكوين معحم وبالتالي تعلم 
al‏ - مولف يضم لاكحة من مفردات لختین فأكثرء مرتبة 
عامة حسب الترتيب الألفبائي وتكون غير مصحوبة 
بالتعريف.-المسجم في انحر التوليدي» هو أحد عناصر 
المكون الأساس» وهو يقرم بتحديد الخصائص التركيبية 
والدلالية والصوتية لكل وحدة معحمية قبل دیجھا في 
السامة LS M‏ كما يعد للعحم في هذا التصور تلك 
المعلومات pull‏ 25 في ذهز, المتكلم أو تلك القدرة للستيطئة 
Linearity ds‏ 
Linéarité‏ 
زسذی الختسائس !لأساسية في اللفة رشي ندل على 
الترتيب التسلسلي للعناصر المكونة للقۃہ إذ الكلمة منوالية 
من الصوتيات والحملة متوالية من الكلمات والخطاب 
متوالية من ابلدمل. ۱ 


لفة تواصلية 


921 


Lingua franca 

Lingua franca 
مكونة من مفردات إیطالیة ورومائية كانت‎ dd لغة‎ 
تستعمل في الموانئ المتوسطية إلى غاية القرن التاسع‎ 
عشر.-2-نسق لفوي ذو قواعد تأليف ومفردات معجمية‎ 
عن لغات متمازحة بین عشيرتين لغويتين أو أكثر»‎ bu 
وليس لهم أي وسيلة اتصال إلإ هذه اللغة‎ 
العحلطۃ-3-کل لغة مشتركة تتيح تواصلا على مستوی‎ 
فضائي شاسع.‎ 


924 


Linguistic map 


Lingual 
Lingual 
©] Je صامت يعتمد لي تلفظه على حركة اللسان‎ die 

؛(ک) ] عكس الصوامت الي لا يستعمل فيها اللسان مثل 

الأصوات الشفوية. 


إناسة لسنية 


لساي 


Lingulstic 
anthropology 
Anthropologie linguistique 


دراسة المعطيات اللغوية في علاقتها بالإنسان وظروف 

عيشه وأغاط معيشته وثقافته. 

Linguistic atlas اطلس لفوي‎ 

Atlas linguistique 

بمموع يتكون من عناصر معينة هي: الاستمارة 

والمستجوبون ومكان البحث والخريطة اللغویة للمنطقة, 

تسحل با ملف التحقيقات اللغوية المدروسة. 

Linguistic fleids حقول لغوية‎ 
Champs linguistiques 

ظ. حقل ee amn‏ د۷ل 


Lngulstic inquiry تحریات لفوية‎ 
Enquête linguistique 

جزء من عملية البحث في اللسانيات الاجحماعية أو في علم 

اللهحات أو في الجغرافية اللسانيةء يقوم على تحديد نقاط 

it‏ راتخاس السنموییں نضلا سن مسائل تّیة 

À‏ استمارة العمل, 

Linguistic intuition hr 

Sentiment linguistique 1 

حدس التکلم الذي يتيح له صدار أحكام تحویة على Je‏ 


خريطة لفوية Ungulstic map‏ 
Carte linguistique‏ 
جزء من الأطلس اللغوي ثل البلد الذي درست لمجاته 


وأرقام تشر إلى الأماكن الي أجري البحث فيها. 


Linguistic planning 
930 Linguletic planning GA تخطيط‎ 
Planification linguistique 
تخطيط يدخحل ضمن الاهتمامات الکبری للدول ويرتبط‎ 
الأمر برسم سياسية لغوية شاملة توزع فيها الأدوار على‎ 
اللغات المستعملة : لغة رحیة لغة وطیة لغة حلیةء لمجة‎ 
.اح‎ 
931 Linguistic signe دلیل لغوي‎ 
Signe linguistique 
وت‎ (SAUSSUTE والمدلول حسب دید‎ JUN مجموع‎ 
بعدد من المخصائص الأساس تحر : -اعتباطية الدليل»حطية‎ 
الدال.»-ثبات الدليل بالسبة إلى الفكرة الي مثلها.. تغيو‎ 
الدلیل مع الزمن» لضمان استمرارية اللغة.‎ 
932 Linguistic taboo لغري‎ ú 
Tabou linguistique 
بعض الظروف» ضع بعض الکلمات لقیود اتماعية‎ à 
صارمة تحول دون استعماشاء فتصبح تلك الكلمات من‎ 
ا حظورات اللغوية وتتميز با الكلمة توجد بالفعل لكر لا‎ 
bas يعس سمیة بعص الأشياء‎ 
933 Linguistic theory نظرية لسانية‎ 
Théorie linguistique 
تختلف النظرية اللسانية باعتلاف المصادر الفكرية والمعرفية‎ 
منها وبتباين ا وانب المنهجية. وتوحد نظريات‎ JE الي‎ 
عديدة؛ سنها: العظریة الوظيفيه رار 3ء الدظرية الدرليدية.‎ 
النظرية الذهنية» النظرية الفطرية» نظرية الحاكاة» نظرية‎ 
تعدد أصول اللغات» نظرية الإسالة» نظرية الأصل‎ 
Far 


-87- 


Literal translation 


834 Linguistics 


لسانيات 
Linguistique‏ 
دراسة علمية للغة يقر كل باحث؛ بشکل ple‏ بأنھا 


ظهرت مع نشر کتاب دو سوسير”دروس ف اللسانيات 
العامة "سنة 1916 وتتوق هذه الدراسة العلمية إلى النظر 
في اللغة RU‏ دون اعتبارات خارجیة عنهاء وذلك 
باستعمال طرق تحريبية ذات بعد وصفي أفضى إلى ظهور 
عدة مدارس تابعة أو مخالفة. 
سلسلة Linking‏ 935 
Enchaînement‏ 
تختلف السلسلة عن الدمج فهي أثر للريط النحوي 
للرحدات له نتاج منطقي من المدلولات. 
Lips vúb‏ 936 
lèvres‏ 
تتدخل الشفتان في التصويت بشکل أساسي في الآصوات 
الشغویة (م ؛(ب) ». ) أو بشكل ثانوي في BAM‏ 
المشغه. ويسمى التلفظ الشفوي [شفتان]. 
Liquid die gt‏ #31 
Liquide‏ 
كلمة موروثة عن النحاة القدماء يطلق عادة على طبقة 
الصوامت الي تجمع بین انغلاق وانسداد تحويف الفم 
بشكل آي نحو الصوامت الحانبية [.ل] أو بشكل eee‏ 
نحو الصوامت المتكررة 1ر]۔ 
ا Lisping‏ 938 
Blèsement; 262۵181161‏ 
اضطراب في الكلام يتسم باستبدال أو التحريف النسقي 
لصامت أو عدة صوامت وخخصورصابالزاي. 
Literal translation‏ 939 
Traduction 66‏ 
ترجمة تقوم على مبداً النقل الحرفي من لغة إلى أحرى رغبة 
في الوفاء للنص الأصلي. 


izy‏ حرفية 


Literary 


آذ ا ا 


ادبي Literary‏ 940 
Littéraire‏ 
حالة اللغة المقدمة من حلال نصوص td‏ عليها داعل 
العشيرة اللغویة كلغة للثقافة في مقابل اللهحة أو العامية. 
مثال: العربية الأدبية تقابل العربیات اللهجية. 
JR‏ مكان Locative‏ 941 
Locatif‏ 
إعراب يدل على حدوث واقعة فعلية في مكان معين. 
مورد Locus DH‏ 842 
Locus‏ 
يعد مورد الحرف» في الصوتیات الإصغائية» نقطة الطيف 
السمعي الذي ند نحوه مكونات ال ركة الي تسبق أو تلي 
ذلك الحرف. 
عبارة Locufion‏ 943 
Locutlon‏ 


بحموعة کلمات st)‏ فعلية» ظرفية) غا ق ركيب حاص 
يضفي EOE ieh ie ale‏ الني تطابق الكلمة 
الواحدة. 


وحدة بدون دلالة Logstome‏ 944 


Logatome 
للغة معینة غير ھا له‎ ess مقطع أو متوالية من المقاطع‎ 


ts کے‎ à €- 


méme عت‎ 


945 Logogram رمزية‎ CS 
Logogramme 

كتابة تستعمل الرسوم أو الرموز الإشارية اتدل على ٴ 

للفهوم أو للع للقصردہ مثل المبروغليفية لدى للصريون 

القدماء.. 

946 Logopedy تبليل‎ 

Logopédie 
تقوم النطق وإعادة البلة.‎ 


= 2 
847 Logorrhea هذرمة‎ 
Logorrhée 


دفعة من الكلام السريع المنسمة برغبة في مواصلة ا ملة 
دون قابلية للانحباس» وهذا يوحد لدى مرضى اللبسة. 


مدود Long‏ 948 
Long‏ 
صرتية تنميز عن الأخريات» صوتیاء یمدة اکثر طولا. 
فالصوالت الممدودة تقابل الصوائت القصمرة. 
5 00 
المكون المنحفض في حهاز النصويت هو البلعوم الموحود في 
المنطقة المنخفضة للذبذبة. 


صفة الصرائت التحققة حینما AA jus‏ وضعبة سفلى 
ويكون هتاك انفتاح كبير للفم۔ 
850 
صالت منخفض Low vowel‏ 
Vayalle hasa‏ 


صوتیة تتحقق بانفتاح تحويف الفي. 


962 


| 4 oo ee 

0 0 2 

ای اٹ ات 0 ay‏ 

A \r 
SS 
FA 


Ky 
I 42 


ا 


0 
3 
AN 28 


00 


ASSIS EA 


955 سیاق واسع Macrocontext‏ 
Macrocontexte‏ 
ا حیط المكون من وحنات ST‏ الكلمة کا مملة أو 
الغقرة. 
LES 256‏ کیو ی, جلا Macroseogment‏ 
Macrosegment‏ 
في اللسانیات التوزيعية» حزء من خطاب منطوق بنغمة 
واحدة ووحيدة. 
Majesty fx 97‏ 
Majesté‏ 
صفة جمع التفخيم؛ هو ا مع الذي يستعمل "نحن" عرض 
"أنا" للدلالة على المتكلم المفرد. 
Malo %5‏ 
Male 958‏ 
مصطلح وارد في المقولة الدلالية للأحياء (أشخخاص» 


حيوانات) وهو تد الجنس القابل للمونث. 


o ie 7 
2000 


ا 02 


AN 7 2 


AN ےت‎ 
VS Y 2 VA o 


N S LS 
NK 5 
V ا‎ 
¥ 2 

۷ 


AS 


€ 


A 


6 
3 وی 


EX 


De S2 


سوء التكرين Malformation‏ 
Malformation‏ 
أحد الأوصاف الي تطلق على الكلمات ذات الصياغة 
abti‏ 
استجابة Mand‏ 
Mande‏ 
لي النظرية السلوكية للغة» نوع من الأجوبة اللغوية تعزز 
بأفعال نسیب فيها أوامر أو fout‏ منیات...إخ. 
Mark LS‏ 


Marque 
في الصرتيات» خاصیة الصوتیة الي بوحودھا أو عدم‎ 
وحردها في وحدة معطاة تكفي لمقابلتها مع الوحدات‎ 
الأحرى المماثلة ما في اللغة نفسها.‎ 
Marked 
Marqué 
صواتیة‎ Lol تكون الوحدة اللغوية موسومة حیث تتميز‎ 
أو صرافية أو تركيبية أو دلالية بحيث تقابل باقي‎ | 
الوحدات من الصنف نفسه واللغة نفسها.‎ 


مَوْسُوم 


Marker 


———_—_—__———— 4 —— 


959 Marie 


Marcus 
BED JAE الموشر المركبي» في النحو التولیدي؛ وهو‎ 
“Leg على شكل تشحیر أو‎ ai مكونات» وتمثيل‎ 
القاموس المنوط بالموشر ال ركي في النحو الترلیدی مع‎ 
وحضمن‎ AAA قواعد الإسقاط التأويل الدلالي للبنيات‎ 
LÉ مات تركيبية وسمات دلالية تكون الأول مقولات‎ 
(اسم مذكر ...لخ ) وتكون الثانية مقولات علاقة‎ 
(مادي» حي» إنسان...1ح).۔‎ 


راسم 


نموذج ماركوف Mariaw model‏ 960 
Modèle de Markov‏ 
قدم منظرو التواصل للسانيين تموذحا ریاضیاء تابط 


للأبحاث البنيرية؛ يعرف بإسم نموذج الحالات اخدوعة أو 

نظرية سلاسل ماركوف أو نموذج ماركوف» وجوم على 

إعطاء التأليفات الممكنة نظريا ووضع القيود للخطفة على 

هاتة التأليفات كي تكون قائمة لغريا. 

961 Masculine مذکر‎ 
Masculin 

جنس نحوي يقابل للمونث حین التصنیف الٹتائی الحنس 

والمقابل للمونث وا حاید حين التصنيف الثلائي ermB‏ 

962 Mask غطاء‎ 
Masque 

يدعى کل تشويش أو تغطية للصوت» في الإصغقيفت» 

تاثیر الغطاء (مثل: ضوضاء الشارع الي تغطي لصوت 

Masquage 

عملية یقوم ها المتكلم باستعمال شكل لغوی أو ax‏ 

صوتية لكي يصنف ضمن طبقة احتماعية وسياسية لا 

يتتمي إليها أو العكس. 


964 


Matrix phrase 


حم Mat‏ 
Mat‏ 
صرت يتميز في الطيف السمعي بانتشار طاقة أكثر ضعفا 
لكنها أكثر اطرادا واتساقا من نظائره الصریریة, 
متكلم ۳ Matched guise‏ 
Locuteur masqué‏ 
طريقة تستخدم في اللسانیات الاحتماعية لضبط التعیل 
اللغري لدى المتكلمين وتكمن في إصدار أحكام على 
ملفوظات مختلفة مسجلة لمتكلم غير معروف. 
Matrix u‏ 
Matrice‏ 
تحمیع منظم حموعة من العناصر. 
جملة اصل 
Phrase matrice‏ 
ف. النحو النولیديء متوالية أساسية اُدبحت فيها متوالية 
pi‏ ى خلال عملية الإدماج. 


اسم (AE)‏ امو مي Matronyraic‏ 
Matronymique‏ 
اسم عاللي يكون انطلاقا من اسم الأم. 
إوَالية Mecanism‏ 
Mécanisme‏ 
في الل A CL‏ :عر عار عن AM‏ ملودة 
قادرة على توليد عدد لامتناه من الحمل النحوية مقرونة 
بوصفها البنيوري. 
صامت رَسَطي Medial consonant‏ 
Consonne médiale ۱‏ 
صامت يرد وسط الكلمة. 
Median Les)‏ 
Médian‏ 
aer‏ الصوت الذي يعتمد في تلفظه على وسط الفم وليس 
على هامش تجويف الفم. 


Medlation 


974 


975 


976 


وساطة 
Médiation‏ 
نظرية تقوم على وحود صلة بین المنبه الأساسي ورد الفعل 
الذي ob‏ في T‏ سلسلة الأحداث.» والسلسلات 
الواسطة تكون» في الآن نفسه» استحابة للمنبه السابق 
ومنبها للسلسلة للوالیة. وتلعب نظرية الواسطة دورا هاما 


3 اللسانیات السلوكية. 
وسط لسا Mediodorsal‏ 
Médiodorsal‏ 
الصامت الذي jing‏ بارتفاع وسط ظهر اللسان حى 
مستوى الحنك الأعلى مثل : [ ي» Lo‏ 
Medlopalatal 6 jò‏ 
Médiopaľłatal‏ 
الصامت الشحري ہو الذي يتحفق J‏ وسط UH‏ 
الأعلى : J‏ ]© 8[ 
Mellorative gs‏ 
۸۱۰ 
صفة اللفظ الذي يحمل one‏ مدحیا للشخص j‏ للشيء 
ثل : «he‏ شحاع. 
Melody EAU‏ 
Mélodie‏ 
النغمة أو التتقين هر goes‏ تغیرات العار AUS‏ في 
الكلمة. 
Member yah‏ 
Membre‏ 


العنصر حزا من المكون أو مكون في وحدة ذات درحة 
أعلى؛ مثل (ك) الاسم مكون او عضو ف ال ركب الاسمي. 


978 


981 


Motalanguage 

Mentalism ghs 
Mentalisme 

تعطي المدرسة التوزيعية اسم الذهنية لعمل اللسانيين الذين 

بحددون الوحدات اللغوية وقواعد التأليف انطلاقا من 

معانيها. 

Merism ریسم‎ 

Mérisme 


الوحدة الدنیا المميزة» في اسطلاح بنغنیست. 


مرماتية Morismatic‏ 
Mérismatique‏ 
في اصطلاح بنفنيست» مجموع الوحدات الدنيا المميزة 
على للستوی الصراقي. ۱ 
U‏ وسطی Mesolect‏ 
Mésolecte‏ 
مستوى لغوي بین حد أعلى وحد ادن للغتین أو لمستويين 
لغويين للغة واحدة وهما في اتصال غير منقطع. 
Mossage anhe‏ 
Message ۱‏ 
تقنیاء يحدد الطاب عند منظري علم التواصل على أنه 
متوالية من الإشارات المطابقة لقراعد التأليف ا حدد ير سلها 
مرسل إلى متلق بواسطة قناة معينة. 
وق Meta discours vs‏ 
Metadiscours‏ 


خطاب على الخطاب» يدرس قواعد اشتغاله وتألیفه... + 
Motalanguage‏ 

Métalangue; métalangage 

لغة اصطناعية تحدف إلى وصف اللغة الطبیعیةء تستعمل 

مصطلحات مأخوذة من اللغة للراد وصفها غير Ul‏ 

ذات دلالة حاصةء ومنها : لغة الحو الي تصف اللغة 

الطبيعية. 0 


لغة واصفة 


Microsegment 


Metalepsis 
EE لٹھے>-ےے‎ 
985 Motalepsis بالسبب‎ LS 
Métalepse 


991 


صورة بلاغية تستند على الحاصل للدلالة على السبب نحو 

: نحن ترثيه) للدلالة على : aj)‏ مات). 

Motalinguistic sa قوق‎ 
Métalinguistique 

من وظائف اللغة الي يأخذ المتكلم .كوجبها السٹن 

يستعمله کموضوع للوصف وموضوع لنطاياته. 

Motaphony تع‎ 

Métaphonie 

تعدول حرس الصائت تحت تاثیر صائت بحاور. ويتعلق 

الأمر بظاهرة تمدد صائي أو - نادرا - تبدل صوق 

(بدل) ملما جد في الألمانية. 

Métaphore 

Métaphore 

استعمال كلمة في غير معناها الحقيقي وأحيانا في غير 

م تعبا المعتاد لتدل على مفھوم یقصلہ التكلي. ob‏ 

الامتعارة دورا هاما في الابداع المدمي. 


استعترة 


Metapissm 
Métaplasme 
التتيير الصوتي في کلمة معينة با حذف أو الامتبدال أو‎ 
aus 


in 


‫َ 


` Métastase 


مصطلح اقترحه عالم الصوتيات كرامون ليدل على مرحلة 

الإطلاق في نطق صرت منغلق. 

Metatheory - وق نظرية‎ 
Métathéorie 

تسمى النظرية اللسانية الي تحدد الشروط الي ینبغی أن 

تكون عليها الأنحاء الواصفة للغات فوق - نظرية أو میتا 

- نظرية. 


فلب مكائ Metathesis‏ 
Métathèse‏ 
ظاهرة تغيير بعض الأصوات لمکا نما في سلسلة كلامية 
معينة نحو : لعمري الي تصبح رعملي. 
Méthodologie‏ 
ججموعة من الإجراءات الاستکشافیة Dh‏ تمل إفادما في 
تحديد قواعد اللغة. 
مَجَاز مُرْسّل Metonymy‏ 
Métonymle‏ 
يدل المصطلح؛ بشکل عام على نوع بسيط من JE‏ 
التسمية حيث يرتبط مفھوما الاحین بعلاقة السبب والأثر. 
عم Metrics PIi‏ 
Métrique‏ 
عام أوزان وبحور الأیات الشعربۂ له ضوابط خاصة وهي 
في تصحملھا إيقاعية. 
سيّاق مُباشر Microcontexi‏ 
Microcontexte ۱‏ 
يدل المصطلح على السياق الضیق الذي يرد فيه العنصر 
المدروس؛ .معن العنصر الذي يسبقه والآخر الذي يليه. 
FERA‏ محدودة Microglossary‏ 
Microglossaire‏ 
نوع من السارد احصورة في الكلمات والمعاني الضرورية 
لترجمة نصوص متتمية ONA‏ خاصة علمية أو تقنية. 
قطعة صغرى Microsogment‏ 
Microsegment‏ 


في المدرسة التوزیعیء جزء من القطعة الکبری (أي 
الجملة)؛ وهي تمائل إلى حد ما الكلمة أو الصرفية. 


Microstructure 


999 Microstructure 
Microstructure 

تعد البنية الصغرى منظومة فرعية داحل بنية أكبر منهاء 

ويكون لها اطراد حاص وتنظيم يضمن لها ضبطا ذانيا 


بنية صغرى 


نسیا. 

1000 Middle وسيط‎ 
Moyen i 

الفرنسية الوسيطة هي الي تأني بین الفرنیة القدركة 


والمعاصرة.- ال ركة الوسیطة في الصرتيات» هي الي 
تنتج عن ارتكاز ظهر اللسان على قبة الحنك أي الحدود 
بین الحنك الصلب والحنك الرخو. وهي تقابل الحركات 
الأمامية وا ح رکات الخلفية. - الوسط صيغة فعلية 
هندوأوريية توحد في الاغريقية خصوصا۔ الها تصريف 
خالف لتدريف dpt‏ والمعلرم» وتدل على أن فاعل 
الحملة هو المنغذ والمفسول. 


100 


= 


Mimicry af 
Mimique 


لغة الخراكات وانمعالات ax pi‏ 


1002 Minuscule pieds 
Minuscule 
ر مز خطي للحرف العادي.‎ 
1003 Mixing languages ثفات معداخلة‎ 
Métissage linguistique 
اقتراض اللغات عن بعضها لعناصر معينة وإدماحها في‎ 
منظومتھا۔‎ 
1004 Mixte Lis 
LE 2 
صفة الصوت الوسيط بین صوتین مثل الحرکات الوسيطة.‎ 


Modulation 


1005 Modal 


Modal 

الموحهات أو المساعدات المرحهة هي طبقة الأفعال 
المساعدة الي تدل على الأحكام الكلامية مثل : يحتمل 
أن کن ds‏ 
وَج Modality‏ 1006 

6 ۸ 
بمدد الوجه نوعیة ا مل : للأمرء للاستفهام Ahe‏ 
وکل جملة لا بد أن تكون مخصصة بوجه من الوحوہ 
وتستعين في ذلك بالأدوات النحوية الظاهرة وقد تكون 
الأدوات الر حهية غير ظاهرة. 
في النحو التوليدي» مكون مباشر في اللجملة الأساس وکٹل 
العناصر الضرورية الآتية : حيري - استفهائي تعحي 
افر ي» كما »كل ادامر الاختراریة التالیة : تفخحم = 


موجه 


+09 Moss > 1 den à 
اہر لحري‎ je ذل هرن. ند‎ te “< فی‎ 


الدال» مثل Le‏ اشع۔ 


1007 Mode! ir 
Modèle 

بنية منطقية أو رياضية تستعمل لدراسة سيرورة مجموعة 

من الظواهر تربطها علائق محددة. 


1008 Modification تعدیل‎ 
Andifisatinn 

انظر : معدل. 

1009 Modifier Jú 
Modificateur 

مكون یدخل على ا حملة أو الكلمة فیحدث فيها تغييرا 

مفیدا. 

1010 Modulation ph تصریف‎ 

Modulation 


Momentary 
چ ڪڪ‎ 


1011 


1012 


1013 


1014 


1015 


1016 


1017 


1018 


Momentary cip 
Momentané 
الصوامت للوقتة أو غير المستمرة هي الي تتضمن انغلاتا‎ 
تاما متبوعا بانفتاح فحائي لتحویف الفم.‎ 
وصف للجهة الي لا يستغرق الحدث فيها وقنا طويلا.‎ 
Monem مُونوم‎ 
Monème ١ 
UJ في تصور أندري مارتين» وحدة أولية دالة وتكون‎ 
كلمة أو حنعا أو لاصقة وتكون هذه الوحدات الأولية‎ 
الدالة إما مستقلة أو وظيفية أو تابعة.‎ 
Monolateral 
Monolatéral 
صفة الصوت العادر عن جانب واحد حلال تلفظه.‎ 


أحادي اللغة 


أحادي الجانب 


Monolingual 
Monollngue 
لغة واحلة.‎ Jan الذي‎ pat صفة‎ 
Monologue وار داخلي‎ 
Monologue ۱ 
حديث فردي ريه الشخص مع نفسه.‎ 
Monophonematic أحادي الحرف‎ 
Monophonématique 
تکون السلسلة الصوتية أحادية ال خرف حین تظهر مثلما‎ 
يتحقق احرف الواحد.‎ 
Monophtong صالت بسیط‎ 
Monophtongue 
صائت لا يقير حرسه خلال إرساله.‎ 
Monophtongaison 
عملية تقوم على الانتقال من الحركة للزدوحة إلى الحركة‎ 
الواحدة البسيطة.‎ 


Morph 


1019 Monosemic أحادي الدلالة‎ 
Monosémique 

صرفية أو كلمة لا دلالة أو معن واحد۔ 

أحادي المقطع Monosyilablc‏ 1020 


Monosyllablque 
صفة العنصر المولف من مقطع واحد.‎ 
اللغات أحادية القطع هي الي تتضمن صرفیات معحمية‎ 
ونحوية تكون في معظمها كلمات ذات مقطع واحد؛ مثل‎ 
الصينية لكنها تتضمن أیضا كلمات ذات مقاطع متعددة.‎ 


توحید النغمة Monotonisation‏ 1021 
Monotonisation‏ 
مظهر تق في منهجية تايل اللغة يقوم على إلغاء کل 
التنغيمات من نص معين ثم إخحضاعه للسماع ولحكم 
ا مستمع. 
وج Mood‏ 1022 
Mode‏ 


الوحه مقولة نحویة نرتيط عموما بالفعل زنقدم نوعية 
التواصل الذي يوسسه للتکلم مع مخاطبه أو موقف عذا 


المتكلم من خطابہ الخاص. 
ور More‏ 1023 
More‏ 
وحدة قياس الطول الصوي. 
صرفیة دنیا Morph‏ 1024 
Morphe‏ 
شكل من الأشكال للكونة للصرفية. 


Morphem 


1025 Morphem 
Morphème 
الصرفية في التصور القدم جزء من الكلمة أو المركب يدل‎ 
على الوظيفة النحوية. - يدل المصطلح» في المدرسة‎ 
التوزيعية وف التحلیل إل المكونات المباشرة» على أصغر‎ 
وحدة دالة.- - استعمل المصطفح عند مارتيئ للدلالة‎ 
على العناصر النحوية (الواصق؛ إعراب) ويقابل المصطلح‎ 
ما يسمى بالوحدة المعحمية أو التدع.- - وتعد‎ 
الصرفية» في النحو التوليدي؛ عنصرا في البنية العميقة» وهذا‎ 
تصور يخالف تصور البنيريين.-عكن أن تکون الصرفية‎ 
مستقلة أو مربوطة إلى غيرها كما قد تكون صرفية‎ 
معحمية.‎ 


صرفية 


1026 Morpho phonology 
Morphophonologie 

مستوى يستعمل؛ حسب مدرسة براغ؛ في دراسة 

للصرافة» وسائل صوتية في اللغة» فهي حسب ترو بتسكوي 

تدرس البنية الصواتية للصرفيات.-وهي تدل؛ في النحو 

التوليدي» على رصف کل العملیات ال تتلقی من We‏ 

السلاسل النهائية نأويلا صرفيا وسونیا لتصبح بيذ منطوقة. 


1027 Morphological 
extension 


Extension morphologique 
إلحاق صرفية بجذر أو حدع يحدث معن طارئا على الأصل.‎ 


صوائة صرفية 


توسيع صرقي 


Multilingual 
1028 Morphology صرف‎ dis 
Morphologie 


الصرافة في النحو التقليدي» هي دراسة صیغ الكلمات. 
(تصریف واشتقاق).- للصرافة» في اللسانيات» وجھتان : 

f-‏ هي وصف القواعد المتحكمة في البنية الداخلية 

للكلمات أي قواعد التأليف بین الصرفیات ال حذور لتکوین 
الكلمات بالإضافة إلى وصف الصيغ المختلفة للکلمات 

حسب مقولة hs and‏ والزمن والشخص.-ب هي 
وصف قراعد البنية الداخلية للكلمات وقواعد تأليف 
المركبات إلى جمل؛ وهي هذا تتشابه مع تکوین الكلمات 
والتصریف والتركيب وتتقابل مع المعحم والصرانة. 
Morphonem‏ 1029 
Morphonème‏ ` 


حرف مبني 


وحدة صرفية — صوتية. 

1030 Morphosyntax 
Morphosyntaxe 
الصرف التر کسي هو وصف قواعد تأليف الصرفيات‎ 

لنکوین الككلمات وللرکیات وال حمل واللواصق التصريعيه. 


1031 Mother tongue 7 | للا ام‎ 


صرف ت ركبي 


Langue matemelle 
اللغة الأول الي يتعلمها المتكلم الفطري من عحلال‎ 
العائلي.‎ dar احتكاكه المباشر‎ 


1032 Multidimensional 


متعدد الأبعاد 
Miltidimenslonnel‏ 
وصف للتحلیل الذي يعتير السلسلة الكلامية بنية ذات 
بعدين. أولمما ا ما متوالية من الصوتیات الي تكون 
موضوعا للتحليل الصواق؛ وثانيهما أنما متوالية من 
السمات التطريزية كالنغمة pihy‏ وائسغیم نؤالقف GA‏ 
تكون موضوعا للتحلیل العروضي.-أما التحليل ذو البعد 
الواحد فهو تحايل صواتی خعطي. 


متعدد اللغة Muttilingual‏ 1033 


Multilingue 


Multäinguallsm 


1034 Muttilingualism تعددية لغوية‎ 
Multilinguisme; phriinguisme 

حالة لغوية يوصف نا ا حتمع الذي يعرف أكثر من لختین 

في محيطه السوسیر ثقافي والسياسي ady‏ 

1035 Mutation اع‎ «Jp 

Mutation 

تحول صامي. 

تحول he‏ يتمثل في سلسلة من للنغورات الصامتية التي 

يمكن أن تظهر عبر تاريخ اللغةه في سیرورة قد تدوم عدة 

قرون» حيث تفقد بعض الصوقت مات مثل : ااھریة, 


سلسلة معطاة مكان وحدة أخری۔ 
صوت غیر منطوق Murto‏ 1038 
Muet‏ 
Muting Ji‏ 1037 
Amulssement‏ 
عدم نطق حرف معین وهو مثيت MS‏ 


کک 
TO Ce‏ 
ا 


1038 Narration الحكاية‎ Ja 

Narration 

فعل يستعمل أسلربيا بقيمة دلالية معينة في الحکایات أو 

1039 Nasal ألني‎ 
Nasal 


من ا هوای اف ج من li‏ عبر ا خیاشیم بسبب 
انخفاض اللهاة. 
أنفية ۷ 1040 
Nasalité‏ 

غنة ناتحة عن تدفق ا مواء من الحنجرة عبر ا خیاشیم خلال 

نطق صامت أو صائت. 

1041 Nasalization تأنيف‎ 
Nasallzation 


الغنة الأنفية المصاحبة لتلفظ الفم» وقد تكون لها قيمة < 
صواتیة أو قد تكون نابحة عن مماثلة الحركة للصامت الذي 
يليها.-و قد يكون التأنيف ءتاریخیا؛ وسيلة PD‏ 
الصراي. 


-97 


0 


ل 


1042 Nasalized afp 
Nasalisé 

صوتیة مصحوبة أثناء التحقيق بغنة أنفیة ناتحة عن مماثلة 

صوتية بحاورة. 

1043 Native speaker فطر يي‎ ss 
Locuteur natif ١ 

الشخص الذي يستعمل لغة ألام والذي يكون قد استبطن 

القراعد النحوية في لغته فضلا عن مقدرته على إصدار 

أحكام حدسية على انماء المتواليات أو عدم انتماٹھا AU‏ 

الأم. 

1044 Natural language طبيعية‎ U) 


Langue naturelle 
صفة اللغات ا حاصة بالکائن البشري وهي أداة للتواصل‎ 
والتعبیر وترتكز على ا لخصائص الكلية الكامنة فيها. ضد:‎ 
لغة اصطناعية.‎ 


Necessary 


1045 


1046 


1047 


1050 


Necessary 
Nécessaire 
وللدلول بأنھا علاقة اعتباطية‎ JUN بحدد سوسير العلاقة بین‎ 
حالية من أي قيد طبيعي لکن بنغنیست براها علاقة‎ 
نفسه على متكلم اللغة.‎ JUN ضرورية حيث يفرض‎ 


0 


ضرورية 


كفي Negation‏ 
Négation‏ 
وجه من وجوه ابلدملة الأساس يقوم على نفي حمول 
الحملة 
جملة النفي Negative sentence‏ 
Phrase négative‏ 
جملة النفي» بخلاف جملة الإثبات» تدل على عدم ثبوت 
الحدث. 
Neoform Ja 5‏ 
Néoforme‏ 


شكل جدید يستخدمه مرضی ا حبسة في خطاہم ولا 


نحاة (ال..) الجدد Neogrammarians‏ 
Néogrammalrlens‏ 
عبارة تطلق على مدرسة لغوية غلب علیھا التصور 


الوضعی؛ واتبعت آراء شيرير الذي يرد التطور الصوت إلى 
"قوانين" لا تقبل التغيير إلا علاءمة قوانين أخرى. وفد 


فسرت هذه المدرسة الكثير من الاطرادات بفضل 

استکشافاتھا المتميزة. 

Neologism ip 
Néologisme 


کل كلمة حدیئة الإبداع أو مقترضة بفترة قصيرة من لغة 
أحرى» وقد يكون تصورا جدیدا لكلمة قلكة,. 


1051 


1052 


1054 


1055 


1056 


Nexie 


Neology تولید‎ 
Néologie 

سيرورة تكوين وحدات معجمية جديدة» وتنجز على 

مستوى الصيغ أو المعاني. 

لسانیات عصبية Neurolingulstics‏ 


Neurolinguistique 
علم یعا ج العلاقات بین الاضطرابات اللغویة (الحبسة) وین‎ 
إصابات البنيات الدماغية. والفرضية الأساس لي اللسانيات‎ 
العصبية هي وحود علاقة بين أشكال عدم التنظيم اللغري»‎ 
الي يمكن أن ترصف حسب النماذج اللسانية للختلفة»‎ 
يحددها عا الأعصاب.‎ SH المرضية‎ DEYN وين‎ 


Neuter مُحايد‎ 
Neutre 

جنس نحري يقابل المذكر والونٹ في تصنيف ثلاثي 

pet 


A‏ كة حایدة هي الحركة البينية فلا هي منفتحة أو منغلقة 

أو أمامية او حلفية أو مستديرة. قد يطلق على بعض 

الأفعال اسم الأفعال الحايدة حين تکون لازمة ومتعدية في 

الوقت نفسه مثل : هَمّر الدمعٌ وهَّّر الدمع . 

Neutralizable قابل للتحید‎ 
Neutralisable 

يكون التقابل الصراتی القابل للدحید تقابلا ثنائي المائب 

ويحتمل ألا يعمل في بعض مواقع السلسلة الكلامية. 

Neutralization LÉ 
Neutrallsation 

لی بعض مواقع السلسلة الكلامية» رفع التقابل الصراتي 

اموحود لي زوج صواتي ما. 

Nexle فقرة‎ 

Nexie 
يطلق یلمسلیف هذا الاسم على تجمع لعدة جمل.‎ 


Nexus 


1058 


1059 


1060 


1061 


1062 


Nexus uz 


Nexus 
وتكرن نواتھا هي الفعل.‎ 


26 2 


Node عجرة‎ 
Nœud 

في النحو التولیدي؛ مكون في الشجرة يشرف على 
مكونات دنياء مثل (م س ) الذي يشرف على (أد) و(س). 


عند تينيير» مجموعة مولفة بواسطة المتحكم وتوابعه. 


Nomenclature at 
Nomenclature 

مجموع التسميات الي تعطى بصفة منتظمة للأشياء المنتمية 

JS‏ معرلی معين. 

في الصناعة المعجمية» بحموع مداخل المواد. 


اسمیيی 


۳ 


Nominal 


Nominal 
يطلق المصطلح: في النحو الترليدي» على الاسم أو العبارة‎ 
de الناتجة عن تأسيم - في اللسانيات» ا لحملة الامیة هي‎ 
الإثبات أو الأمر أو الاستفهام دون ورود الفعل.- في‎ 
النحو العریء ا حملة الاسمية هي اط ملة الي تبتدئ باسم.-‎ 
الصيغة الاسمية للفعل می الفعل غير التصرف أو المصدر‎ 
الدال على الحدث. المركب الاسمي ( م س ) هو مركب‎ 
مكون من اسم (س) ومن أداة (أد) كمحدد.‎ 


et 


8 


Nominalization 
Nominallsation 
في النحو التوليدي» تحريل بغیر ا ملة إلى مركب ا می‎ 
ويدبمها في جملة أحرى تدعى "اللمملة الأصل".‎ 
Nomihalizator ný 
Nominalisateur 
لاصقة تتصل بالفعل أو بالصفة وتحولهما إلى اسم.‎ 


1063 


1064 


1065 


1066 


1068 


Non phrase 
Nominative case . حالة الفاعل‎ 
Cas nominatif 
حالة إعرابية تدل على الوظيفة النحرية للفاعل.‎ 
Non belonging عدم انتماء‎ 
Non appartenance 
t gat يطلق على العنصر الذي لا يكون ضمن مكونات‎ 
محددة» ثل عدم انتماء الصوتية (ع) إلى مجموعة الأصرات‎ 
الشفوية.‎ 
Non human غر إلسان‎ 
Non humain 


سمة الأسماء الدالة على ANS‏ حیة غير محمية للمقرلة 
الفرعية : إنسان ويرمز لها ب(- إنسان) وهي تعن )+ 


حيران). 

Non Inclusion Just عدم‎ 
Non inclusion 

صفة بحموعة تتميز بکونھا لا تشكل فرعا من جموعة 

شحددة. 

Non nasal al > 

Non nasal 
الصوت غر الأنفي هو صوت فمري.‎ 
Non phrase le لا‎ 


Non phrase 
مصطلح استعمله الحو التوليدي للدلالة على متوالية من‎ 
الوحدات المعجمية الي لا تشكل جملة في اللغة أو الي لا‎ 
حكن أن تکون مولدة بواسطة قواعد نحو هذه اللغة.‎ 


Nom 


مغیّار Norm‏ 1089 
Norme f‏ 
نظام من الأبنية المحددة ما ينبغي أن يكون عليه استعمال 

اللغة وذلك إذا أراد المتكلم أن يخضع لغته لبعض للعايير 

وللئل الراقية أو لبعض الاعتبارات الثقافية. 

في اللسانيات الاجتماعية» كل استعمال شائع ومشترك 

داخل مجموعة لغرية. 


1070 Normative grammar 
Grammaire normative 
نحو يتأسس على التفريق بین مستویات اللغة (لغة الثقافة»‎ 

اللغة الشعبية» اللهصة الحلية. إل ) ويحدد من Ve‏ اللغة 

الراقية الي ينبغي أن تتبع وتكون متبناة. وتدعى هذه اللغة 

"اللغة اللجيدة" أو " الاستعمال الحيد" انطلاقا من دوافع 

سوسیو = ثقافية ولیس من ie‏ دوافح لسانية صرفة... 


EJB لخو‎ 


1071 Notional pre 
Notionnel 
صفة النحو الذي ينطاق من فرضية أن اللغة تقدم أصناف‎ 
الفكر الكلي الخارج عن اللغة والستقل عنها.‎ 
1072 Noun اسم‎ 
Nom 
التقليدي» دال على الکائنات ال حیة والأشياء‎ put في‎ 
والأحاسيس والصفات.- في اللسانیات التوزيعية» صرفية‎ 
عكن أن قكون متبوعة بصرفية تحمي إلى طبقة احددات.-‎ 
في اللسانیات التوليدية؛ صرفية قابلة للدمج مكان الرمز‎ 
ويشرف عليها الرمز القولي س.- الاسم‎ À للعقد:‎ 
أنواع عديدة منها : -سم العلم - اسم حنس = الاسم‎ 
$- الجامد - الاسم المشتق - اسم الفعل‎ 


Number 


1073 Nuclear نوری‎ 


nucléaire 

کل ما يحمي لنواة ا حملة هو نووي مثل المركب الاحي 

الفاعل والمركب الفعلي حمول فهي مكونات نووية. 

في المرحلة الأول للنحو التوليدي» تعد اللمملة النحوية أو 

ا ملة النواة ale‏ معلرمة أو جملة خیریة أو جملة إثبات» 

مكونة من م ركب امي وم رکب فعلي . 

1074 Nucleus 


awy 
Noyau 

لي الحو التولیدي؛ اللدملة الأساس. تتكون البنیة العميقة 

في النحو التوليدي» من نواة هي (ج) ومن وجه. وتتكون 

النواة من مركب أسمي (م س ) ومركب فعلي ( م ف 

) كمكونات مباشرة. وقد تكون الجملة النواة عبارة 

عن le‏ معلومة أو جملة خیریة أو جملة إثبات. 

استعمل المصطلح عند تينيير ليدل على نواة الجملة» وهر 

يستحضر بالضبط الوظيفة الدلالية والوظيفة الوجهية 

والرظيفة التحويلية (النقلية). 


1075 Nude form ja 


Forme nue 
فعل حال من أي زيادة (اللواصق الاشتقاقيم.‎ 
1076 Number 7 


Nombre 
الأاشخحاص‎ JA العدد مقولة نحرية تتاسس على‎ 
وا حیرانات والأشياء ويقيم العدد فرقا بین الأسماء القابلة‎ 
للعدہ وبين الأسماء غير القابلة للعد» كما يقيم العدد فرقا‎ 
- في مثل : طفل - طفلان‎ ils بین المفرد والجمع‎ 
أطفال- كما يقيم فرقا بین الاسم المفرد وبین اسم الحمع.‎ 
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Numeral 


1077 Numeral عددي‎ 
Numéral 

الأسماء العددية نوعان : عددي رقمي وعددي ترتيي» ومن 

الأعداد الرقمية (واحد» اثنان....(خ)ء ومن الأعداد 

الترتسية (أول؛ ثان...إلخ)» وتكون الأولى أسماء عدد Ul‏ 

الثانية فصفات. 
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SES رم‎ 
AN ie 
Jet NZ 

- € NS 


£ SE 


LS oo 
~ 


o 


1078 Object 
Objet 

في النحو التقليدي» المركب الاسمي الذي يشكل فضلة 

للفعل وهو يعن الشخص أو الشيء الذي وقع عليه نعل 

الفاعل. والمفعولات أنواع : مفعول به مباشر - رمفعول 

غير مباشر أو مفعول الحرف. 

يظهر المفعرل كفضلة cdot‏ عند التوليديين» في قاعدة 

إعادة الكتاية إذا کان الفعل متعديا لمفعولین تحر : -ج - 

ف + م س1 + مس2 -ف : [+ متعدي]. 


مفعول به 


1073 Obfigatory rule قاعدة إجبارية‎ 
Règle obligatoire 

في النحو التوليدي» قاعدة تنطبق لزوما ولیس اختياريا. 

transformation ا‎ 2 


Transformation obligatoire 
M في النحو الترليدي» تحويل ينطبق على كل اللدمل‎ 
(مثل تحويل الضمائر المتصلة) بخلاف التحويلات الاختيارية‎ 
الي لا تنطبق إلا بحضور مؤشر بنيوي لي البنية‎ 
Eh: الأسا س(مثل تحريل الاستفهام والنفي‎ 


N 01 
SR 


1081 Oblique Ju 
Oblique 

صفة الإعراب الذي يعن الوظيفة التحوية (الممنوح) أو 

على إعراب الحر أو الإعراب الحلي أو الأداي. 


حاجز Obstacle‏ 1082 
Obstacle ۱‏ 
الحاحزء في الصوتيات» هو انغلاق أو انقباض تجویف أثناء 

النطق. 

1083 Occlusion انسداد‎ 

Occlusion 


الانغلاق التام والموقت للقناة الصوتية في نقطة معينة ناتجة 
عن تقارب المصوتين بحيث لا يسمح للهواء بالمرور ويليه 
انطلاق مفاحئ.و یکن للاتغلاق أن يكون فمويا حين 
تحقيق [(ت) :«د)» (ك) ». ] أو شفریا حین تحقيق [(ب) 
». ] وحنحريا حيث تتقارب الحبال الصوتية لال نطق 
الحمزة في العريية. 
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Occlusive 

1084 Occlusive انسدادي‎ 
Occlusif 

صفة الصامت المنغلق الذي يتضمن أساسا A‏ نطقه 
انغلاقا لتحويف الفم» وينتج الصوت الصامؾ من الاغباس 
الفحائي لتدفق الحواء. وتتميز المنغلقات بسمة [ - 
استمراري] والمنغلقات أنواع : بسيطة. قذفية - نفسية - 
غير نفسية — معقدة أو مركبة ee‏ 


1085 Occurrency 535 
Occurrence 

يستعمل الصطلح ليعني ظهور عنصر لغري في متوالية 

معطاة. 

دلالة غير لفظية Onomaslology‏ 1086 


Onomasiologie 
البحث عن‎ ê دراسة دلالية للسميات انطلاقا من المفهرم‎ 
العلامات اللغوية ال تلائمه.‎ 


دراسة الأعلام Onomastics‏ 1087 


Onomastique 
فرع من علم العحم یدرس أصل الأساء العَلْميّة. وهر‎ 
قسمان : قسم يهتم بالأشخاص الأعلام وقسم يهتم‎ 


باحاء الأماكن. 

1088 Onomatpela صوت حکالي‎ 
Onomatopée f 

الصوت ا حکائي وحدة معجمية مبتدعة بواسطة محاكاة 

صرت طبيعي. 

1089 Open vowel vi cie 


Voyelle ouverte 
صائت یتمیز بانفراج التحویف الفموي أثناء نطقه.‎ 
1090 Operand جلة ارلية‎ 
Opérande 


عند هاريس» جملة لم تنطبق عليها النحويلات. 


- 103 - 


Order 


1091 Operator 


Jé 
Opérateur ١ 
العامل عنصر لغوي حال معنویا يليق لتكوين بنية جميلة.‎ 
1082 Opposition تقابل‎ 
Opposition 


احتلاف بین وحدتین أو عدة وحدات مميزة. 

اعتلاف صر jt‏ یوٹر على الدلالة اللغوية. مثال: 
الاختلاف في الخهرية بین أس/ وأز/ يسمح بتقابل مثل 
مال وزال.-و التقابلات أنواع منها : المنسحمة أو غير 
المنسحمة ,الثنائية الجانب أو المتعددة الجوانب:السالبة 
أرالتدريجية» المعزولة أو المتناسية . 


1083 Optative 
Optatif 
وجه من وجوه الفعل الدالة على الرغبة أو التمئي.‎ 


1- شفهي 


صيفة النعنی 


1094 Oral 
Oral 

سفة اللغة غير المكتوبة» وهي الي تستعمل شفويا فقط. 

2- فموي 

صوت غير - أنفي منطوق بارتفاع حجاب الحنك الذي 

يحتم انغلاق ا خیاشیم وسريان النفس عير تحویف الفم. 


7095 Order 
008 
تشكل الأصرات نظاما حين تتميز بنطق متمائل وبنقطة‎ 

محددة في جھاز النطق. 

2- ترتيب 

تطبيق متابع للتحريلات وفق رتب معينة. وجه من وحوہ 

التواصل بین المتكلم والمخاطب يقوم على تكوين de‏ 

ثتضمن إصدار أمر معن مثال:أفعال الأمر هي الأفعال 

الدالة على إرادة شخص ما بأن يقوم شخخص آخر بأمر ما. 


1- نظام 


| 
| 


Ordinal 


1096 Ordinal ترتيي‎ 
Ordinal 

الصفات العددية الترتيبية هي الصفات الشتقة من الأعداد 

الرقمية وتدل على الرتبة مثل : أول» ot‏ 

1097 Organs of speech أعضاء النطق‎ 
Organes de la parole 

كل الأعضاء التي تودي دورا في التصويت والعضلات الي 

تتحكم فيها (الرئتان» الحنجرة؛ الف اللان ...إل أ 

وفي الواقع؛ لم تكن هذه الأعضاء مخصصة للتصويت بل 

كانت وظيفتها في البدء هي التتفس أو الحضم. 


دراسة النطق الفصيح Orthoépy‏ 1098 
Orthoépie‏ 

العلم الذي يحدد النطق الصحيح الفصيح للصوتيات مثال: 

علم التحويد. 

تقوم النطق Orthophony‏ 109 


Orthophonie 
إعادة تعليم المرضى الذين يعانون من التشوهات النطقية.‎ 


النطق الصحیح والعادي لصوتیة رلترالية من الأصوات. 


1100 Oscillogram ER 


پھر 
Oscillogramme‏ 
مثيل حطي للاهتزازات الصوتیة وللتغیرات الطارلة عايهاء 
براسطة الوزاز, 
مھزاز Oscillograph‏ 1101 
Oscillographe‏ 
جھاز راسم للذيذبات الصرتية. 


1102 Osthoffs law 
Lol d'osthoff 

قانون وضعه الألماني أستوف النتمي للنحاة ا لحدد ar‏ 

يصيح الصائت الممدود قصیرا حينما يكون أمام نصف 


قانون اُىٹوف 


1103 Oxymoron كاد‎ 


Oxymoron 
وجه بلاغي یقوم على التلاف أو احتماع کلمتین‎ 
متضادتين في الظاھر,‎ 
1104 Oxyton N مُتبور‎ 
Oxyton 
کلمة يقع الثير في مقطعھا الأخير. مثال: تعد كل‎ 
الكلمات في الفرنسية منبورة الأخیر,‎ 
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+. AS Se 
کے‎ 


AS 
Y: 


ANAN 


LA 
SZASZ 


1105 Palatal SE 
Palatal ۱ 

صوتیة تتلفظ ساسا على مستوى ا حنك الصلب. 

1106 Palatallzation DEA] 
Palatalisation ۱ 

ظاهرة خاصة في الممائلة تخضع لها بعض الصوالت أو 


بعض الصوامت .عحاذاة صوتية حنكية. 

1107 Palatallzed dé 
Palatallsé 

صامت يقترب حیز اعتماده أثناء التحقيق من الحنك 

الصلب. 

1108 Palate us 

Palais 
تحده نخاريب‎ oil الحنك هر ا انب الأعلى من تحویف‎ 
الايا من ا خلف.‎ 


0 


1109 
1110 
1111 


1112 
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à à 
ہت لے‎ 


0 


ES 


Le 


SAS 


خنکیة Palatogram‏ 
Palatogramme f‏ 
رسم À‏ حدول محيط التقاء اللسان بالحشك اُثناء نطق 
صوت معين. 
Palatography aks‏ 
Palatographle‏ 
منهجية ف علم الأصوات التحربي تستعمل لمعرفة وضع 
النان ei‏ نطق بعض الأصرات. 
عام ا خطوط: Baleography‏ 
حطوطيات 
Paléographie‏ 
علم يقوم على دراسة الخطوط والمحطرطات القليكة. 
Palllalla stts‏ 
Palllalle‏ 
اضطراب في اللغة یقوم على التكرار العفوي للكلمات 
نفسها عدة مرات. 


Palindroma 
1113 Palindroma لفظية تقرا طردا‎ 
و عکسا‎ 
۱6 
1114 Paradigm مَنْسّق, انموذدج‎ 


Paradigme 
عند سوسیر بجحموع من العناصر اللغوية یقوم على نظام‎ 
تتحكم فيه العلاقات عموديا وأفقيا وهو وسيلة لرصد‎ 
النحو التقليدي» حدول‎ J- الظواهر اللغوية.-جدول‎ 


1115 Paradigmatic LES 
Paradigmatique 


صفة العلاقات المفروض وحودها بین الوحدات المختلفة 
للغة والمتتمية إلى الطبقة الصرفية - التركيبية نفسها أو 
الدلالية. 


1116 Paradigmatic axis محور‎ : í CA مخور‎ 


عمودي 
Axe paradigmatique‏ 
علاقة العناصر اللغوية فيما ينها على مستوى الأنموذج. 


إلحاق تسهيلي Paragoge‏ 1117 
Paragoge‏ 
ظاهرة تقوم على إضافة صوتية غير أصلية في آخر كلمة 
عسلطة نحوية, Paragrammatism Hás‏ 1118 
Paragrammatisme‏ 
اضطراب في اللغة الشفهية يقوم على انعدام التنظيم . 
التركيي للحمل أو على استبدال الأشكال النحوية 
الصحيحة بأخرى Abe‏ 
فقرة Paragraph‏ 1119 
Paragraphe‏ 
وحدة مكونة للخطاب تتألف من متوالية من مل, 


Parasit; epenthétic 


1120 Paralexem وحدة المعقدة‎ 
Paralexeme 

يطلق المصطلح أحيانا على بعض الوحدات المعحمية 

المركبة. 

عسلطة قرائية Paralexy‏ 1121 

Paralexdie 

اضطراب تی القراءة بصوت مرتفع عند مرضی ah‏ 

یتمیز باستبدال الكلمات التظرۃ بكلمات مستحدڈ3, 

1122 Paraphasia Li> 
Paraphasie 

في لغة مرضی الحبسةء هي تغيير الألفاظ للتباعدة - إلى 

حد ما - دلاليا. 

1- وجه تعبيري Paraphrase‏ 1123 


Paraphrase 
تكون ا حملة (أ) وجها تعبيريا للحملة(ب) إذا كانت‎ 
(أ) تتضمن المعلومة نفسها مثل(ب). مثال: في بعض‎ 
اللغات كالإنكليزية کن أن نقول إن جملة اٹحھول هي‎ 
ر حه تعبيري لحملة المعلوم.‎ 
شرح‎ -2 
یمکن أن یستعدم المصطلح مع النغییر التفسيري لوحدة‎ 
في صناعة القوامیس فالكلمة للدحل‎ dé أو لنص» مثلما‎ 
مرادفة.‎ po لها عدة‎ 


رجه تمیري عن العق E Panel‏ 
الواحد 
Paraphrastique‏ 
في نظرية هاريس» صفة التحويل الذي لا يتضمن أي 
معلومة جديدة. 
إقحامي 016 Parasit;‏ 1125 
Parasit, épenthétique‏ 
صفة عنصر Jyo‏ يظهر داخل كلمة ليسهل الانتقال من 
نطق إلى آخر. 
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Parasynonym 


1126 


1127 


1128 


1129 


1130 


1131 


مترادفات Parasynonym‏ 
Parasynonymie‏ 
كلمات متقاربة في كثير من السمات الأساسية ولا تختلف 


إلا قلیلاء مثل : أريكة وكرسي يشت ركان في کونما معا 


مكانا للحلوس. 
مُزید بأكثر من لاصقة Parasynthetic‏ 
Parasynthétique |‏ 
كلمات تتميز بزيادة سابقة ولاحقة» مثل : لا دعوقراطیة 
بزيادة لا 5 
Parataxis Ja‏ 
Parataxe‏ 


إحراء ت ركسي يتسم بصياغة Jah‏ داخل نص دون إظهار 

حروف العطف أو الاستعانة بالدمج.الح. 

Parenthesls Cup; أقراس‎ 
Parenthèses 

تشكل الأقواس» في النحو التوليدي» جزیا من نظام 

الكتابةء وتدل علي قواعد إعادة الكتابة على العنصر 

الاختياري ج - ف + م س + SA- (CO‏ 

ا حرف یمکن أن يرد وعكن ألا يرد. 

تقو د Parenthetization‏ 


Parenthétisation 
التقويس تمثيل لبنیة الکونات داحل الجملة بواسطة نظام‎ 
من الأقواس الحتواة الواحدة داحل الأخرى.‎ 


متساوي المقاطع Parisyilable‏ 

Parisyllabique 
نط من التصريف لي اللاتينية يترك عدد القاطع متساوية‎ 
رغم زيادة العلامات الإعرابية.‎ 


1132 


1133 


1134 


1135 


1136 


1137 
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کلام Parole‏ 
Parole‏ 
يشتبه الكلام مع اللغة» كما هو شالع عموما. Jus‏ 
الكلام» في النظرية الغطرية القدرة الطبيعية على التكلم 
اللوسسة على قواعد بيولوجية؛ بینما يعد في النظرية 
السلوكية وظيفة غير فطرية بل مکتسہة وهو وظیفة ثقافية. 
أعطى دوسوسير " للكلام"» في اللسانيات» مكانا خاصا 
بتمييزه عن " اللغة" وعقابلته "باللسان"» وتعد درامة 
الكلام جزءا ثانويا موضوعها الشق الفردي في اللسان. 
طور شومسكي مفهرم "الكلام" من خلال palis dus‏ 
أحرى مثل "الإنجاز" و"الإبداع". 
Paronomase ea‏ 
Paronomase‏ 
رجه بلاغي يقرم على تقريب كلمتين بینھما تشابه Jye‏ 
أو قرابة س یٹ الأثالة أر الشكل. 


مشترك الجذر Paronyme‏ 
٤‏ 0آ 
صعة کلمات ذات دلالة مختلفة لكلنها تقارب نسبيا من 
عَ_یُور ما قبل الأخير Paroxyton‏ 
Paroxyton‏ 
كلمة تحتوي نبرا يقع على مقطعها ما قبل الأخمر. 
لغة تبر ما قبل الأخير Paroxytonic‏ 
Paroxytonique‏ 
لغة تغلب فيها الكلمات المنبررة في مقاطعها قبل الأخيرة» 
Je‏ : الإيطالية. 
مُخارك Participant‏ 
Participant f‏ 
شخص يساهم في الدورة التواصلية بصفة المتكلم أو 
المحاطب. 


Participle 

اسم الفاعلء اسم Participle‏ 1138 
المفعول 

Participe 
صیغ مشتقة من ا حذر الفعلي ومستعملة كصفات.‎ 
1139 Particle أداة‎ 

Particule 
صرفية نحوية غير مستقلة تشکل مع الصرفية اللعحمیة‎ 
كلمة ما.‎ 
1140 Partitive تقسيمي‎ -1 

Partitif 
صفة الاعراب الدال على جزء من الکل۔‎ . 

2- تجزيتي 


صفة الأدوات الي تدل على أن المضمون الذي يشير إليه 

الاسم الذي تصاحيه ليس معنيا في كليته بواسطة الحدث. 

1141 Parts of speech أقسام الكلام‎ 

Partles du discours 

طبقات الكلمات (أو المقولات المعجمية ) تحدد على 

أساس تركيي (تحديد صوري) وعلى A‏ مقاييس 

دلالية ( تحديد مفهومي)» وهي مراتب : الاسم في المرتبة 

الأول» يليه الفعل ثم الصفة ثم الحرف. 

1142 Passive للمجهول‎ gh 
Fassif 

صفة جملة بحذف فاعلها الأصلي» ویقوم مفعول Lad‏ 

البنية للمعلوم (الأصل) مقام الفاعل.-2- فق النحو . 

التوليدي» yat‏ التغيرات الي تحصل في ا لملة المبنية 

للمجهرل.-3-تتغير صیغ بن الخهول حسب طیعة 

اللغات. 


1143 


1144 


1145 


1146 


1147 


1148 
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Patient 


تحويل انجهول سو 
Transformation passive‏ 
تحویل المهول الذي يلغي الفاعل حذقا. 
s‏ المجهول Passive voice‏ 
Volx passive ۱‏ 
بناء يتميز بررود الفعل ونائب الفعل عرض الفاعل. 
Past pú‏ 
Passé ۱‏ 


الماضي زمن انقضى في فترة قبل الحاضر أو قبل "الآن". 
Past anterior‏ 
Passé antérieur‏ 

صيغة فعلية مكونة من فعل مساعد من اسم الفاعل وتعبر 

على أسبقية الحدث في المضي على حدث آخر أنجز بعده. 
pu‏ منقض Past historic‏ 
Passé historique; passé simple‏ 

ماض حددہ له بجموعة من الصيغ الفعلية واللواصق الدالة 

على الماضي في الخطاب القصصي أو التاريخي. 
pu‏ مر LS‏ لان Past perfect‏ 


Le pú 


Plus que parfait 
صيغة فعلية مكونة من فعل مساعد ومن اسم مفعول‎ 
ودال على جهة التمام» وتكون الصيغة غم عددة.‎ 


۴ 


Patient 
بخلاف العامل» تشکل الضحية الکالن الحي أو الشيء‎ 
الذي يقع عليه العمل (الحدث).‎ 


Patols 


1150 


1151 


1152 


1153 


1154 


1155 


1156 


غجة محلية Patole‏ 


Patols 
لححة ختزلۃ في بعض العلامات (وقالع صوتية وقواعد‎ 
تأليف) المستعملة حصرا في حيط ضيق وداخل مجموعة‎ 
محددة تكون قروية في الغالب.و تتج اللهحة الحلية القروية‎ 
عن لمحة حهوية أو عن تغيرات حاصلة في اللغة ال رحیة۔‎ 
Patronym اسم أبوي‎ 

Patronyme 

اسم عائلي مكون انطلاقا من اسم الأب. 
Pattem ess‏ 

Modèle 
عثل بطريقة خطاطیة بنية اللغة أو السلوك الكلامي عند‎ 
Pause حالة الوقف‎ 

Pause 
حالة الوقف هي سکوت أو توقف في السلسلة الكلامية‎ 
تکون مصحوبة بتنغيم هابط أو أقل نطقا.‎ 


Peak قا‎ 


7 


Sommet 
صفة الصوتية الأكثر انفتاحا من ضمن الصوتيات العديدة‎ 
الي تشكل نواة المقطع.فمقطع مثل : بلء تشكل الفتحة‎ 


القمة. 


Pojcrative FE? 
Péjoratif 

لاصقة أو صرفية معجمية تدل على الذم وتصغیر الشأن 

13 الاحتقار . 


مقطع قبل الأخير رفي 
الكلمة) 


Penuit 


9 
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1157 


1158 


1159 


1160 


1161 


1162 


renpnra: 
Peregrinism EN اقباس‎ 
Pérégrénisme 
افتراض من لغة أجنبية.‎ 
Perfect nd 
Parfait 
صیفة فعلية تدل على التحام» وهي نوع من الماضي‎ 
اث رکب المبھم,‎ 
Performance jé 
Performance 
المستبطنة عند المتكلمين.‎ 
Performative إنجازي‎ 
Performatif 
عند أوستين» صفة الأفعال الي ينجز ااعمل الذي تحيل‎ 
علیہ محرد التفوہ 4 مثال أفعال القسم.‎ 
jé) نر صف الأفعال الأمرية بأنما أفعال‎ 
Perlod رة‎ 
Période 
JAg viidi في الإصغائيات» وقت يقضيه الجسم‎ 
الطرر.‎ 
Periphrasis إزداف‎ 
Périphrase 
لي البلاغة» استبدال كلمة مفردة بعبارة أو متوالية من‎ 


وسيلة تتیح رصد التمائلات يرن اللغة التأليفية واللغة 
التحليلية» مثال: اللاتينية في تقابلها مع الفرنسية. 


Perocutionary 


1153 Perlocutionary yo 
Perlocutoire f 
إحدى وظائف اللغة اي لا تسجل مباشرة في ال ملة لكنها‎ 
تعتمد كليا على حالة الکلام وتحاول إشراك الخاطب في‎ 
اتخاذ القرار۔‎ 
1184 Permissive ترخيصي‎ 
Permlssif 
وصف لطبقة من الأفعال الي تدل على إعطاء ترخخيص أو‎ 
السماح بالقيام بشيء ما.‎ 
3185 Permutable متعاقب‎ 
Permutable ١ 
صفة الصوتین اللذين يردان في سياق صوق واحد.‎ 
1168 Permutation تفل قلب مکاو‎ 
Permutation 


عملية تقوم بتغيير ,45 العناصر المتحاورة لي بنية لسانية» 

فتسمى "نقلا" في الت ركيب و"قليا مكانيا " في الصواتة. 

1157 Permutative عكسي‎ s$ 
Pemnutatif 

علاقة موسسة على التفاعل. مثل : D]‏ يطلب من(ب)» 

MOTTE TS 


1168 Person شخص‎ 


۴67.8 
مقولة نحوية تحیل على الشارکین في عملیة التراصل ولي 
الجملة النابجحة فوضع التواصل يتضمن متكلما ومخاطبا 
کاشخاص والخطاب المنطوق يقتضي وجرد الأعاء 
الشخصية والضمائر الشحصیة ...لخ 
تشخيص ۱۲۰۱1٤0‏ 1169 
Personnification‏ 
وجه لي البلاغة يقرم بتزيل غير الآدمي مزلة الآدمي. 


1170 


1171 


1172 


1173 


1174 


1175 
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Phatic 


Pertinence jus 


Pertinence 
مفهوم يقوم على الوظيغة التمييزية في لغة معینة. مثال:‎ 
خاصیة التمايز تسبح للسمة الصواتية في وحدة ما‎ 
عخالفتها للرحنات الأحرى في السياق نفسه.‎ 
Pertinent مز‎ 

Pertinent 

صفة السمة الصوتية الي تحدث تغیبرا في معن الوحدة 
الدلاليةء وذلك من حلال وجودها أو غيا ما في صرتية 
Aga‏ 


Pharyngal ir 
Pharyngal 

صامت يضم لي نطقه تقاربا لجذر اللسان مع ا حائب 

الخلفي للحلق. وتحتوي اللغات السامیة على هذا النمط من 

الصوامت. 

Pharnyngallsation Lis 


Pharyngalisation 
تغير في التحويف الفموي الخلفي» ینتج عن انقباض للحلق‎ 
له تأثير على تحقيق الأصرات.‎ 
Pharynx ` خلق‎ 
Pharynx 
جزء من القناة الصوتية بربط البلعوم بالفم وبا حیاشیم,‎ 
ويكون منتهيا بالبلعوم من الأسفل ويحذر اللسان من‎ 
الأعلى.‎ 
Phatic توصيلية‎ 
Phatique 
di التراصل .عقتضاها‎ Jai يهدف‎ gA صفة وظيفة اللغة‎ 
التأكيد أو الحفاظ على علاقة الربط بین المتكلم واللتلقي»‎ 
مثل كلمة الو في المكالمة الحاتفية.‎ 


Phénotype 


قرع Phénotype‏ 1176 
Phenotype‏ 
في اصطلاح اللغوي الروسي شومیحانء الشكل ا حارحی 
الذي يصبح عليه الشکل النحوي الحرد ومکن تقريب هنا 
التقابل من تقابل القدرة والإبحاز عند شومسكي. 
فیلولوجیا Philology‏ 1177 
Philologie‏ 


مبحث من مباحث اللغة» يرتكز على ا مانب التاريخي 
ويهتم بالنصوص القددكة من خلال دراستها بواسطة 
مقاييس داخلیة وخارحیةء كما یقوم بالمقارنة ين 
النصوص؛ وبين التغیرات اللغویة وبھتم بتأريخ 
المحطوطات. وهر يختلف اعتلافا كبيرا عن " 
اللسانيات" كعلم قائم على دراسة اللغة دراسة موضوعية 
وعن " فقه اللغة" كمبحث عربی خحالص. 
تصويت Phonation‏ 1178 
Phonation‏ 
التصويت هو إرسال أصرات اللغة بواسطة حموعة من 
اميكانيزمات الفيزيولوجية والفيزيو - عصبية» وأحد 
مراحله الأساسية هو إصدار النفس بحركة تنفسية خاصة 
بالنطق» وإنتاج الصوت باهتزاز الحبال الصرتية» ثم ضبطه 
بالنظر إلى الوحدات الصوتية. 
جهاز التصويت Phonatory System‏ 1179 
Appareil 666‏ 
مجموع أعضاء النطق الي تودي إلى تمقیق الأصوات اللغوية. 
صونة Phone‏ 1180 
Phone‏ 


صوت لغوي أو أحد التحقيقات المميزة للصوتية. 


Phonetic law 
1181 Phonem Le 
Phonème 
أصغر وحدة غير ذات مع يمكن الحصول عليها عير‎ 


تقطيع السلسلة الكلامية. وتقدم كل لغة» حسب de‏ 
عددا حدودا ومقيدا من الصوتيات (من عشرين إلى 
سين حسب اللغات) وتأتلف فيما بينها بالتابع لتشكل 


العناصر الدالة à‏ الخطاب اللغري. 

1182 Phonematics صوتويات» صواتة‎ 
Phonématique 

وصف لکل ما يتكون من الصوتيات أو ما يتصل M‏ 


الصرتیات حزء من الصوانة يهتم بدراسة الصوتيات على 
المنصرص» أي الوحدات الدنيا المميزة. وهدفها AF)‏ جرد 
مدروس ومصنف لصوتیات اللغة أو اللغات. 


1183 Phonemic صوتوي‎ 


Phonémique 
.Phonematic ظ.‎ 


1184 Phonemic 
substitution 


Substitution phonémique 
في المدرسة الكلوسيماتية» تغييرات تطرأ على وحدة صوتیة‎ 
دون أن يحصل 055 في المعن.‎ 


دليل صوي (النطق) 


استبدال صون 


1185 Phonetic indicator 


Indicateur phonétique 
علامات في الكتابة تدل على كيفية النطق.‎ 


1186 Phonetic law قانون صوق‎ 
Loi phonétique 

يدل مصطلح قانون Gyo‏ على ميدأ اطراد تغيير Que‏ 

معين ف حيط صرت معین. 
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Phonetic transcription 


1187 


1188 


1189 


1190 


1191 


1192 


1193 


Phonetic 
transcription 


Transcription phonétique 
نقل صوتیات اللغة إلى رموز موحدة مقترضة من الألفباء‎ 
الصوتية العالمية» ويجب أن يفرق النسخ الصوق عن‎ 
الكتابة» لأن النسخ يريد أن يحافظ على الصورة الخطية‎ 
للمنطوق دون زيادة أو حذف» عكس الكتابة التي خترل‎ 


كسخ صوني 


أو تزيد. 
Phonetics je‏ 
Phonétique‏ 


الصوتيات علم یدرس أصوات اللغة في معزل عن السياق 
ويهتم بالشق المادي لاصوات اللغة البشرية. 


Phonetograph صوق‎ vide 
Phonétographe 
جھاز يتيح تحويل اللغة المنطوقة إلى نصوص مكترية.‎ 
Phonic ge 
Phonique 
يستعمل الصطلح في كل مظهر يتصل بالصوت اللغوي.‎ 
Phonic substance مادة صوتية‎ 
Substance phonique 
للادة الي تستغل لتصبح شکلا صواتها في نسق معطى.‎ 
Phonic symbolisme صوتية‎ LS 


Symbolisme phonique 
نزعة تفترض وجود علاقة ضرورية بین الكلمة والشيء‎ 
المدلول» وتعطي قيمة دلالية للأصوات.‎ 
Phonochronology صوّانة التغيرات‎ 
Phonochronologle 
علم حديث النشأة هتم بدراسة إيقاع التغیرات الصوتية‎ 
| المفترض اطرادها.‎ 


1194 


1195 


1196 


1197 


1198 


1199 


1200 
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Phonotax 
Phonogram هجاء صون‎ 
Phonogramme 
علامة تستعمل لتسجيل أصوات معينة في الكلمات.‎ 
Phonologic صواتی‎ 
Phonologique 
صفة کل ما يرتبط بالصواتة مثل القواعد الصواتية الي نح‎ 
لكل نبية سطحية تثیلا صوتيا.‎ 
Phonological change تغير صوان‎ 
Changement phonologique 
تغير ينتج عنه تعديل ف البنية التأليفية للغة بحذف عنصر أو‎ 
بزيادته.‎ 
Phonologist an pahi عام‎ 
Phonologue 
الصواتة.‎ à متحصص‎ 
Phonologization تحول صوان‎ 
Phonologisation 
تبدل يتمثل في ظهور تقابل بميز جديد في نسق لغوي معين.‎ 
Phonology صوائة‎ 
Phonologie 


علم یدرس أصرات اللغة من خلال وظيفتها في النسق. 
وبفرق عادة بین بحالین كبيرين في الصواتة : - الصوتويات 
أبي سم بالوحدات الدتیا المسيرة باعت اد التقطيع 
والاستبدال. -النطريزيات وهو SU‏ الذي يدرس 
السمات فوق - القطعية ch‏ ترافق وتحقق صوتيتين أو 
عدة صوتيات giy‏ لحا سمات ميزة أيضا مثل : ph‏ 


والنغمة والتغيم. 

Phonotax صواتة تأليفية‎ 
Phonotaxe 

فرع من الصواتة يقوم على دراسة تاليف الأصرات أو 

التلافها. 


Phrase oppositive Plosive 

لغة هجينة Pldgin‏ 1207 جُمْلَة استدراکیۃ Phrase oppositive‏ 1201 

Adversative clause Pidgin 
1202 Phraseology غطية‎ fe لغة ثانية نائحة عن تمازج الإنكليزية مع لغات متعددة من‎ 
Phraséologle الشرق الأقصى (الصينية على النصوص) ا أساس نحري‎ 
بناء حاص حموعة لغرية أو بلغة معينة. يهتم قاموس‎ AS A] صیي ومان معجمي‎ 
كل لغة ناتحة عن تمازج لغتين. ا مل النمطية با يدعى العبارات المسكوكة والأمثال‎ 

الخاصة بلغة معينة» ويعد هذا النوع من القواميس جزعا 
طبقة الصوت Pitch‏ 1208 من القاموس المركبي الذي يهتم بأنماط التراكيب الشائعة في 
Pitch‏ لغة معينة ولي فترة زمنية محددة, 
يدل على نير النتغیم أو النغمة في مقابل انبر أو نير الشدة. Phrastic de‏ 1203 
حشر مشترك دلالي Phrastique 1209 Pleonasm‏ 
Pléonasme; Plérème‏ وصف لکل ما يرتبط باللحملة» وللستوى اللدملي ہو 
تشكل متوالية من الكلمات تتضمن عددا من الضاصر أكثر مستوى تحلیل ا حملة, 
Le‏ يتطلبه المضمون المراد تبليغه. صوتيات فزيولوجية Physlological‏ 1204 
صفة تحویل الزيادة الذي لا یدخل تغیبرا على معن العبارة مر مھ" 
Phonétique physiologique‏ 


مصطلح من اقتراح اللساني بردوان حو كررتوي» 

للدلالة على ما يمى الآن بالصوتيات. ولقد رفضه 

اللغويون لأنه جرد من الآليات العصبية والنفسية الي تعد 

الأهم للصوتيات من الآليات الفزيولوجية. 

122%: du رمز تصويري‎ 
Plctogramme 

تصویر باغاط aaka‏ وبلون و الوا منعندة لمشمون 

الخطاب دون الرحوع إلى شكله اللغوي. 

1206 Pictography كتابة تصويرية‎ 
Pictographie 

استعمال الرسوم والصور لأجل التواصل الکتابي؛ مثل 

الأسكيمر. 


الأصلية. في المدرسة الكلوسيماتية» عنصر المضمون الذي 
تيح من خلال تحديده تحول متغيرات غير محدودة إلى 
منغيرات تحدودة وتقلیص العلامات العديدة إلى إمكانات 
ذات عدد خصور. 


دراسة المشترك الدلالي Plerematics‏ 1210 


Plérématique 
النظرية الكلوسيمائية في المع الى تروم تحديد المشتركات‎ 
الدلالية حسب يلمسليف.‎ 
1211 Plosion الفجاریة انسدادية‎ 
Plosion 
-1212 Plosive انقجاري‎ 
Plosive 
انظر : متغلق.‎ 
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Pluperfect; past perfect 


1213 Pluperfect; past صیفة الماضى المركب‎ 
pee jg gui 
Plusque parfait 

ججموعة من الصور الفعلية المكونة من فعل مشاعد وق 
ويكون الفعل المساعد متصلا بلاصقة تدل على عدم التمام. 

تناد سد۳۱ 1214 

۳۱16 
السمة للميزة لمقولة العدد الدالة على تمثيل أكثر من وحدة 
قابلة للعزل. ويكسب التعدد بالسمة الممثل لحا ب: |[ - 
إفراد ]. 

1215 Phula جنع‎ 
Pluriel 

ا لحمع حالة نحوية لمقولة العدد منتحة التعدد في الکلمات 


القابلة للعد. ويكتب ا مع بواسطة ar‏ [- مفرد], 

1216 Phafingual 
Plusingue 

صفة التکلم متعدد اللغات عندما يستعمل داخل عشيرة 

لغوية معينة عدة لغات حسب نوع التواصل pb)‏ 

الأسرة في علاقاته الاحتماعیة في الإدارة... لخ ). 

صفة الدولة الي تتعذ ما أكثر من لغة Les‏ واحدة. خال: 


سويسرا. 


متعدد اللفات 


س5 1217 
6 اط 
استعمال أكثر من لغة واحدة داحل بلد ما, 


سياسة لغوية تقوم على مبدأ التعدد اللغري والتكافو بين 
اللغات داحل بلد ما أ وبحموعة ما. 


تعددية لغوية 


1218 Plurielency 
Pilutialence 

خاصیة الوحدة اللغوية (لكلمة أو جملة ) الي تتمل عدة 
تأويلات. 


تعدد الما 


1219 


1220 


122 


1223 


1224 


1225 
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Polysyilable 
Plurivalent متعددة المعاي‎ 
Plurivoque 
واليي تتمظهر»‎ UJË صرفية منتمیة لمقرلة معجمية أو‎ 
حسب السياقات» في معان عديدة.-ظ : اشتراك لفظي.‎ 
Poetics شعريّة‎ 
Poétique 
عند جحاكيسون»ء دراسة تعن بوظيفة اللغة بصفتها عملا‎ 
فیا إبداعیا.‎ 
Point of articulation الاعتماد‎ > 
Point d'articulation 


منطقة ينتج فيها انقباض أو انغلاق تحویف الفم بواسطة 
تقارب المصوتين ومن خلاله یمکن وصف الصوت : 


أسناني- نخروبی...[خح... 
نظرية تعدد اصول Polygenesis theory‏ 
اللفات 
Polygénisme‏ 
متعدد اللغات Polyglot‏ 
Polyglotte‏ 
المتكلم بأكثر من لغتين. 
اشتراك لفظي Polysemy‏ 
Polysémle‏ 


الاشتراك اللفظى خاصیة من خحصائص العلامة اللغوية ذات 
المعابي المتعددة» وهي تسمى مشتركا لفظیا. 


. متعدد المقاطع Polysyilabic‏ 
Polysyilablique‏ 
حاصية کل كلمة مولفة من أكثر من مقطع واحد. 


Popular 


1226 


1227 


1228 


1229 


1230 


1231 


Popular LS 
Populaire 

في تاريخ اللغة» صفة تطلق على الاستعمالات اللغرية لدى 

العامة في مقابل الخاصة أو الفثات العالمة. 

في علم اللهجات الاجتماعي» صفة JUS‏ مع صفة مثقف 

أو تفي وتدل على الطبقات التراضعة من الشعب التي 

تستعمل لغة بعيدة عن المستوى الر مي والرفيع للغة والذي 

جيل إلى الترعة الأرستقراطية أو الفئوية. 

Popular language Las لغة‎ 

Langue populaire 

لغة مستعملة في الشوون اليومية داحل قات كبيرة من 

A‏ وقد تكون عامية أو لا تكون. 

Portmanteau word كلمة ممترجة‎ 
Mot valise 

کلمة تنتج عن تقليص متوالية من الکلمات في كلمة 

واحدة تحتفظ باللجزء الأول من الكلمة الأولى eus‏ 


Positivism Lao, 
Positivisme 
في اللسانيات» موقف نظري یعتقد أن ما يحمي للسانيات‎ 
هو السلوكات الكلامية القابلة للمعاینة والحددة بواسطة‎ 
القراعد الي تحكمها مباشرة مثل: الربط بین المنبه‎ 
والاستحابة في نظرية الحافز الي يتبناها بلومفيلد.‎ 


ملكي 


Possesive 
Possessif 
الشخص والعدد والجدنس.‎ 

ملكيّة 


2م 


Possession 
Possession 
على الملكية حسب اختلاف اللغات,‎ Le Yi تدل الفضلة‎ 


1232 


1233 


1235 


1236 


1237 
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Possessor 


Possesseur 
المالك في اللغات هو الشخص الذي يوصف بأنه يمتلك‎ 
شيئا ماء وهو يظهر في سياقات مختلفة حسب احتلاف‎ 
اللغات.‎ 
Post velar أقصى حجابي‎ 

Post ٥١ 
الصامت الأقصى ححابی هو الصامت الذي ينطق بالحنك‎ 
الرخمو في مستوى اللهاة وتصنف الأقصى ححابیات مع‎ 


الححابيات. 
ai‏ خرو بي Postaiveolar‏ 
Postalvéolaire‏ 


صفة الصامت التحقق بطرف أو بالمزء الأمامي لظهر 

اللسان المرتفع حر جزء انك الوحود خلف التخاريب» 

مثل : ش» ج. 

Postarticle أداي‎ x 
Postarticle 

مقولة فرعیة من ا حددات تأني بعد الأداة وقبل الاسم 


Postdental pl Úi 
Postdental 


صفة الصامت التحقق بطرف أو بالجزء الأمامي من ظهر 
اللسان المرتكز على حانب الداحلي من الثناياء ويهم الأمر 
عموما الصوامت الأسنانية مثل :(ت) بخلاف البيأسنانية 


مثل : ث. 

بد مُحَدّدي Postdeterminant‏ 
۲۱۱ 

ظ. بعد „pof‏ 


Postdorsal 


Postdorsal 
صفة الصامت الذي ينطق بواسطة ا زء ال خلفي الأقصى‎ 
من ظهر اللسان.‎ 
1239 Posterlor de 
Amère; Postérieur 
الفم» في مقابل الصوتیة الأمامية المتحققة في مستوی الحنك‎ 
الصلب والأسنان أو الشفتين.‎ 
1240 Posterior vowel صالت خلفي‎ 


Voyelle postérieure 
صوتية تتحقق في الزء الخلفي من تحویف الفم وهي‎ 
مستعلية.‎ 


آقصی Postpalatal re‏ 1241 
Postpalatal‏ 
الصامت الأقصی حنكي هر صامت متحقق بظهر اللسان 
المرتفع نحو الحزء الخلفي من ا حنك الصلب أي في حدود 
الحتك الرخوء مثل : ك. 
Postposition gi Sý‏ 1242 
Postposition‏ 
موقع كلمة تابعة أو تالية لكلمة أخرى والي تشکل معها 
وحدة منبورة مثل الإضافة في اللاتينية. 
أداة معاخرة Postpositive‏ 1243 
Postposé‏ 
يعد الحرف أداة متأحرة حینما يقع بعد الكلمات الي 


يتحكم فيها.مثال: ابر في اللاتينية. 


بد لبري Post-tonic‏ 1244 
Post-tonique‏ 
صفة الصوتية أو القطع اللذین يوجدان بعد مقطع منبور. 


Pragmat 
1245 Post-vocallc ge di 
Post-vocalique 
صفة الصوتية الي تقع بعد الصائت.‎ 
1246 Potential حتمل‎ 
Potentiel 


صفة ALI‏ المكونة انطلاقا من قواعد النحو وال يمكن 
تأويلها بواسطة القراعد الدلالية الخاصة بلغة معيتة» لكنها 
غير موجودة بالفعل أو غير مأحوذة من حصيلة لغوية أو 
معن لغوي. 

في الجملة الافتراضية» صفة الفعل الذي سیتحقق مستقبلا 
إذا تحقق الشرط. ویقابل ا نحتمل ما يسمى بغیر الواقعي أو 


المتخيل ۔ 

1247 Power of grammar قوة النحو‎ 
Puissance d'une grammaire 

توصف القواعد بالقوة حین تستطيع رصد أكبر قدر من 


الوقائع وبطريقة كافية وملائمة.و یوصف النحو بالقوة 

حینما يسند بنية مجموعة من حمل المهمة في اللغة. 

1248 Pragmatics CAS فرائعیات:‎ 
Pragmatique 

دراسة خصائص اللغة في الاستعمالء من حيث الدوافع 

النفسية عند المتكلم وردود المحاطبين والأغاط المسكركة 

في ا لطاب à pee‏ الخطارم.. زم حلاف الظهر 

التر كيبي الذي يهتم بالخصائص الصررية للب اللغرية أو 

المظهرالدلالي الذي يهتم بالعلاقة بین الذوات اللغربة 

والعاغ, 

دراسة تعن بالحدث اللغري من حيث أوجه التلفظ بجا في 

ذلك الإثبات أو النفي من خلال الأفعال الإنجازية أو 

شروط الصدق أو الصحة للملفرظ ا خ.-. 
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Prague (schoo! of) 


مدرسة براغ Prague (school of)‏ 1249 
Ecole de Prague‏ 
امتد نشاط مدرسة براغ من أكتوبر 1926 حچ المرب 
العالمية الثانية» ودونت نظریاتھا المقدمة 2 1929 في 
الأجزاء الشمانية من أعمال دائرة لسانيات براغ المنشورة ما 
بین 1929 و1938. وتقوم منهجية مدرمة براغ على 
أن اللغة نظام وظيفته الأساس هي التعبير والتواصل الذي 
تسخر لحا وسالل خحاصة لتحقيق هذا الغرض. كما اهتمت 
المدرسة بالظواهر اللغوية المتزامنة مع إمكانية عقد مقارنة 


بین اللغات من أحل الترصل إلى القوانين الي تتحکم في 
تطورها وتسلسلها. 
Prattiing 1‏ 1250 
Gazouillis‏ 
متوالية الأصوات الي يرسلها الطفل ما بین الشهر الأول 
ue‏ 
i‏ تُقدّمة Preadjective‏ 1251 
Préadjectif . l‏ 
صفة gb‏ قبل ا موصوف. 
قبل اد اج Prearticle‏ 1252 
Préarticle‏ 
القبل أداتي مقولة فرعية من ا حددات الي تأني قبل الأداة 
وغير مبرقة باداۃ, 
مسبوق بتفس ٥0‏ 1253 
Préaspiré ۱‏ 
صامت يعتمد في تلفظه على نفس سابق۔ 
قبل مُحَدّدي Predeterminant‏ 1254 
Prédeterminant ۱‏ 
انظر قبل gol‏ 


Predorsal 


1255 Predicate Jyt 
Prédicat 

وظيفة ال رکب الفعلي في ا حملة الأصل. مثال: في ال مملة 

: ضرب زيد عمراء سيكون الفعل ضرب هر المحمول. 

تسمى الصفات والمر كبات الاسمية وال ركبات الحرفية في 

احمل الرابطية حمولات نحو : كان زيد مريضا فالمحمول 

هنا هو : مريضا. 


1256 Predication Je 
Prédication 

ساد ال خصائص للأشخاص أو الأشياء بواسطة الحملة 

الحملية. 

1257 Predicative 7 

Prédicalif 

صفه hahi‏ اي تقتصر على حمول ( صفة أو مركب 

امي أو فعل غير منصرف). 

:للق اسم المر كب الحملي على ال رکب الفعلی اي لملة 


نذکونة من فاعل ومن محمول. 
Predicative us d'a‏ 1258 
complement 1‏ 
Complément prédicatif‏ 


کون الضروري للمرٴکب الفعلي الذي يتكون من الفعل 
CAEN‏ وعکن ان یکون iio‏ أو مر کیا امیا 


تبني Predictive‏ 1259 
Prédictif‏ 
صنة النحو الذي يستطيع انطلاقا من نظام القواعد وصف 
کل ابحمل المتحققة في اللغة وأيضا كل مل التمل 
إنتاجها. 
أمام Predorsal gt‏ 1260 
Prédorsal‏ 


صامت ينطق بالجهة الأمامية لظهر اللسان. 


-117- 


Profix 


1261 Prefix 
Préfixe 

وحدة صرفية من طبقة اللواصقمعظھر في بداية الوحدة 

المعجمية حیث تسبق Uj‏ عنصوا قا أو حذراأي عنصرا 

أصلا. 
حجري 


z 


سابقة 


1262 Prepalatal 
Prépalatal 
الصوامت الشجرية هي الصوقفت اػحققة على مستوى‎ 
ابلزء الأمامي من الحنك الصلي حح طرف أو ظهر اللسان.‎ 
1263 Preposition dr 
Préposition 
الواحدة أو بين‎ LR كلمة دورها الربط بین مکونات‎ 
احمل المتعددةء وهو يدل على علاك زمنية مكانية‎ 
بالإضافة إلى العلاقات النحرية.‎ 
1264 Prepositional حرفي‎ 
Prépositionnel 
صفة بحموعة من الكلمات تقوم جور الحرف. مثال:‎ 
يحانب» من فوق: من تحت» ا‎ 
صفة ال رکب الولف من حرف وچ متبوع ع رکب امي‎ 
(م س)» مثال: ذهب إلى نلدرسق ظرکب ا حرلِ ( م ح)‎ 
هو إلى للدرسة.‎ 
1265 Prescriptivism مغيّارية‎ 
Prescriptivisme du 
نحو‎ AA js المعيار‎ Raid صفة المذهب الذي يدعو‎ 
معياري.‎ 
1266 Present مضارع‎ Jih صيفة‎ 
Présent 
صفة زمن بوسس المنطرق على للظة التلفظ أي الآن‎ 
ويتحدد المضارع بلواصق فعلية أو بظروف الزمان حسب‎ 
اللغات المحتلفة.‎ 


1267 


1268 


1269 


1270 


1271 


1272 
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Preterminal 
Pression ضلط‎ 
Presslon 
يطلق أحيانا على قوة النفس الخارج من الرئتين (أي الزفیر)‎ 
المستعمل حلال التصريت.‎ 
Presupposed لازم المعنى‎ 
Présupposé 
صفة المعلومة الحتراة حارج ا خطاب المنطوق ولكنها‎ 
du ملازمة له كشيء غير قابل للنقاش. مثال: في‎ 
gb "سیاق زيد غدا"» لازم معن هو : شخص‎ 
Presupposition e رو‎ 
Présupposition 


تكون علاقة اللزوم بین وحدتین لغویتین؛ Je‏ حضور 
إحداهما كشرط حضور الأحرى» فظهور الحدد يستلزم 
ظهور الاسم بعده. وهذه علاقة أحادية لحانب لأن ظهور 
الاسم لا يستلزم ظهور احدد. 


اض Preterit‏ 
Prétérit‏ 
صيغة فعلية تدل على الماضي في اللغات الي لا تملك صيغة 
الماضي غير التام» نحو : الإنكليزية. 
Preterition‏ 
Prétérition‏ 
التعريض وجه بلاغي یقوم على نغليف أو عدم إظهار ما 
یکن أن يقال صراحة. 


qu JÉ 


تعریض 


Preterminai 


Préterminale 
في النحو الترليدي» صفة المتوالية المولدة بواسطة المكون‎ 
القول؛ فهي مكونة من رموز قبل غائية مثل المكونات‎ 
USA والرموز المستعارة‎ À) ... النحرية زمن: عدد‎ 
بواسطة رموز المقولات المعحمية مثل : س (اسم)» وحین‎ 
تدمج الرحدات المعحمية والمكونات النحوية مكان الرموز‎ 
ASU تصبح المتوالية‎ 


Pretonic 


1273 


1274 


1275 


1276 


1277 


1278 


1279 


Pretonic 7 Fj Ji 
Prétonique 
تبري هو القطع الذي يوجد قبل القطع النبور.‎ JAN القطع‎ 
Provelar قبل حجابي‎ 
Prévélaire 
الصامت القبل ححابی هر الصامت التحقق بالإرتكاز على‎ 
الرخوء مثل : ك.‎ I ازم الأمامي من‎ 
Preverb مابقة فعلية‎ 
Préverbe 
الوابق الفعلية هي اللراصق الي تسبق حفرافعلیا۔‎ 
Prevocallc ge Ji 
Prévocalique 
صفة المكون الذي يقع قبل الصائت.‎ 
Primary sl 
Primaire 
في النحو التقلیديء صفة کل صيغة لغرية لا مکن أن ترد‎ 
إلى صيغ أبسط منها.‎ 
Primitive بدائي‎ 
Primitif 
صفة اللغات الي تتکلمھا اٹحموعات "ذات الحضارة‎ 
البدائية” وهذه المعادلة غير صحيحة لغريا.-اصلي-لي‎ 
المذع المشترك الذي‎ JE النحو المنارن» صفة اللغة الي‎ 
انحدرت منه لغات أخرى.‎ 
Principal رئيسي‎ 
Principal 
الکون ويكون مركزه مثل‎ Ay في النحو التولیدي؛ صفة‎ 
الاسم في الم ركب الاسمي.‎ 


في النحو النقليدي» صفة ا حملة الي ها توابع وفضلات 
وصلات وظروف» والي لا تكون هي نفسها تابعة +إدملة ` 
أآحری . 


1280 


1281 


1282 


1283 


1284 


1285 


1286 
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Procedure 


Principal clause رئيسية‎ 1x 
Proposition principale 
حمول عليها.‎ de 
Privative affix زائدة للسلب‎ 
Affixe privatif 
زائدة تعبر عن السلب والازالة مثل الحمزة في أعحم أي‎ 
ازال العحمة.‎ 
Privative opposition تقابل سالب‎ 
Opposition privative 
تقابل بین لفظرن» يتميز أحدهما بوجود سمة مميزة تدعى‎ 
بجحھور و(ص)‎ OX علامة لا توجد في الآخر» مثل تقابل‎ 
غر هور أو (ب) شفوي و(ت) غير شفوي.‎ 
Probability 
Probabllité 
ميد أساس في نظرية التواصلء بحدد کم العلومة الي‎ 
تحملها الوحدة اللغوية نی سياق معين.‎ 


احعمال 


Procedure 


Procédure 
أداة لاستکشاف الطريقة الملائمة لبناء النحو ویجب أن‎ 
تكون النظرية اللغرية قادرة على إعطاء أداة كافية تساعد‎ 
على تقیم الأنحاء المتتافسة.‎ 


إجراء 


Process میْرُوة‎ 
Processus 

في اللسانیات العامة» تطور تدرتجي ومتابع للغة وفقا 

لقوانین مطردة. 

بحموع العملیات المتتابعة ويرادف مصطلح إرالية. 

رصل الكلمة عا بعدها ۲۲۱١٤۹‏ 

Proclise 
ظاهرة تقوم على أن الكلمة جزء من الكلمة الي تليهاء‎ 
بحيث تولف معها وحدة نيرية.‎ 


Procite 
1287 Proclitic موصول بما بعدہ‎ 
Proclitique 
للوصول ا بعده كلمة ليس تھا نير حاص ها وتعتمد على‎ 
الكلمة الي تتبعها لكي تولف معها وحدة نبرية.‎ 
1288 Production es 
Production 
عملية خلق وابتكار قياسا على قواعد النحو في 'خة معينة.‎ 
1289 Productivity إنتاجیة‎ 
Productivité 
À سيرورة تستطیع إبداع عبارات اسمیة أو وصفیة حدیدة‎ 
يسبق أن استعملت من قبل.‎ 
Proforme 
في النحو التوليدي» تمثل حموع الخصائص المشتركة لي‎ 
كل عناصر المقولة. مثال: س (اسم).‎ 
1291 Progressive درجي‎ 
Progressif 
الصيغة الفعلية التدرحية هي الي تدل على عمل أثناء‎ 
غير تام.‎ Dph 
1292 Progressive مائلة تقدمية‎ 
assimilation 


Assimilation progressive 
تأثير صوتية في صوتیة تتلرها من خلال انتقال خاصیتھا‎ 
الصوتية إليها.‎ 


Projection إسقاط‎ 

Projection 
في الدلالة التوليدية؛ لاستحضار نظام القراعد الذي يعمل‎ 
على الوصف النحوي للجمل وعلى مداخل القاموس‎ 
الملحق بالنظرية التركيبية» لأحل إعطاء تأويل دلالی لکل‎ 
جملة في اللغة.‎ 


1294 


1295 


1296 


1297 


1298 


1299 
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Pronominallzation 


قواعد الإسقاط Projection rules‏ 
Règles de projection‏ 
في النظرية المتطورة للنحو الترليدي» قواعد تأويلية ذات 


طابع مفهومي تقوم بعملية الملغمة لي مستوى البئية 
العميقة. ظهرت هذه القواعد قصد istej‏ النظر في تنظیم 


المكونات المختلفة للنحو التوليدي مع إدراج مفھوم 

الخانات الفارغة. 

Projective pas 
Projectif 


صفة الحو الذي يطبق القواعد المستبطة من عينة لغوية 
محددة على مجموعة أكير من مل اللغة. 


Pronominal ضميري‎ 
Pronominal 

aio‏ وجه الفعل الصحوب بضمیر الإنعكاس. 
تضمير Pronominalization‏ 


Pronominalisation 


تحريل یقوع على استبدال مركب امي بضمیر غو :کتب 
زيد المقال» كتب زید كتبه زيد. 


ضمیر Pronoun‏ 
Pronom‏ 
يستعمل الضمیر في كل اللغات لاستبدال لفظ مستعمل في 


الخطاب وهو استعمال إحالي أو لتمثيل مشارك 3, 
الواصل كائن أو شيء وهو :سحمال إشاري. ويمكن 
للكلمة الي يعرضها الضمیر أن تكون اسما أو صغة ... 
وتودي الضمائر حسب طبيعتها وظيفة لي AA‏ وهي 
عدة أنواع:ضمير منفصل, ضمیر متصل» لضمير الذات. 
منبور الوسط Proparoxyton‏ 

Proparoxyton 
الكلمة منبورة الوسط هي الي يقع فيها ابر على المقطع‎ 
الذي يسبق ما قبل الأخحیر الثالث من الأخير.‎ 


Proparoxytonic language 


1300 Proparoxytonic 
language 
‘Langue proparoxytonique 
نوع من اللغات تغلب فيه الکلمات الي تنير مقاطعها‎ 


اسم العلم 


لغة مبورة الوسط 


1301 Proper noun 
Nom propre 
دلالیا على شيء أو شخص:‎ LÉ مقولة فرعیة للاسم»‎ 
خاص وفريد» يتميز بتسميته عن باقي الأشياء من صنفه.‎ 
1302 Proportional قابا تنا‎ 
opposition بل اسي‎ 
Opposition proportionnelle 
تقابل قائم بين عنصرين تربط بينهما علاقة شبيهة بتلك‎ 
اي ربط بین عنصرين أخريين. مثال: تشابه العلاقة ہین‎ 
س و(ز)و العلاقة بین(ت) و(د) من حيث حضور اھر‎ 
té أو‎ 
1303 Prosodem وحدة تطريزية‎ 
Prosodème 
Je سمة تلحق بقطعة غير صوتية تکون أصغر منها أو اکر‎ 
المقطع والصرفية والكلمة وا مملةء وذلك بأن تجعل بعض‎ 
العناصر تحضر في الكلام مثل : العلو» والنغم والتنغيم»‎ 
والطول؛ ولا يمكن أن تكرن الوحدة‎ eh وشدة‎ 
التطريزية مستقلة بل ينبغي أن توثر في قطعة من السلسلة‎ 
الكلامية.‎ 
1304 Prosodic marks علامات تطريزية‎ 
marques prosodiques 
التتغيم» أو‎ : Je رموز نخاصة بالتطريزات ال لحملية‎ 
التطريزات اللفظية مثل : الإمالة» أو التطریزات المقطعية‎ 
مثل : النغمة والمد والنبر والتشفية والتحجيب.‎ 
1305 Prosodic symbols رموز تطريزية‎ 
Symboles prosodiques 
رموز تستعمل لندوین بعض السمات فوق القطعية مثل‎ 
-$ الدير والسغيم الصاعد والتنغيم النازل والتنغيم المستقر»‎ 


1306 


1307 


1308 


1309 


1310 


1311 
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Pro-tractior 


Prosody 
Prosodie 
التطريز هو دراسة السمات الي تمس في اللغات المختلفة‎ 
والسلاسل دون اعتماد التحليل القطعي فقد تكون السمة‎ 
أصغر من القطعة وقد تكون أكبر منها كالمقطع أو أي‎ 
والنظرية التطريزية حزء‎ AL جزء آخر من الكلمة أو‎ 


تطریز 


من الصراتة. 

Prothesls تصدير صوق‎ 
Prothèse 

وضع عنصر غير أصلي في صدر الكلمة أو أونها. 

Pro-traction الشفتین‎ So 

Pro-traction 

مد الشفتين» في الصوتيات» هر دفعها إلى الأمام حين 

النطق بالضم. 

Pro-verb بديل الفعل‎ 
Pro-verbe 


ديل الفعل مثله مثل ضمير الغائب بالنسبة إلى الاسم.قهر 

يعوض الفعل أو م ف لتفادي تكراره. 

Proximate قريب‎ 
Proche 

صفة تفرق» فیما يخص المقولة النحوية» بین البعید والأقل 

بدا. ثال: عنالك زعناك. 


Pseudo-cleaving إخبار بالصلة‎ 
Pseudo-clivage 

لي النحو الترليدي» ينقل تحويل الإخبار بالصلة» المركب 

الاسمي من رأس ملة بإعطاله صیغة الصلة نحو : زيد 

يحب هذه أو الي يحبها زيد هي هذه أو الذي يحب هذه» 

هو زيد. 


Psycho mechanics 


نظرية (ال..) النفسية Psycho mechanics‏ 1312 
الآلية» سیکوآلیات 
Psycho-mécanique‏ 
نظرية بنيوية للغوي الفرنسي کوستاف کییوم وهي 
لسانیات للواقع حيث يرز فيها حط مستمر تقع عليه 
لحظات الفکر؛ جخلاف لسانيات دوسوسير فهي لسانیات 
التقابل» حيث تتحدد الوحدات القارة من خلال علاقانها. 


نفس لسالیات Psycholingulstics‏ 1313 
سیکولسانیات 

Psycholinguistique 
الدراسة العلمية للسلوكات اللخویة من خلال مظاهرها‎ 


النفسية. فإذا كانت اللغة نظاما جردا يطبع الملكة اللغوية 

ويرتبط باللسانیات فإن أفعال الكلام الناتحة عن تصرفات 

الأشخاص والي تختلف حسب نفسيتهم 

صفرة اللغة Purism‏ 1314 
6 0 

نزعة ا حرص المفرط على صفاء اللغة والأسلوب من 

الأخطاء والشوائب» والارتقاء ها إلى مرحلة القمة كمعيار 

مثالي لا ينبغي الإخلال به. 
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نظام صوق رباعي Quadrangular‏ 1315 
Quadrangulaire‏ 

الأنظمة الصوتیة الرباعية هي الي تتوفر على صوالت تلك 

خاصیات صواتية في درجة الانفتاح بالإضافة إلى خاصيات 


مميزة في الموضعة. 
رباعي Quadriliteral‏ 1316 
Quadirillttéral‏ 
الیذر أو الاسم الرباعي هو ما تألف من أربعة حروف أو 
صوتیات۔ 
gr‏ القاطع Quadrisyilable‏ 1317 
Quadrisyilabique‏ 
صفة للکلمة الي تحتري أربعة مقاطع. 
وصفي نعتي Qualifier‏ 1318 
Qualificatif‏ 
الرصفي في النحو التقليدي هو كل الصفات غير المحددة. Do‏ 


نوعیة Quality sound S pal‏ 1319 
Qualité du son‏ 
خصائص الصرت وامتلاكه أو عدم امتلاكه لقيمة 
اسم معدود Quantiflable noun‏ 1320 
Nom comptable |‏ 
اسم قابل للعد. 
a |‏ کې Quantifler‏ لی 
Quantificateur, quantifieur‏ 
ل د بطريقتين مختلفتین : 


يحافظ في الأولى على قيمته المنطقية ويستعمل في دراسة 
العلاقات المعحمية» ويل في الثانية على غط من المكونات 
الخاصة المدروسة لي الدلالة. 


عحددات الاسم من حیث الكم مثل: JS‏ واحد اثثان... 


a 
| 
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Quantitative 


132 Quantitative = 
Quantitatif 

صفة الضمائر أو الصفات أو اغندات أو الظروف الدالۃ 

على الكم» مثل الأرقام فهي تدل على العدد أو الكم. 


کم Quantity‏ 1323 
Quantité‏ 
مد الصوت أو طوله أي مدة إرساله. 
5 صالق Quantity (Vocalic-)‏ 1324 
Quantité vocalique‏ 
المد الضائت هو ما يعرف بالحركة الطويلة. 
شبه متجالس Quasi homonym‏ 1325 


Quasi homonyme 
لي الصوتيات التأليفية» صفة كلمات ها مدلولات مختلفة‎ 
ودوال لا تختلف إلا بصوتية في السلسلة الكلاميذ نفسها‎ 
وتشكل الكلمتان زوجا أدن.‎ 


1326 Question dy 
Question 

1327 Question mark علامة الاستفهام‎ 
Point d'interrogation 

1328 Question word أداة الاستفهام‎ 
Mot interrogatif 

1329 Questionnaire استمیان؛ استمارة‎ 
00 ٥ 


لائحة تحد مستنطقا تستخخدم في التحريات الميدانية الخاصة 
في اللسانیات الاجتماعية أو في حغرافية اللغات أو في علم 


اللهحات. 

1330 Quotation marks مزدوجتان‎ 
Guillemets 

علامة التنصيص وهي وسيلة للنقل المباشر لنص معين أو 

جمرعة من الكلمات الأجتبية. 
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1331 Radical JA tir 
Radical 

مظھر آخر للحذر حین تحقيقه في صورة مزيدة تنضاف 

إليها العلامات النحوية الدالة على الزمن والشخص 

As‏ والعدد. 

1332 Range Fa 
Portée 

حيز الاستفهام أو النفي أو التفخيم محدد في جزء ا مملة 

الذي يقع عليه الاستفهام أو النفي أو التفخيم. 

1333 Rank رتبة‎ 

Rang 

اللغة» في اللسانيات البنيوية» بنية تتضمن رتبا أو مستويات 

متتابعة JEN‏ سلمي» ابتداء من وحدة كبرى نص 

منطوق وانتھاء بالوحدات الأولية غر القابلة للتحليل 

السمات الدنيا المميزة.و تمثل كل رتبة طبقة للتحليل 

بقواعدها الخاصة. ويز البنيويون بین : رتبة الجمل 

المستوى pu da‏ 25 الصرفيات للستوی الصرفي» رتبة ٠‏ 

الصوتيات» المستوى الصوت والصواي. 


, 1335 Recategorization 
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1334 Realization تحفيق‎ 
Réalisation 

ني الصوتيات» نطق فعلي للمعطيات اللغرية. 

في النحوالترليدي» الحمل المنجزة فعلا وتتقابل مع الجمل 


À! 


إعادة المقولة 

Recatégorisation 
تغيير فة المقولة إما بنقئها من اسم حي إلى اسم غير حي‎ 
أو بنغيم الفعة النحوية من اسم إلى صفة أو العكس.‎ 


1336 Recelved 5 
جيد‎ 
prononciation لطن‎ 


Prononclation soutenue .‏ 
نطق ينجز وفقا لقراعد اللغة المعيار أو الراقية. 


1337 Receiver sis 
Récepteur 

شخص يتلقى الخطاب ويفك رموزہ حسب قواعد سنن 

“he 
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Reception theory 


1338 Reception theory 
‘Théorie de la réception 


لظلرية للقي 


دراسة تعن بدراسة استقيال الخطاب من لدن لمتلقي. 


1339 Recessive accent كبر تراجعي‎ 
Accent récessif 

نمر قوي يكون على المقطع الأول من الكلمة. 

1940 Reciprocity jé 

Réclprocité 

بناء يأتي في صیغ صرفية وفقا لقواعد محددة في اللغات. 

1341 Reciprocity verb فثل التغاعل‎ 

Verbe réciproque 1 


فعل يدل على تشارك الفاعل والمفعول في إحداث الحدث. 


إعادة البناء Reconstruction‏ 1342 
Reconstruction‏ 
إعادة تركيب لغوي انطلاقا من أصل تاريخي. 
Rection Jé‏ 1343 
Rection‏ 


تحکم عنصر لغري في عنصر آخر حين يكون هذا الأخير 

فضلة متممة للفائدة وحين يكون مظهره النحوي Las‏ 

بطبيعة العنصر الأول. 

خاصیة الفعل المصحوب عفعول به ويكون العمل مباشرا 

ibj‏ نعدی الفعل اخفعول دون وذسطة حرف كما يعمل 

الاسم في معموله بالإضافة» علاوة على عمل الحروف في 

الأسماء في الجر.-و قد يكون العمل بعامل معنوي مثل 

الابتداء أي بالرفع. 

1344 0 Ji ككرار‎ 
Récursion 

حركة مفصلية مفاحة للحنحرة تدفع الحواء نوق 

الحنجري فتخخرجه بعد أن کان متتجمعا. 


1345 


1346 


1347 


1349 


1350 
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__ Reduplication 


فگرار ي Recursive di‏ 
Récursif‏ 
صامت لا يتحقق باستعمال هواء الرثتین 3 ھا بح رکة 
قذفية تصدر فجأة عن الحنجرة. وتوجد الصوامت 
التكرارية في افریقیا والقوقاز الشرقية وبعض لغات الهند. 
تکراریة Recursiveness‏ 
Récursivité‏ 
التكرئرية خاصیة ما حكن إعادته بصفة غير محدودة. وهي 
حاصية أساسية لقواعد النحو الترليدي» وتسم القواعد 
التكرارية بظهور العنصر نفسه على جين السلم وعلى 
يساره» فيتيح لحا انطباقا غير محدود. 
تضعيف Redoubling‏ 
Redoublement‏ 
تكرار أو تشدید نطق الصامت لغايات دلالية تختلف 
حسب اختلاف اللغات. 


Reducing تقليص‎ 


Réduction 
تحویل كلمة إلى كلمة أقصر منها وذلك إما بالترخیم أو‎ 
ترخیم المتشابه أو بالتطور الصرتق.‎ 
Redundancy + 
Redondance 
مصطلح اقترض من البلاغة حيث كان يدل على وجه‎ 
أسلري له معن الإعادة أو التكرار.‎ 
JAUN في النحو التوليدي» صفة القواعد اليّ تربط بین‎ 


المعجمية. 

تکر ار it‏ الصامتي Reduplication‏ 
۲60۳۲ 

ظاهر ة إعادة الكلمة أو ai‏ بکامله» شال "زلزل”" 

WESE) 


Reference 


1351 


1352 


1355 


1356 


1357 


إحالة Reference‏ 
Référence‏ 
العلاقة بین العلامة اللغوية والشيء ف العام الخارحي. 
وتعد الوظيفة الإحالية أساسية في اللغة. 
مرجم Referend‏ 
Référent‏ 
الشيء الموجود في العام حارج لغوي والذي JA‏ عليه 
العلامة اللغوية. 
إحالي Referential‏ 
Référentiel‏ 
الوظیفة للعرفیة الي يعد المرجع من UDE‏ العنصر الأهم. 
Reflexive (form) LL‏ 
Forme réfléchie‏ 
بناء تر كىي أو بناء صرفي يدل على علاقة انعكامية يلعب 
فيها احمول دورين دلالين يحيلان على ذات واحدة. - 
نحو : عزل الرحل نفسه-و صرفیا نحو: انعزل الرحل. 
فغل الالعكاس Reflexive verb‏ 
Verbe réfléchi ۱‏ 
فعل JA‏ على إحداث الفاعل للفعل على نفسه وهي 
علاقة عالدية مربوطة أو مقيدة. 
في النحر العري» فعل المطاوعة. 
انعكاسية Reflexivity‏ 
Réflexivité‏ 
خاصية تعادلية المجموعة الي تعد مساوية لنفسها غو: Jaf‏ 
العكاس Refloxivization‏ 


Réflexvisation 
ويشترك النوعان في کون ا حمول‎ Dre تعبیر ت ركسي أو‎ 

له دوران مربوطان إحاليا ضرورة وينضعان للشرط (+ ." 
حي) أي ما يعرف بقيد الحيوية. 


1358 


1359 


1360 


1361 


1362 


1363 
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رد مس بیو 
إعادة الصياغة Reformulation‏ 
Reformulation‏ 
سلرك كلامي لدى متکلم لغة معيئة» يقوم على إعادة 
إنتاج ملفرظ أو نص سبق [تتاجه في اللغة نفسهاء لکن 
بصیغة خالفة ماما, 
Regressive #7‏ 
Régressif‏ 


الدير التراحعی هو نير قومي على القطع الأول من الكلمة 
-الممائلة الرحعية هي LUN‏ الي ترحع فيها سمات الحرف 
اللاصق إلى ا حرف السابق مثل : pis‏ حيث أثرت شفوية 


الباء على النون فغير سمته من أنفي إلى شفوي. 
تجميع Regrouping‏ 
Regroupement‏ 


التجميع في الصناعة المعحمية هي الطريقة الي تقرم على 
تجميع اللفظ البسيط ومشتقاته» أو ما يظهر على أنه مشابه 


له في المعين الأصلي» في الدخل العحمي نفسه. 
Regular 5 re‏ 
Réguller‏ 
صفة الشكل اللغري الملائم للنسق وا حاضع للقياس شأنه 
شأن العديد من الصیغ اللغوية. 
À J‏ د Regular verb‏ 
Verbe régulier‏ 


فمل ياصرف زفنا للقواعد العامة المتواترة الي تحكم النسق. 
Regularity ahi‏ 
Régularité‏ 

ورود الوحدة اللغویة بتواتر معین وعلى وتيرة واحدة بحیٹ 

تشکل ظاهرة تحكمها قاعدة واحدة.أسس النحاة وعلماء 
الأصوات قرانينهم النحوية والصرفية على ملاحظة الاطراد 
| في اللغة. 
1 


| 


Related language 
1364 Related language لغة قريية‎ 
Langue مممة‎ 
صفة لغة تشترك في بحموعة من العناصر مع لغة أخرى.‎ 
1365 Relation علاقة‎ 
Relation 


رابط موجود بین لفظين على الأقل» قد یکونان صوتين 
أو صرفیتین أو صوتيتين أو كلمتين أو جماتین.و قد يكون 
بالتأليف بین العناصر التالیة في السلسلة الكلامية (علاقة 
مركبية) وقد تكون استبدالا للعناصر بعضها بعضا في 
الموقع نفسه (علاقة منسقية) عند دوسوسیں مفھوم 
ضروري للسانيات المعاصرة انطلاقا من ملاحظة حالة لغة 
معينة» فكل العناصر فيها مرتبطة فیما ينها : فاللغة مرتبطة 
بالأشیاء الواقعية» والدليل اللغوي يربط بین دال ومدلول 
إلخ.و قد je‏ دوسوسیر بین نوعين من العلاقات : علاقات 
التداعي إمدسقبة) وعلاقات مركبية. 


1366 Relative appositive جلة بدل‎ 
sentence 


Phrase relative appositive 

جملة تضيف خحاصية طارنة لا يقتضيها العیٰ وتقوم بدور 

الفعول أو الصفة تر AS‏ 

1367 Relative clause 


Proposition relative 
عبارة متضمنة لاسم م صول بفسر أو يحدد سابقه.‎ 


عبارة الصلة 


1368 Relative 
determinative 
sentence 


Phrase relative déterminative 
صلة تقيد أو تحدد بدقة الم ركب الامي السابق بزيادة‎ 
ضرورية للمعن.‎ Lot: 


صلة محددة 


Reply 


1369 Relative pronoun اسم موصول صلة‎ 
Pronom relatif 

في النحو التقلیدي؛ هو الاسم الذي ييل على الاسم أو 

الضمیر الذي يسبقه أو يربطه عا سیا في اللدملة. 

تعد الأسماء الموصولة لدى البنيويين عوامل للحملة 

و تطيع توسيع ال ركب الاسعي بواسطة جملة معینة.تتمي 

الأسماء المرصرلة عند التولیدیین؛ إلى طبقة ا حددات 

وتدخل لي تحويل الصلة. 

1370 Relative sentence جلة الصلة‎ 
Phrase relative 

جملة تتضمن اسما موصولا وتكون مدجة في ال ركب الاسمي 

المكون للجملة الأصل. وكيز النحاة بین نوعین من 

الصلات : ال حملة البدل والصلة المحددة. 


تحويل الصلة Relativization‏ 1371 
Relativisation‏ 
تحويل الصلةء في النحو التوليدي؛ هو تكوين جملة الصلة 
عن طريق تحريل يدمج ا حملة المكرنة في NES A‏ 
الذي ينتمي للجملة الأصل وذلك بواسطة اسم الموصول. 
مرخ Released‏ 1372 
Relâché‏ 
صفة الصوتیة اللينة أو الضعيفة في مقابل الشديدة أو القوية. 
نير التقابل الصو Rephonologization‏ 1373 
Rephonologisation‏ 
نوع من التغییرات الصواتية الي تحول تقابلا صواتیا معينا 
إلى تقابل صراتي آخر غير ms‏ دون أن يكون هتاك 
تقلیص أو توسيع للنسق الصواق. 
استجابة Reply‏ 1374 
Réponse‏ 
الاستجابة» في النظرية AS AN‏ هي رد الفعل الكلامي أو 
غير الكلامي لنبه كلامي أو غير كلامي. 
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Report Rewording 
1375 Report 1380 Restricted EEE 
a terminological اوكردي‎ 
Récit subject-fleld research 
خطاب برجع إلى زمن ماض أو متخبيل بالنسبة إل خظۃ‎ Terminologie thématique fermée. 
رصد الصطلحات المستخدمة قي الميادين المختصة حسب نطقه.‎ 
1376 Reprensentativity ua تتتسب إليها استنادا إلى صنافة معدة‎ GA الموضوعات‎ 
Représentativité 2 
تحصيلي 9 1581 قدرة المعطيات المتمية إل عينة محددة على تقدم کل‎ 
المعتمد‎ Qt الخصائص الى تتضمنها العيئة الواسعة. مثال:‎ Résaultatif 
صفة الرحدات للعحمیةء وخاصة الأفعال» هي الي تدل في دراسة ظاهرة لغوية ماء يجب أن يستحيب إلى شرط‎ 
على حالة حاضرة نابّمة من عمل في الماضي (جهة التمام التمثيلية,‎ 
1377 Representation ).مثال : عاش» علم.. .إلح-صفة للفعول للفعل المتعدي» تيل‎ 
والدال على نتیحة مثل : كتب خالد رسالة» رسالة مفعرل‎ 
Représentation 1 
القراعد‎ LUS بناء نظري» تحدد فيه المفاهيم الإحرائية‎ ۱ 
الصوریة الممكتة. ولمذہ النظرية التمثيلية أهية قصوى لأنھا‎ 1982 09 alé 
تدم الإطار الضررري والكافي للتعبیر عن الکثیات القائمة‎ Rétracté 
النظرية التمثيلية‎ QUS صفة [نفتاح الشفتین في وضع أقل بالنظر إلى الوضع الحايد. في اللغات. ولذلك فإن عدم‎ 
عدم كفاية ما يرد في‎ di الصورية يادي 9 الآن نفسه‎ 1383 Retroflection sai 
منها : الك‎ pipi Leaf النظرية.-و‎ : 
ا‎ 1 X Rétroflexion 
حركة تمفصلیة تحتوي رفعا لظهر طرف اللسان نحو الحنك. سو سی بے سب‎ 
1378 8 50 
Oe رين‎ 1384 Retrofiex gui 
Résonance 
ال تتحرك بواسطتها الرحة الصو‎ 2-0 Rétrofiexe 
pt ة الرنين هي الي تتحرك بواسطد‎ 
نت 0ف‎ ۱ ae 3 الصوتیة الاثثنائية هي صوتية ما فصل يتضمن رفع ظهر‎ 
مت ماس سو سی ہے دس و‎ HA jé طرف اللسان‎ 
1379 Resonat ركان‎ 8 
| 1385 Reversible للعكس‎ Jui 
Résonateur 1 
و‎ 7 Réversible 
CTI ہ حين‎ £ 
التحريل القابل للعكس» في اللسانيات التحويلية» هو الذي ہہ ہے و‎ 
| à 1 يضم عناصر متشاجة في يتين أي في ابمدملة الأصل‎ 
والجملة الحرلة.‎ 
1388 Rewording إعادة الصياغة‎ 
Reformulation 
ظاهرة الترجمة داحل اللغة والاتیان بصيغ جديدة.‎ 
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Rewrite rule 


1387 


1388 


1389 


1390 


1391 


1392 


إعادة الكتابة Rewrite rule‏ 
Réécriture (règle de (‏ 
في النحو التوليدي» قاعدة للنحو معطاة في صورة أمر 
وتفرم على تغيير عنصر إلى عنصر آحر أو بحموعة من 
العناصر نحو :ج : ف + م س. 
إعادة Rewriting YLI‏ 
Réécriture‏ 
انظر: إعادة الكتابة. 
Zh‏ محمرل Rheme‏ 
Rhème‏ 
المسند في النحوء أو المحمول اي التحو EU‏ بالنطق. 
Rhetoric Form‏ 


صورة بلاغية 
Figure de rhétorique‏ 
مختلف المظاهر الي عكن أن تتححذها التعاہیر للخلفة, 
علوم البلاغة Rhetorics‏ 
Rhétorique‏ 
علوم البلاغة هي دراسة خصائص المتطاب JHA‏ 
الخطاب) وهي تتضمن ثلاثة مكونات : 1-الخاور 
والموضوعات. 2- تنظيم الأجزاء. 3-اختيار واستعمال 
الكلمات الي يتميز بدراسة الوجره البلاغية. 
رأرأة Rhotacism‏ 
Rhotacisme‏ 
عملیة تقوم بتحويل الصوت الصفيري JOA‏ صرت 
أسلي (ر)» Je‏ في AP‏ 


1393 Rhythm 


rythme 
الإيقاع هو الرجع المطردء في السلسلة المتطوقة»‎ 
للانطباعيات السمعية للتماثلة الي تخلقها عناصر تطريزية‎ 
عختلفة.-فالإيقاع تبدعه القافية تی اللغة العربية مثلا.-بيتما‎ 
يتأسس إيقاع الكم على التقابل بین المقاطع الطويلة الي‎ 
تعد قمة الإيقاع» وين المقاطع القصيرة-و يرحد هذا‎ 
الایقاع في اللغات الحندوأروبية القدركة سنسكريتية إفریقیة:‎ 
لاتينية قلركة» عربية قلركة وقد استبدل إيقاع الكم في عدة‎ 
لغات الرومانيةء العربية المعاصرة. بإيقاع نيري يقوم على‎ 
التفریق بین اللقاطع المنبورة والمقاطع غير للنبورة.‎ 
1394 Rime gi 


إيقاع 


Rime 
افي الصواتة العروضية؛ مكون من مكونات القطع ويشكل‎ 
الجزء المشرف على القمة والذيل. ويتكون المقطع عادة من‎ 
ثلائة أجزاء أساسية : الاسكناف والقمة والذیل۔‎ 
1395 Root جذر‎ 
Racine 
لغات متقارية؛ يمكن فرزہ بعد إقصاء کل اللواصق‎ 
الاشتقاقية والتصريفية» ويتضمن دلالة محددة.‎ 
1396 Root word Se کلمة‎ 
Mot racine 
كلمة تشيق منها كلمات أخرى ذات صيغ مختلفة.‎ 
1397 Round vowel 
Voyelle arrondie 
صوتیة تتحقق باستدارة الشفتين.‎ 


صالت مستدير 
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1398 Rule قاعدة‎ 


في النحو التقليدي» أمر تعليمي لأحل كلام وكتابة 
معیاربین. وقد استعمل المصطلح مرادفا لقانون. 

في اللسانيات» فرضية jab‏ النظرية اللغرية العامة. مفهوم 
أساسي في النحو التوليدي الذي يتألف من رموز ومن 
بمموعة من قواعد EEN‏ ابي تتقسم إل بجموعات فرعية . 
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67 
RN os 
ےت‎ ANANA ee 


V 
ا‎ 


1399 Sampling by quota عينة با خصص‎ 
Échantillon par quota 

عينة تخضع لقواعد انتقاء محددة بقواعد إحصالية متناسبة. 

1400 Sandhi 

Sandhi 

مصطلح ورثه اللغريون عن النحاة نود القدماء ويدل 

بالحرف على كم اہ موعة ووصلها. ويدل على التعديل 

الصوق الذي يطرأ على أول أو آخر بعض الکلمات أو 


me تعَاملي‎ 


الصرفيات أو المركبات. 

1401 Schema ii 
Schéma 

تخطيط يستعمله اللساتي لتبيان بعض العمليات اللغرية 

صرريا أو لإيضاح بعض التعميمات اللسانية. 

1402 Scheme صيغة‎ 
Schème 

موذج حاص ثل طريقة نسقية في بنية اللغة أو سلوكا 

لغريا منتحاء 


ہت 


0 0 


R 
Le ےت‎ € SA A 
E 


1403 Schwa محايدة‎ w حر‎ 
Schwa 

انظر حر كة محايدة. 

1404 Scriptor bhs 
Scripteur 

شخص يستعمل اللغة خطا مقابل من يستعملها نطقا أو 

AU صر‎ 

1405 Scriptural ke 
Scriptura! 

صفة کل ما ينتمي إنى اللغة المكتوبة في مقابل اللغة 

الشفویة, 

1406 Second language لغة ثانية‎ 


Langue seconde 
لغة تكون عادة مكتوبة وتلقن في للدارس» لغة تختلف من‎ 
حيث الإدراك والذاكرة والعوامل النفسبة عن اللغة‎ 
لم تكنسب ف حيط الأم أو الأسرة‎ US الأول» وذلك‎ 
بل بواسطة معلم أو ملقن.‎ 
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Secondary 


انوي Secondary‏ 1407 
Secondaire‏ 
صفة بعض وظائف اللغة of‏ تعد غير رئيسية مثل الوظيفة 
التأثرية. 
قطعة Segment‏ 1408 
Segment‏ 
نتیحة تقطيع السلسلة الكلامية إلى وحدات منفصلة. 


وتنجزأ الاتصالية الصوتية حسب غولدحیت إلى شرائح 

هي القطعات. وتخضع إلى ترتيب زمی خخطي. أما 

مكونات هذه القطعات فهي السمات: ولا تخضع لترتيب 

في النظرية الصواتية العیار؛ وهي آنية لا تتعاقب في الزمن. 

وي القطعات ما هو مركب مثل الجيم المعطشة في اللغة 

العربية وهي تبدأ بشدة وتنتهي برحاوة» ومنها ما هو مفرد 

يقتضي وصفا بسيطا. 

1409 Segmental phonology صواتة قطعية‎ 
Phonologle segmentale 

هي الصواتة الت تقصر أبحائها على القطعة؛ وقد ابتدات 

مع شومسكي jus‏ في سنة 1968 وهي تعد حزعا من 

النظرية النحوية الي ظهر جانبھا اٹ رکسي في شومسكي 

7 وتقوم هذه الصواتة على أساسين : نظرية السمة 

المثنوية والعمليات الصرفية -الصواتية. وما هو أساسي في 

هذه الصواتة هو مبناً الربط بین البئية العميقة والستوی 

السطحي المنطوق.و يقوم العمل على التعميم وسيطرة 

القواعد وأحسن القواعد أعمها. 

4410 Segmentation تقطيع‎ 


Segmentation 


في اللسانیات البنيوية؛ عملية تقوم على تمزيء للنطوق إلى 


وحدات منفصلة أي إلى كلمات والكلمات إل 
صوتيات.و يحدد التقطيع ترتيب الوحدات حسب 
العلاقات للنسقية والمركبية الي تربطها. 


Semantic 0 


انتقاء Selection‏ 1411 
Sélection‏ 
عملية يختار المتكلم Ur ge‏ وحدة في انور للنسقي 
ويتقابل» ale‏ حور الإختيارات مع حور التأليفات» Je‏ 
تقابل احور المنسقي مع اغور المركي. 
Selection rules‏ 1412 
Règles de sélection‏ 
في pe‏ التوليدي؛ قواعد تفرض قيردا دلالية على 
الترالیات قبل النھائیة. مثال: الفعل "فكر" لا يتطلب 
“الكرسي" کفاعل يرافقه في ALMA‏ 
انتقالي Selective‏ 1413 
Sétectif‏ 
وصف السمات» فتسمى مات انتقائية» وهي وحدات 
دلالية دنيا غير قابلة للتحقيق بشکل مستقل. 


1414 Semantem 


قراعد الانتقاء 


Ji‏ الماهية 
Sémantème‏ 
٠‏ عد شارل دي بالي» علامة تعير عن فكرة معحمیة حضة ( 
ذات» نوع حدث: عمل ...إل)» وذلك ععزل عن 
العلامات النحوية وقد يتمظهر دال الماهية في الجذور الي 
بحموع السمات الدلالية المميزة وللشتركة في بحموعة من 
ا حدات العصمية. 


1415 Semantic field حقل دلالی‎ 
Champ sémantique 

فضاء تغطيه كلمة أو مجموعة من كلمات اللغة في محال 

العی, 
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Semantic structure 


1416 Semantic structure 


Structure sémantique 
- بنية مشتقة من البنية التركيبية بواسطة قواعد الإسقاط.‎ 
هناك ما يدل على أن البنية الدلائية ليست فقط مشتقة‎ 
ولكنها بنية مستقلة تخضع لقيود سلامة خاصة 4 ودور‎ 
الدلالة اللغرية أن تخصصى قواعد الإسقاط وقواعد السلامة‎ 
الدلالية. ویجب أن تکون الب الدلالية الي کن‎ 
اعتمادها لتحديد حمولات علائقیة مثل الاقنضاء‎ 
والترادف وتعدد المعاني والشذوذ الدلالی ...لح ذات واقع‎ 
نفسي.‎ 
1417 Semantics دلالة‎ 

Sémantique 

في إطار النظرية اللسانیة العامة وسيلة لتمثيل معن 
الجمل.و يجب على النظرية الدلالية أن ترصد القواعد 
العامة الي تنحكم في التأويل الدلالي للحمل. ومن الفید 
أن نفرق بين نظرية دلالية تقوم بتحديد الكلمة على 
مستوى الفهم وبین نظرية الإحالة الي تتوسع في معن 
الكلمة وريطها بغيرها. 


دلالة لفظية 


بئية دلالية 


1418 Semaslology 
Sémaslologie 
دلالة تقوم على الدراسة الي تنطلق من الدلول اللغوي‎ 

(اللفظ) لتصل إلى تحديد المفهوم؛ بحيث تدرس الوحدة 

العجمية حسب سياقاتها الج تظھر فيها قبل أن تحال إلى 

حقل مفهرمي معين. 

1419 Some 
Sème 
وحدة معنوية دنیا غير قابلة للاستعمال بشکل مستقل.‎ 

1420 0 ١ 
Sémème 
وحدة مكونة من حزمة من السمات الدلالية.‎ 


Le‏ دلالية 


وحدة دلالية 


Semiotics 
1421 Semi consonant مامت‎ 4> 
Seml-consonne 

' من الأصوات المتسم بدرحة انفتاح تحویف الفم‎ aë 

المترسط بین الصامت الأكثر انغلاقا. نحو حروف العلة لي 

العربية (الواو والألف والیاء). 

1422 Semi contold شبه مامت‎ 
Semi contoide 

1423 Sem!-auxilary es 
Semi-awdliaire 


عناصر تنتمي إلى مقولات نحوية تتضمن أفعالا أو حروفا 
مثل : کانء ظنء إن لعل -$ 


تحلیل إلى مات م سياس سد 
Analyse sémique‏ 
تحليل للوحدة المعحمية بالنظر إلى الوحدات للعنویة القابلة 
للتحزيء. 
Semilology PRE‏ 1425 
Sémiologie‏ 


علم العلامات وهو مشروع F. De Saussure‏ 

تحدث عن ضرورة إقامة هذا العلم الذي سيكون موضوعه 

دراسة عامة للعلامات» عا فيها اللغرية» داحل الحياة 

الاجتماعية. 

142€ Semiotics 


Sémlotique 
دراسة علمية للعلامات تقوم‎ «Ch. S. Peirce عند‎ 
على تصنيف حاص كيز بین الامارة والرمز والأيقونة.‎ 
ويكمن الاختلاف عن السيميولوجياء في عدم إعطاء‎ 
CA الامتیاز للغة‎ 
علم عام لدراسة الأنظمة السميائية عا فيها التصوص‎ 
الأديية.‎ 


صيمواليات 
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یں تا 


1427 Semi-vowel dis مامت»‎ gò 
حرف لین‎ 
Semi voyelle 
تشكل أشباه الصوائت وأشباه الصوامت طبقة من‎ 
الأصرات المتوسطة بین الصوامت والصوالت؛ تدعى أيضا‎ 
عللا أو حروف لین۔‎ 
1428 Sense y 
Sens 


عند J F. De Saussure‏ ذهن يتصور لدی 

للتكلم والمستمع حين نطق الدليل اللغري.-سعند 

Bloomfield‏ وحدة ناتمة عن الجمع بین الحافز الذي 

يظهر كمنبه ويون السلوك الذي يكون الاستحابة 

له.-عند Martinet‏ ۸۰ء هر العلاقة الي Les‏ ين 

المفهرم وبين الوحدة في التمفصل الأول لكلمة.--.إن 

صعوبة تحديد الع انتقلت إلى النظرية الدلالية» في الحو 

التوليدي» حيث فقدت مصطلحات مثل : معن قيمة... 

إخ» أهميتها وأصبح لزاما على النظرية أن تتيح الترصل إلى 

التاویل الدلالي لکل حملة نحوية مولدة بشكل طیعي۔ 

1429 Sentence status حكم الجملة‎ 
Statut de la phrase 

حکم ا حملة هو بنيتها المحددة بواسطة الوجه الذي تتأسس 

عليه نحو :الإثبات» التعحب» النفي» الاستفهام . +l-‏ 

1430 Sequence متوالية‎ 


Séquence 
سلسلة منظمة من العناصر المنتمية لجموعة غير فارغة.‎ 
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1431 Sorles 
Série; Suite 
فارغة.الترتيب‎ ph تتابع منظم من العناصر التتمية فهموعة‎ 
حب المحارج لطبقة من الصوامت المتميزة بسمة قارة»‎ 
مثل تيز الترتهب (ب) ؛(د) ؛(ز) بسمة الجهر.‎ 
في اللسانيات» بحموع من العناصر المنتمية حموعة غير‎ 
فارغة» وتعن تتابعا معينا لعناصر معینة بحمعة براسطة‎ 
والتوالیات أنواع منها: متوالية معجمية»‎ ALL عملية‎ 
متوالية اسمية» متوالية صوتیة؛ مترالية دالة؛ مترالية ت ركيية‎ 
متوالیة صاكتية.[خ...‎ 


سلسل متوالية 


1432 Set جموعة‎ 
Ensemble 


مفھوم رياضي استعمل بكثرة فى اللسانيات وهو يدل على 
عدد من المكونات لها خاصيات متشامة أو خاصية 


و احدة. 
Shifter Jp -1‏ 1433 
Embrayeur‏ 


صفة کل كلمة يتغير معناها حسب وضعهاء فهي لا تتوفر 
على إحالة حاصة في اللغة» ولا تتلقى إحالة إلا حين 
دخرها في سياق خطاب معين. 

2- محقل 

صفة الدير الذي لا يقتصر على موضع قار فقد يكون في 
أول الكلمة أو وسطها أو آخرھا مثلما 44 في بعض 
اللغات. 


1434 Siblant 
Sifflant 

صامت احتكاكي يتحقق كنخروبي أو أسناني» وكأسلي 

أو ما قبل ظهر اللسان Je‏ س و(زهو في المستوى 

الإصفائي تتميز الصوامت الصفیریة بأنها منتشرة وحادة 

واستمرارية وصريرية. 


i pio 


2e 


Sigle 


منثر كلمة Sigle‏ 1435 
Sigle‏ 
ا حرف الأول من كل كلمة أو بحموع ا حروف الأول من 


كلمات تطلق على ag‏ منظمة أو حرب أو دولة 
...لخ. حو تستعدم أحيانا كشعار. 
Signal‏ 
علامة إرادية ترسل تعليمات أو معلومات وتاخذ أشكالا 
خطیة أو سمعية أو بصرية.مثال: إشارات قانون السير. 
دلیل خی Signal (Graphic-)‏ 1437 
Signal graphique‏ 
مثاله الرسائل والأرقام والعلامات المسجلة على اليوميات 
لتدل على المواعيد والتشوير الطرقي...إلخ. 


1438 Signe دليل‎ 1 


Signe 
علامة تفيد مدلولا معينا بواسطة دال يكون إما عطیا أو‎ 
سمعيا أو بصريا.مثل الرمز أو الإشارة :ويعد الدلیل مساویا‎ 
للإمارة» وعکن للدليل؛ أن يوازي الإمارة وهلا فهما‎ 
يشكلان حزعا من مقولة للوشرات .ككن للدايل أن‎ 
Aer يساوي الرمز وتكون له صورة مرلية أو حق‎ 
1439 Signified نارق‎ 
Signiflé 
يظهر المدلول» حب دو سوسیر؛ كمرادف للمفھوم,‎ 
وبالفعل؛ فالدليل اللغري یتنج عن تاليف دال ومدلول أو‎ 
صررة سمعية ومفهوم.أما الطبيعة الدقيقة للمفهرم فلم يقل‎ 
عنها دو سوسير شيعا ذي بال إلا بعض الأمثلة المعطاة الي‎ 
مم كلمات مستعملة من المفرذات العامة للغة.‎ 


1440 Signifier KT 
Signifiant 

عن تحمیع الدال والمدلرل» أو أيضا عن تجميع صررة سمعية 

ومفھوم ما. وباستعمال الصورة السمعية» يقصد De‏ 

6 التوالیة من الصوتيات.المسماة الي تشکل 

JUN‏ اللغري. 

1441 Simple ky 

Simple 

صفة الكلمة غير المركبة وغیر الشتقة۔ 

صفة الصيغة الفعلية غير المركبة. صفة ا ملة الي لا 

تتضمن إلا قضية واحدة من الناحية الدلالية؛ أو هي 

. الأولية‎ ah 


1442 Simplicity ét. 
Simplicité 

مقياس يتيح» خلال تقريم الأنحاء العافسةء احتيار النحو 

الذي له أقل عدد من القراعد اي یمکتھا أن ترصد أكبر 

قدر من الوقائع الممكنة. 

1443 Simulation کمظپُر‎ 
Simulation 

استعمال التكلم للغة غير لغته مع حاولة عدم [ظهار 

انتمائد الأسلي لجموعة لغوية أخرى. 

1444 Singular sjú 
Singulier 

حالة نحوية لمقولة العدد تدل على إفرادية الأسماء القابلة 

للعد في النحو التوليدي. 

تحويل يطبق على متوالية واحدة مولدة بواسطة الأساس» 

نحو : تحويل JA‏ والنفي والاستفهام ...إل بخلاف 

التحویل الذي ينطبق على جملنين على الأقل نحو تحويل 

À وتدعى هذه التحویلات تحريلات معممة ۔‎ Alad 
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Singulariyt 


إفرادية Singulartyt‏ 1445 
Singularité‏ 
سمة ميزة في مقولة العدد تشير إلى ثيل وحدة قابلة للعزل۔ 


الظرفي 
Situatlon‏ 

مجموع الظروف النفسية والاحتماعية والتاريخية أو 
العوامل الخارج لغوية الي تحدد إرسال les‏ أو عدة 
خطابات في حظة زمنية معطاة وقي مكان محدد.-. 
Social status‏ 1447 

Statut social 
تلحص علاقة‎ ghy وضعية تتحکم في نوعیة التواصل‎ 
احتماعية حميمة أو متناقضة.‎ 
ts .ل‎ S. Fishman في اللسانیات الاجتماعية» عند‎ 
البادلات اللغوية من خلال الأو ضاع الاحتماعية‎ 
يودوها.‎ GA للمتكلمين والأدوار‎ 


وضعية اجتماعیة 


1448 Soclolinguistics 


Sociolinguietique 
فرع من اللسانيات» يعن بدراسة اللغة من حيث وظائفها‎ 
ودلالاتھا الاحتماعیة كما يكب على رصد التغییر المشترك‎ 
بین الظواهر اللغوية والاجتماعية» وبالتالي تأسيس لعلاقة‎ 
ويتقاطع مع حالات‎ he بينهما مثل علاقة الأثر‎ 
اللسانيات الإثنية وعلم الإجتماع اللغري واللمغرافيا‎ 
اللسانیة وعلم اللهجات.‎ 


لسانیات اجتماعية 


Sonagraph 


1449 Sociology of 
language 
Soclologle du langage 
علم الاحتماع يستعمل وقالع اللغة کمؤشرات‎ Q تخصص‎ 
على التفاوت أو الفوارق الاحتماعية.‎ 
ل على اللسانیات‎ Fishman يدل الصطلح عند‎ 
الاجتماعية. وغالبا ما يستعمل المصطلح كمرادف‎ 


علم الاجتماع EN‏ 


للسانیات الاحتماعية. 
لحن Solecism‏ 1450 
- 5016185116 
بناء للحملة حارج عن العرف اللغوي أو غير مولد بواسطة 
قراعد اللغة المطردة. 
اٹم Solidarity‏ 1451 
Solidarité‏ 


في المدرسة لكلوميماتية» خاصية للوظيفة الي يتآلف فيها 

عنصران مثل العلاقة بين الضمرن والتشکل أو المع 

mi, 

1452 Sonagram gi 
Sonagramme 

ثيل a‏ للمکونات الصوتية ( رسم الصوت الطيفي) 

لمتوالية من الأصوات محصل عليها بواسطة التحليل 

الاسفائ. لسلسلة كلامبة We‏ من لاہ“ صوتبة رذلك 

ال اللات 

1453 Sonagraph مطاف‎ 
Sonagraphe 

حهاز راسم للعليف الصوق ويتيح تمثيل متوالية من ثلاثين 

صرتا. بينما لا تتيح الأجهزة التقليدية إلا مٹیلا لصوت 


واحد منفرد. 
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Sonant 
1454 Sonant مصوت‎ 
Sonante 
في الاصطلاح القدم صفة الحرکات الي تسمع دون أن‎ 
PT تعتمد على صوت‎ 
DYD يستعمل المصطلح غالبا في اللسانيات المعاصرة:‎ 
على نوع من الصوامت التي لها الدرجة الحاجزية الدنيا مثل‎ 
go الأنفيات» السوائل؛ الصوتيات المكررة» العلل‎ 
تقترب من الحركات أو الصوات.‎ 
1455 Sonorant مجهور‎ 
Sonore 


صفة الصوتیات الت ها تلفظ مصحوب باهتزاز الحبال 
الصوتية الممتصقة فيما بينها وال لا تنفتح إلا تحت الضغط 
المرحلي لكتلة الحواء المتجمعة تحت الحتجرة؛ ومن 
الصوامت المهورة (ب) آج دہ ذ(ںنإخ... 


1456 Sonority é 
Sonorité 
الجهر ہو السمة الناتحة عن اهتزاز الحبال الصونیة وهو‎ 
BAM سمة تخصص الصوتيات‎ 
1457 Sonorization a 
Sonorisation 
ظاهرة تحعل الصوت المهموس يكتسب سمة اللبهرية حین‎ 
جاورته لصوت بجهرر.‎ 
1458 Sound صنت‎ 
Son 


موجة محقلة عبر افواء أو عبر أحسام أخرى (بسرعة 
le 340‏ افواء تقرنبا). ویتج عن اهتزاز دوري 
أو غير دوري؛ وهو بسيط أو مركب. والأصوات الملتقطة 
عادة من لدن الإنسان تنتج عن اھتزازات ذات ذبذية 
مترلوحة بین 16 هرتز (و هو مستوى السمع) وين 
0 هرتز (و هو مستوى الأ ). 


Spectrograph 


دليل صوق Sound signal‏ 1459 
Signal sonore‏ 
أصوات مرسلة بواسطة الھاز الصوقِ من شخص يعد 
مر سلا للحطاب. 
Source js‏ 1460 
Source‏ 


مكان إرسال الخطاب وهو JA‏ 

في علم للصطلح: للرجع الذي أخذ منه مصطلح ما. دور 

من الأدوار الدلالية» ولي النظرية اغوریة عند کروبس وهو 

الموضع الأول للمحور الذي ينطلق منه إلى الموضع الثاني 

وهو المدف عر مسار معین. 

1461 Source language Las لفة‎ 
Langue source 

في الترجمة» هي اللغة إل توخذ منها النصوص الأصلية قبل 

نقلها إلى لغة أحرى تسمى اللغة HAN‏ 

1462 Speaker تكلم‎ 

Sujet parlant 

هو شخص قادر على استعمال اللغة وجتلك ملكة لغوية 

ويستبطن نحوا خاصا للغة معينة يمكنه من توليد ما لا 

حصر له من المتواليات ومن إصدار أحكام نحرية على هذه 

المتراليات. 

1463 Spectrograph Jde 
Spectrographe 

المطياف جهاز محلل للصوت يتيح تقسيم الموحة الصوتية 

إلى حزليات تعزل عن بعضها وتسحل بشکل منفرد لكي 

تصبح النتيجة طيفا مرئيا. لقد أنتج أول نمرذج في ألانيا 

قبل الحرب العالمية الثانية» بینما يعد النموذج الإنكليزي 

النوع الاکثر شيوعا. 
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Spirant Stratification 
1464 Spirant سکاکي‎ 1489 Stereotyp قولب مُقَرلب‎ 
Spirant Stéréotype 
صيغة صفة صامت موسوم بشد تحویف الفم الذي يتج عنه‎ W Labov في اللسانيات الاحتماعية؛ عند‎ 
لغوية تتردد بكثرة في النداول العادي وتكون موضع سعیا احتكاك أو صفیر ناتج عن مرور المواء بصعوبة عير‎ 


حاني تحویف الفم. 
تضميق تجويف الفم Spirantization‏ 1465 
Spirantisation‏ 
حركة لأعضاء النطق تتمیز بتضیق تحویف الفم لي حوره 
المتوسط وذلك لتحقيق الصوامت الاحتكاكية. 
Standard language‏ 1466 
Langue nomallsée; standard‏ 
في بلد ماء صفة لغة ترتفع على التنوعات اغلیة أو 
الاجتماعية» وتفرض نفسها كأحسن وسيلة للتواصل عند 
أشخخاص يستعملون لحجات أخرء .. وبشكل عام هي اللغد 
المكتوية والمنتشرة والشائعة في المدرسة وعبر وسائل الإعلام 
وف العلاقات الرسعية. 
لغة تضبط قواعدها من خلال مقاييس صارمة تسهر على 
وضعها الموسسات المختصة. 


لهه مقار 


D 


1467 Static سكوني‎ 
Statique 

صفة حهة التمام وتقابلها جهة عدم التمام الي تتمیز Ul‏ 

حركية. 

1468 Stative % 

Statif 
سمة الأفعال أو الصفات الي تدل على مال غير المتغير»‎ 
كبر وكبير.‎ : Je 


الانتقاد. وبواسطة الأحكام التي يصدرها المتكلمون عليها 
يمكن استنباط الصيغة المعيار الخالفة A‏ 


ا # Stimulus‏ 1470 
Stimulus ۱‏ 
في النظرية السل AS‏ هو ال حدث النبه الذي ثير استحابة 
L‏ 
خلید Stop‏ 1471 
Occlusif‏ 
صفة الصوتیة الانفجارية مثلما درحت على تسميتها 
| المدارس الصوتية التقلیدیة, 
Strate EE‏ 1472 
Rang‏ 
مصطلح استعمل في اللسانیات الأمريكية ليدل على 
مستوى معين في اللغة. 
| تید Stratification‏ 1473 
Stratification‏ 


| تقنية استعملها اللغري الأمريكي aS. Lamb‏ 


| العلاقة بین الشكل الخطي أو الصوت للغة وین المعن. 


, وانتهى إلى تقطيع هذه العلاقة إلى عدة علاقات حزلية 


تتميز بواسطة طبقات Ale‏ عديدة دلالية وصرفية ١‏ 
| 
وصرتية ... إلخ. 
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Stratificational semantics 


1474 Stratificational 
semantics 


Sémantique stratificationnelle 

دلالة تركيبية تقوم على تقطيع العلاقة بین اللفظ aty‏ ( 

أو العبارة وانحتوی) إلى عدة علاقات جزلية بسيطة 

نسبياء وتتصور اللغة من هذه الوحهة كسلسلة من الرموز 

المتراكبة أو المنضدة. ولقد كان هدف A Melcuk‏ 

AK Zolkovskij,‏ إنشاء نظرية توليدية مغايرة 

لتصور 1957( (Chomsky‏ القائم على sé‏ ذي 

طابع تركيي محض دون التفكير في الشق الدلالي. 

1475 Strenght ús 

Tension 1 

الشدة هي تعزيز افحھود العضلي الذي تقوم به أعضاء 

النطق في الفم علاوة على الدفع القوي للنفس الخارج من 

EF) 

1476 Stress F 

Stross 

مصطلح مقترض من اللسانبات الانكليزية AV‏ 

يدل على نير الشدة لكي يفرق بينه وين نير التغيم. 

1477 Stressed syllable مقطع منبور‎ 
Syllabe accentuée 

هر المقطع الذي له خخاصية جذب النبر الأساسي للكلمة. 

1476 Strident 


دلالة تدضيدية 


صريري 
Strident‏ 
في مقابل الصامت الرخیم صفة الصامت الذي یتمیز 
بوجود ضحیج الشدة في طيفه الاصغائي ويكون هنا 
الضحیج مرتفعا بشكل حاص وشدته غير مقسمة تقسيما 


1479 


1401 


1483 


-140- 


Structuralism 


Stroboscope 

Stroboscope 
جهاز تبعل الاهتزازات الحنجرية قابلة للملاحظۃء مع العلم‎ 
300 الصرتية سريعة جدا 100 إلى‎ JLL أن حركة‎ 


26 
مرذاد 


اھتراز في الثانية. 
شديد Strong‏ 
Tendu‏ 
صفة الصرتیة الي تتمیز في مقابل الرخوۃ بتغیر کبیر لمھاز 
النطق بالنسبة إلى وضع الاسترخاء, 
بنيري Structural‏ 
Structural‏ 


هر کل من أو ما ينتمي إلى البنيوية أو اللسانيات البنيوية» 
هذا من جهة. ومن جهة ثانية هو کل ما له بنية أو يعني 
البنية egalt A y‏ يستعمل التغيير البنيوي والوصف البنيوي 
في النحو التوليدي لتلافي الخلط مع المعن. 


Structural semantics دلالة بنیویة‎ 


Sémantique structurale 
دلالة قائمة على تحلیل الوحدات الدلالیة الدنيا غير قابلة‎ 
للتحقيق بشکل مستقل أو مفرد.‎ 
Structuralilsm ya 
Structuralisme à 
ااي 14 تصررات ومناهج تروم‎ ASIN صفة الماارس‎ 
تحديد بنيات اللغة وذلك من خلال دراسة العبارات‎ 
المتحققة. ويدخحل في إطار البنيوية كل من المدرسة‎ 
التوزيعية والمدرسة الوظيفية والمدرسة الكلرسيماتية؛ وهي‎ 
ذات منهج استقرائي وصفی يعتمد الملاحظة ثم التحربة‎ 
للعلوص إل النظرية. وتتميز اللسانيات البنيوية بالبحث في‎ 
الاحتلافات أو التقابلات: كما تعد هذه المدرسة أول‎ 
ولذاتها من‎ UG الموسسين للسانيات كعلم للغة تدرس في‎ 
خلال منهج ثنائي تزاميٰ وتزمني ومن خلال قواعد‎ 
السنن والنحقیقات الفردية» والسمات المتغيرة والسمات‎ 
Fa الثابتة‎ 


Structure 


با Structure‏ 1484 
Structure‏ 
نسق يعمل وفقا لقوانین معينة» ويحافظ على فاته أو يغتئي 


تبعا للقوانین نفسهاء دون اعتماد على عناصر خارجیة.و 
بذلك فهي نظام يتميز AUS,‏ : الشمولية والتحرل 
والضبط „gU‏ 
Style vi‏ 1485 
Style‏ 
علامة الفردانیة أو التفرد في ا خطابء وهر عند دو سوسير 
منتسب للكلام» فهو اختیار التکلمین في كل التصرفات 
اللغویة وكيغما كان الاختيار» قصدا أو دون شعورہ فإن 
الأسلوب يبقى D‏ معزل بین الکلام الفردي واللغة. وف 
نظرية التواصل؛ توحد وظيفة أسلويية تبین السمات الدالة 
للحطاب والي تربط بین البنیات الي JE‏ الوظائف 
الأحرى. 
Stylistics ul‏ 1486 
Styllstique‏ 
عند Ch. Bålly‏ دراسة وقائع التعبير اللغوي من 
وجهة نظر انفعالیة ‏ - حسب دو سوسیر De‏ 
Saussure‏ فرع من اللسانیات يعن بالنظر إلى تأثيرات 
الأسلوب. - دراسة علمية للأسلرب للمبعرث في الأعمال 
الأدبية» حيث نحد في كل نص منسوب إلى الكلام إبداعا 
شخصیا أو أسلوبا متميزا عن المعتاد ويشكل انزياحا. 
وتعتمد أسلوبية الانزياح على تحدید الوظيفة الأسلويية من 
لال مقرلة 118169116 : " الخطاب pe‏ والأسلوب 
يسترعي'الإنتباه ".-و يرى النحو التوليدي أن النص مثل 
لحجة خاصة» يجب AE]‏ بنيتها العميقة والتحويلات GA‏ 
أنتحتها. وذلك من خلال تأسيس نموذج للقدرة JAJ‏ 
حاص بالنص. وهو هلا يفتح آفاق حديدة في Je‏ 
الأسلربية. 


` 1487 Stylostatistice 


Sub-categor. 


أسلوية إحصالية 
Stylostattstique; Stylométrle‏ 
استعمال الإحصاليات لدراسة وقائع الأسلوب.دراسة 
طرالق g UYI‏ الأسلوبي بواسطة الإحصائيات. 
تفريع Sub categorization 7) FA‏ 1488 
Sous-catégorisation‏ 
في النحو التوليدي» مجموع القواعد الي بإمكانها أن تمنع 
النحر من توليد جمل لاحنة دلالياء وترتبط هذه القواعد 
بافتراض أن الوحدات المعجمية للغة معینة تتكون من 
بحموعة من السمات التركيبية المميزة. وتسمح D‏ هذه 
القراعد بتحديد QU‏ طبقات فرعية للاسم منها : عام» 
متعدد » حيء جرد إنسان ...إل وتعد هذه 
السمات ملازمة أو غير سياقية» وتخص الأسماء أساسا. كما 
يكن للمعجم أن يضم معلرمات خاصة بالأفعال تحدد 
السياق اللغوي الذي ترد فيه علارة على تصنيفها إلى 
لاز..: أو متعدية وهذه معلومات تدعى بااؤاطار التفريحي. 
مُفثر Sub jacent‏ 1489 
Sous- jacent‏ 
توصف بعض العناصر» في النحو الترليدي؛ U‏ مقدرة» 
حين يشار إليها في البنية العميقة أو البنيات الوسيطة لكنها 
لا تظهر في اللحبلة ا حققةء مثل ال ركب الاسمي المفعول 
للقدر في البنية العميقة لجملة : أكل زید الي تدل على 
حذف " شيء قابل للأكل ". 
مقو il‏ فرعية Sub-category‏ 1490 
Sous catégorle‏ 
في النحر التوليدي» مقولة ناتجة عن التقسيمات الي تطرأ 
على مقرلات الأساس ال ر كي مثل القولات الفرعیة 
الأداةء قبل أداتي وبعد أداتي» ARLA‏ عن مقولة الحدد. 
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Subject 


1491 Subject فاعل‎ 
Sujet 

في النحو التقليديء العنصر الذي يقوم بالحدث أو يتلقى 

الحدث الذي يعير عته الفعل. 


لي اللسانیات: الوظيفة النحوية للم ركب الاسمي في AH‏ 
القاعدية المكونة من التوالیة :م س+ م ف والي NU‏ 
التالي: ج:م س+ م ف. 


1492 Subjective 
Sdjectif 

هو اللضلة الاسمية أو المضاف في الحملة للبنية للمعلوم حل 

:حب الأطفال لآبائهم فاسم الأطفال فاعلي لأنه يتاسب 

ALU‏ التالية : يحب الأطفال آبالهم. 


فاعلي 


am 
Sæbjectivité 
هي حضور شخصية أو ذات المتكلم في حطابه.‎ 
1494 Ssbjonctive أثر الغائب‎ 
Ssjonctif 
À في بعض اللغات» مجموع الصيغ الفعلية الي تدل على‎ 
الشخص الغائب أو على صيغة أمرية عادية.‎ 
1495 Subordinate ابع‎ 
Sbordonné 
بطل شط‎ A .أ ثل التابع» في‎ Tesnière.i بالنسبة‎ 
الأدن بینما عثل للبو ع أو المتحكم اللفظ الأعلى.‎ 
1496 Subordinate sentence 
Plssse subordonnée 
الجملة المحمولة» في جملة مجقدة» هي الحملة التابعة بأدملة‎ 
أحرى وللرتبطة بها بواسطة رابط من روابط التبعية»‎ 
وتكرن ا حملۃ انحمولة غير مستقلة نحوياء ولا يمكن أن‎ 
تستعمل كما هي مثل أي ملة بسيطة؛ وهي عدة أنواع‎ 
منها : حواب الشرط «ملة ظرفية» جملة شرطية تقديريقة‎ 
۱ صلة للوصول.‎ 


Uyat جملة‎ 


1487 


1498 


1499 


1500 


1501 


1502 
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Substituability 


Subordination 
Subordination 

العلاقة الموحودة بین كلمة حاكمة (عاملة) وكلمة محكرمة 

(معمولة) حيث برتبط شكل الكلمة الثانیة ضرورة بطبيعة _ 

الكلمة الأول. 

بشكل عام؛ في الممل للعقدة التبعية أو حمل جملة على 

جملة هي الوضعية الي توجد فيها جملة تابعة للحملة 


تبعية 


الرئيسية. 
نتم Subordonnant‏ 
Subordonnant‏ 
كلمة محدثة لصلة التبعية بین جملتين مثل روابط التبعية 
المتحلية في الصلات وأسماء الاستفهام غير للباشرة. 
Substance u‏ 
Substance‏ 
ظ. شكل. 
اسم ذات Substantive‏ 
Substantif‏ 
في الدلالة النقلیدیق ef‏ ذوات» مثل : طاولة» حجرء 
فرس وتقابل الأحداث (مثل الصفات والأفعال). 
مُسمّی على الذات Substantived‏ 
Substantivé‏ 
كلمة لا تنتمي أصلا إلى طبقة الأسماء أو أسماء الذوات 
وهي مستعملة كاسم. 
قابلية الامعبدال Substituabliity‏ 
Substituabilité‏ 


حاصية جزء قابل للاقتطاع من العبارة (كلمة» مركب) 
ولأن يعوضه جزء آخر في عبارة أرى دون أن تفقد هذه 
الأخيرة خاصيتها النحرية. 


Substitute 


1503 Substitute Ji 
Subetitut ١ 

يطلق اسم البديل على الضمائر وأسماء الإشارة الي لها 

وظيفة أساسية وهي أن ob‏ بدلا من كلمة أو بحموعة من 

الكلمات لكي تخلها أو تعرضها. 

1504 Substitution اسبدال‎ 

Substitution 

تعویض اللغة (أ) باللغت(ب)» حيث تستعمل اللغة(ب) 

بكثرة وتذهب اللغة (أ) ي طريق الزوال.- في النحر 

التقليدي» تنحية كلمة وتعريضها باحری خلال تطور 

اللغة. - في اللسانيات البنيوية» عملية تقرم على تعويض 

جزء قابل للاقتطاع من العبارة براسطة عتصر آخر يحفظ 

للعبارة قيمتها النحوية. - في النحو التوليدي» عملية تقوم 


على وضع مكون تم نقله مكان مکون آخر تم حذفه. 
تسا Substratum Cat‏ 1505 
Substrat‏ 


صفة اللغة الأولى المستعملة في منطقة معینة وال تم 
استبداغا بلغة أحرى لأسباب عختلفة» غير أن تأثير لغة 


المنشأ بیقی جلیا في اللغة ال حلفتها. 
Suffix ú‏ 1506 
Sufixe‏ 

هي لاصقة تلي ا نذر ds‏ وهي تلتصق به لتدل على 

حالات إعرابية بالنسبة إلى اللواصق الصرفية» أو لتكون 

كلمة حديدة في اللغة بالنسبة إلى اللواصق الاشتقاقية. 

1507 Superficial gii 
Superficlel 

البئية السطحية س - بنية في النحو التوليدي هي مرادفة 

لبنية السطح. 


.1511 Superstratum 


1512 Suppletive 


SupPy 


1808 Superficial subject Ju. mu. ju 
ظاهر‎ 
Sujet apparent 
صفة للكون الظاهر في ال ملة الذي تسند إليه وظيفة‎ 
الفاعل ويحمل إعرابه» غير أنه ليس بفاعل منطقي أو‎ 
" حقيقي للواقعة الي يعبر عنها انحمول نحو "زيد والكأس‎ 
في : مات زيد وانكسر الكأس.فهذه ليست بفواعل عميقة‎ 
أو فواعل ملاکمة للبنية التصويرية المنطقية.‎ 
1509 Superlative abs 
Superlatif 
صفة الصيغة المعيرة عن درحة مرتفعة من حیث النوع أو‎ 
الك نحو في : زيد أحود من عمر وزيد أطول من عمر.‎ 
1510 Superordinate word شامل‎ hai 
mot Superordonné 
صفة اللفظ الذي يدل على معن يشمل معن آحر أو‎ 
معاني أخرى للفظ أو ألفاظ أحرى» مثل : لفظ حیوان‎ 
À الذي يشمل : " كلب» قطء فرس..‎ 
طارلة (فوقية)‎ w 
Superstrat 
us pl يدل المصطلح على اللغة للفروضة على محيط لغة‎ 
دون أن تستبدل ها والؾ يمكن أن تزول بعد أن تترك‎ 
المعحمية والتركيبية الت تركتها‎ CASEN بصمافهاء مثل‎ 
اللغات ا رمانیة على الرومانية بعد أن غزنما في مرحلة‎ 
تاريضية معينة.‎ 
Suppléant 
صفة الصيغة حین تستطيع إئمام الصیغ الناقصة في حدول‎ 
التصريف.‎ 
1513 Supply يض‎ 
Suppléance 
tils یکون في ا حالة اي تتتمي فيها بدائل صرفية‎ 
والملحوظ أن هذه البدائل آتية من صرفية واحدة.‎ 
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Supradental 


قوق Supradental guet‏ 1514 
Supradental‏ 
صفة التلفظ التقعيسي الذي يتحقق بتماس الأسلة مع قمة 
قبة الحنك فرق حفر الأسنان. 
وق Supralocal zo‏ 1515 
Supralocal‏ 
صفة اللغة المستعملة حارج محيطها الأصلي من لدن 
شعوب لها لغات أصلية مختلفة, 
5 قطعي Suprasegmental‏ 1516 
Suprasegmental‏ 
سمة تطريزية وهي حاصية صوتية أكبر من القطعة UY‏ 


والتأنيف والانسجام الصائت. . .إلخ. 

24 معلحية Surface structure‏ 1517 
Structure de surface ۱‏ 
صفة البنية ا حققة صرتیا والناتجة عن بنية عميقة بعد انطباق 
القواعد التحويلية؛ وتوول البنية السطحية إما صواتیا أو 


1518 Svarabhakti صويت‎ 
Svarabhakti 

صرت ينشا عن تطور للحركة داحل بحموعة من 

الصوامت. 

نظام الکتابة المقطعية Syllabary‏ 1519 
Syilabaire‏ 

مجموعة من علامات الكتابة حيث عثل کل رمز مقطعا 

كاملا وليس صوتية فقط. 

1520 Syllabic qi 
Syllabique 

هو الوحدة الصوتية الي یکن أن تشتغل كقمة للمقطع 

مثل الصرائت» أو السوائل ل؛ ر في بعض اللغات الصامتية 

مثل : التشيكية. 


Syllable 
1521 Syflable coda chi Jó 
Coda de syllabe 
المقطع.‎ au 
1622 Syllabic nucleus المقطع‎ np 
Noyau de syllabe 
chili قمة‎ 
1523 Syllabic onset اسشناف القطع‎ 
Attaque de syllabe 
المكون الأول للمقطع.‎ 
1524 Syllable writing Las کابة‎ 


Ecriture syllabique 
نظام الكتابة حيث كل رمز (أو حط) عثل مقطعا حيث‎ 
ڪيل في الوقت نفسه على صامت والصائت الذي يليه أو‎ 


1525 Syilabification ; ob تقسيم‎ 
Syllabation 

عملية تقوم بتقطيع ال توالیات الصوتیة للسلسلة الکلامیة۔ 

إلى مقاطع aile‏ 

1626 Syllable di 

Syilabe 
بنية أساسیة ینب عليها أي تجمع صرت في السلسلة‎ 
الكلامية.و تنأسس هذه البنية على التقابل للوحود بین‎ 


الصوامت رالصرائت» رتنحند بونسطة بحموعة من 

القراعد الي تختلف من لغة إلى أحری. وللمقطع بداية 

تسمى اسعنافا وقافية تشرف على القمة والذیل يكون 

حایة للمقطع. وهناك من اللسانیین من رفض إعطاء للقطع T‏ 
هوية مادية بل منحه وجودا نفسیا وصراتيا فقط. غير أن 
بعضهم الآخر R Jakobson & M: Je‏ 
6 ۔ووھبە وحودا صوتیا محددا ببعض المتصائص 
التلفظية والاصغائیة : وللقاطع أنواع منها : للقطع للنغلق 
والقطع الخفيف. 
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1527 Symbol 


1528 Symmetrical 


اپ رز 1531 


#5 
Symbole 

Jeu‏ الرمزء عند «Peirce‏ في تقابل مع الأيقرنة 

والإمارة. فالرمز هر تدوين علاقة قارة بین العنصرين في 

ثقافة معينة. 7 

يعطى اسم الرموزء في النحو الترليدي» لكل عناصر 

الألفباء الضرورية لتدوين التحريدات السابقة للتحقيق 

الصرفي والصوت والرمز الأولي في النحو الترليدي هو : ج 

الذي دون في بعد = وهو بمثل البناء في المستوى العميق. 


2 
Symétrique‏ 
الأفعال التناظرية هي الأفعال الي لها القيمة الصرفية رغم 
احتلافها تركيبيا نحو : هَمّر الدممٌ وَهَمّر الدممٌ JO‏ البناء 
وهار البناء ... El‏ 


1520 Symmetry pu 
Symétrie 
: تسمح بقلب القضية‎ giy حاصية التعادل بین الممموعات‎ 
TENTE 
1530 Synaloepha اندغام‎ 
synalèphe 


ظاهرة ذوبان صائيَ حيث تنصهر حرکتان في حركة 
واحدة إما بواسطة الحذف كما في اللغة الفرنسية وإما 
بواسطة ذربان ا حرکتین في حركة طويلة مثلما في 
الإيطالية. 
وحدة معنوية 

Synapsle 
وحدة تالف من عدة صرفيات‎ (Benveniste عند‎ 
معجمية وهي تختلف عن الكلمة للركبة وعن الكلمة‎ 
المشتقة.و تتميز بالطبیعة التركيبية للربط القائم بین‎ 
العناصر. مشط نحشي ذو أسنان مرنة.‎ 


- 145 - 


1582 Synchronic 
Synchronique 
صفة الدراسات الي تنظر إلى اللغة في الحظة زمنية معینة‎ 
باعتبارها نسقا ساکنا,‎ 
يمكن للدراسة التزامنية للغة أن ت رکز على حالة محددة في‎ 
لدظة زمنية معيئة وبعيدة جداء مثل وصف اللغة اللاتينية أو‎ 
الإغريقية القددكة. غير أن القوائین المستخلصة من هذه‎ 
الدراسة تظل دون استدلال أو حجة ما دامت غير حاضعة‎ 
لأحكام للتكلم الفطري.‎ 


1533 Synchrony را‎ 
Synchronie 

حالة اللغة المدروسة من لال وظیفتھا في للحظة زمنية 

Lu 

1534 Syncope 

Syncope 

هو في التطور اللغوي ظاهرة شالعة حیث تزول صوتیة أو 

حدۃ صوتيات تكون داخل الكلمة» وتكون ا AS‏ 


bd 


وامناطع غير المنبورة معرضة أكثر ذا الترخيم الداحلي. 
المهار Syncretism‏ 1635 
Syncrétisme‏ 


ظاهرة تقوم على جمع عنصرين مختلفين في صیفة واحدة» 

مم أن التحليل يقود إل عدم ا حم فيما بينهما. وذلك 

مال انم یار عا الات إعرابرة في حالة راحدۃ في SU‏ 

الهندوأروبية. كما قد تقدم اللغات الصرفية نموذجا 

لانصهار الصرفيات» مدل اللاتينية اي تجمع بین صرفية 

الجسع وصرفیة الموضوع المختلفتين. 

زنط وَل re‏ اوت 
Syndèse‏ 

الربط أو الوصل إحراء بلاغي يقوم على الربط بین 

العبارات أو وصلها بواسطة أدوات الربط. 


Synecdoche 


6 1537 
Synecdoque‏ 
بماز يتج عن إعطاء متکلم ما أو عشيرة لغوية لا شعوريا 

لكلمة ما حتری أوسع من محتواها العادي. 

1538 Synonym Ja 

Synonyme 
الكلمات المرادفة أو المترادفة هي الكلمات الي لما المع‎ 
Y نفسه مع صیغ منتلفة.و في النظرية الدلالية للعاصرةء‎ 
تكون الوحدتان مترادفتان إلا إذا كان لديهما الع‎ 
دقيق.‎ JAE البنيري نفسه وا حدد براسطة‎ 

1539 Synonymy ترادف‎ 

8۷۲76 
KE‏ أن یکون للترادف تصوران مختلفان : 1-يكون 
اللفظان مترادفین حين یمکتھما تعویض أو استبدال 
بعضهما في عبارة واحدة.2-يكون اللفظان مترادفین حین 
بمکٹھما تعريض بعضهما لی کل السیاقات للمكنة.و حكن 
أن يحدد الترادف بتکافو العبارات؛ كما يتيح التحليل 
المكوي تخصيص المترادفات بسمات محددة ومتشا14. 

Syntaxique . 


Jr i 


حاص بالتركيب أو بنظم الكلام. 

1541 Syntagm رکب‎ 
Syniagme 

الم ركب عند دوسوسيرء ہو کل تأليف في السلسلة 

الكلامية؛ وأحد هذا التعريف بعض اللسانيين Je‏ مارتيي 

حيث يقول : " نعي باسم ال رکب کل تأليف بین 

و يدل المركب» في اللسانيات البنيرية؛ على بحموعة من 

العناصر اللغوية للکونة لوحدة داعحل نظام تراتي. حو يتبع 

لفظ مركب بصفة تحدد مقولة النحوية؛ مثل : مركب 

فعلي» م ركب وصفی؛ م ركب امي م ركب de‏ 


1542 Syntagmatic Pr 
Syntagmatique 
العلاقة المركيبة هي کل علاقة موجودة بین وحدتین أو‎ 
عدة وحدات تظهر بالفعل في السلسلة الكلامية.-يطلق‎ 
اسم القراعد المركبية» لي النحر التوليدي؛ على قواعد‎ 
الأساس الي تصف بعض المقرلات في حدود مكرناقاء‎ 
نحو : لل ركب الاسمي للوصوف بمحدد متبوع باسم أو أداة‎ 
متلوة باسم : م س أد +س. ويطلق اسم النحو للركي‎ 
على نحو اللكونات الذي وضع له شومسكي أساس للکون‎ 
التركسي والذي تدعى قراعدہ بالقواعد المركبية.‎ 
1543 Syntagmatic LS Là 
structure he 
Structure syntagmatique 
لبنية تمثل البنية الشحریة للحملة» في شكل مقولات‎ 
بواسطة علاقات السبق‎ QI تركيبية ومتواليات‎ 
والإشراف.و حكن النمثيل لمذہ البنية بواسطة شجرة‎ 
مركبة عادية أو بواسطة تقويس معنون سليم البناء بیجن‎ 
تنظيم مختلف المكونات.‎ 
1544 Syntax Sj 
Syntaxe 
التركيب هو النزء من النحو الواصف للقواعد الي تأتلف‎ 
ها الرحدات الدالة في اللدملة. ويخالف الت ركيب الذي يحلل‎ 
الوظائف الصرف الذي يدرج تکوین الكلمات واشتقاقها.‎ 
وهناك من مبخلط بین النحر وين التركيب.‎ 
: يتضمن الت رکیب؛ في النحو افتولیدي؛ عدة مكونات‎ 
الأساس المكون المقرلي والمعجم-المكون التحويلي.‎ 


1545 Synthem 
Syrthème 

الوحدة التركيبية الدنيا لدى Martinet‏ لفظ واحد 

مكون من عدة كلمات معجمیة, 


وحدة تركيبية 
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Synthesis 


Synthèse de la parole 
توليد کلام اصطناعي أو مصطنع.‎ 
منهجية في دراسة الأصوات تقوم على إعادة بناء اللغة‎ 
للستعملة انطلاقا من الأصوات,‎ 


1547 Synthesizer Sý 
Synthétiseur 

هر جهاز لي الصوتیات التحريبية يتيح إقامة تركيب للغة. 

1548 Synthetic تركيبي‎ 
Synthétique 

اللغات التركيبية هي اللغات الصرفیة مثل اللاتينية واللغات 

الإلصاقية مثل الفيتتامية؛ وهي JAS‏ اللغات التحليلية حيث 

تجمع عدة صرفيات في كلمة واحدة. واللغة الفرنسية لغة 

تحلیلیة pe UY‏ عن الوظائف بكلمات مستقلة. 

سق نظام System‏ 1549 

Système l 

في اللسانيات» تعريف للغة US‏ نظام يقرم على علاقات 

بین عناصر عديدة وعلى مستويات مختلفة» مثل الصوتية 

والصرفیة والتركيبية ...إلحء حيث يتأثر توازن هذا GA‏ 

بحدوث تعديل في أحد مكرناته. 

يعطى اسم النسق أيضا لكل بحموعة من الألفاظ المتعائقة 

داحل النسق العام الذي هو اللغة» مثل : نسق العددر 

جمع؛ مفرد)» اخ. -أنساق اأخری منها : نسق نبري» نسق 

تلفظی؛ نسق الكتابة» نسق صواني» نسق مقطعي؛ نسق 

ge 


-147- 


SR DA | 5 1 
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صا بح 016 
لع g‏ 0 9 
0 
و NA \ f‏ 
> ےج تل رج 6 
8 ` 
à D 0 0‏ 0 
à‏ 
0 


ee 
RENA 


استعمال الكتابة Tachygraphy‏ 1550 
المختصرة 
Tachygraphie‏ 
انتظام نحوي Tactics‏ 1551 
Tactique‏ 
عند L. Bloomfield‏ هر التأليف القابل oY‏ يحمل 
معن ما مثل : ف +م س الذي يعن حدث + فاعل. 
ایم Tagmom‏ 1552 
Tagmème f‏ 


عند بلرمفیلد dL. Bloomfieid‏ ادن دالة في 
الانتظام.-تعد JS‏ صورة نحوية» مولفة من انتظام تر كيي 
ومن معناه» وتتكون هذه الصورة النحوية من الدوال الدنیاِ 
في الانتظام» مثل اخرجي فوجه التنغيم الأمري دالة دنيا في 
الانتظام. 


5 IR 
A DO 
080001 
BENZ 


1553 Tagmemics Lans ú 
Tagmémique 
النظرية التكميمية للساق البنيوي الأمريكي بايك تقابل بین‎ 


تملیلین للسلوكيات اللغوية. تحليل يقوم على Le‏ التوزیم 


يقرم على وظيفة هذه السلوكات في العا م QU‏ الذي 

يتأسس فيه. 

1554 Target language Du لغة‎ 
Langue cible 

في الترجمة, اللغة الي ينقل إليها النص. 

1555 Tautology Fr 

Tautologie 
تحصیل ا حاصل في التعبیر‎ 


+8۰ ۔ 


Taxem Tensi 
1556 Taxem انتظامية‎ Le 1562 Technolect 1 
Taxème Technolecte 
.أ سمة بسيطة في‎ Bloomfield استعمال لغري متخحصص: يشمل المصطلحات والتراكيب عند بلرمفیلد‎ 


الانتظام النحوي. مثال:تتضمن ا ملة الأمرية EPE‏ " 
تین انتظاميتين» الأولى هي الوحه الأمري المشار إليه 
بعلامة تعحب والثانية سمة انتقالية تقوم على تصريف الفعل 
في الأمر وفي ضمیر المنحاطبة. 


1657 Taxonomic تعنتيفي‎ 


06 


Taxinomique; taxonomique 
صفة کل إحراء تحايلي يطبق على نص معين ویکون‎ 
هدفه الرحيد هو البلرغ إلى إعادة نظامه حسب معطيات‎ 
البحث. وهناك نوعان من التصنيف : تصنيف مركي‎ 


وتصنيف منسقي. 
لسانيات تصنيفية Taxonomic‏ 1658 
finguletics‏ 
Linguistique taxonomique‏ 
دراسة اللغة القائمة على الملاحظة والمعتمدة على التجربة 
لإقامة النظرية. 
تصیف Taxonomy‏ 1559 


Tædnomle; taxonomie 
هو تشکیل لوائح خاصة للعناصرء ولمتواليات العناصر‎ 
ولطیقات ا توالیات وذلك قصد البلوغ إلى القواعد العامة‎ 
الي تتحكم ل تأليفها.و بعد النموذج البنيري التوزیعی أر‎ 
نموذج المكونات المباشرة نموذحا تصنيفيا.‎ 

1560 Teaching languages 

Enselgnement de la langue 
عملية تم اللغة الثانية أو الثالئة وتختلف عن الاكتساب»‎ 


تدریس اللفات 


1561 Technical فص‎ 
Technique 

صفة الصطلح الخاص بقطاع محدد من النشاط البشري 

وغالبا ما ينافسه مصطلح OÙ‏ ينتمي إلى اللغة العامة. 


المستتخدمة في حقل من حقول d ali‏ العلمية أو التقنية. 

1563 Telescoped متداعل‎ 
Télescopé 

صفة الأشكال أو الصيغ الناتحة عن جمع أو تداحل كلمتين 

متجاورتين في كلمة واحدة أو عن تأثير لفظ PU‏ يتتمي 

إلى الطبقة المنسقية نفسها. وتشيع ا تداحلات عند مرضى 

الحبسة المتعلقة لحواس. 


1564 Tendency wy 


Tendance 
لأسباب يصعب تفسيرهاء أن‎ sA يلاحظ في التعبیر‎ 
محكومة بقانون‎ U التبدلات تنحو منحى موحدا كما لر‎ 
الكلام عن ميل‎ USE عام لا حكن صراغته بدقة» ولكن‎ 
أو نرعة إلى اندثار تدريجي لبعض الأشكال.‎ 
1565 Tense 55 

Temps 

مقولة نحویة ترتبط عموما بالفعل وتعبر عن مختلف 
تصنیفات الزمن الحقيقي أو الطبيعي.و التصنيف الشائع هو 
الذي يقابل الحاضر (الآن) مع غير ا حاضر الذي یمکن أن 
بكون الماضي قبل الآن أو المستقا. بعد الآن. والزمن أنواع 
مھا : صیفة الفعل المركبة؛ سینۂ الشرط للاضية: زمن 
تدريجي؛ زمن حال المتصل؛ زمن بسيط إخ۔و يمكن أن 
یکون هناك تقابلات أخرى تعبر عن اللحظة القريية 
واللحظة البعيدة لكنها تقابلات حهية أكثر منها زمنية. 
في النحو التوليدي» يعد الزمن مقولة في الم ركب الفعلي» 
يعبر عنه غالبا بواسطة لواصق معينة . 
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Tem 


Term ii 0‏ 1568 
Terme‏ 
کل وحدة دالة» بسيطة أو مركبة» تطلق على مفهوم محدد 
بشكل أحادي» داحل میدان Qu‏ معین, 
تقسیم اصطلاحي Term identification‏ 1567 
Découpage terminologique‏ 
عملیة تحديد الوحدات المصطلحية الي يتضمنها ملفوظ ما. 
تقیم اصطلاحی Term rating‏ 1568 
Pondération‏ 
تقييم لغري لمصطلح Le‏ حسب سلم محدد من المعايير؛ منها 
حودة المصطلح ومدى ملايمته للمفهوم. وقد يودي هذا 
التقييم إلى تقیس المصطلح. 
بحث مصطلحي موضعي 
Recherche terminologique ponctuelle.‏ 
بحث برتبط عصطلح مفرد أو بمجموعة محددة من 
المصطلحات. 


1569 Term research 


1570 Term study file 


Dossier terminologique 
بحموع العلومات المرتبطة عصطلح ما وال تذكر تلف‎ 
في البحث.‎ jali المراحل‎ 
1571 Terminal ji 

Terminal 

العنصر النهائي؛ في النحو التوليدي» هو الذي لا يرد أبدا 
على يسار السمم في قواعد إعادة الكتابة : حيث لا 
يتمكن أن يكتب بواسطة رموز مقولية أخرى. 
للتوالية النهائية هي للتوالية للولفة من عناصر النهائية بعد 
تطبيق كل القواعد الأساس وهي تختلف عن المتوالية 
النهائية المحولة الحصلة بعد تطبيق كل الحريات. 


ملف اصطلاعی 


Terminological research 


1572 Terminological 
analysis 
Analyse terminologique 
تحليل غايته ضبط المفاهيم ا خاصة .كيدان معين ودراسة‎ 
المصطلحات الني تدل عليها لی سياقهاء وكذلك دراسة‎ 


تحليل اصطلاحي 


العلاقات الي تربط بیٹھا, 
Ti 1‏ 1573 
مقياس اصطلاحي ne‏ 
Paramètre terminologique‏ 


في الجناذة الملصطلحية» JS‏ معلومة من Ule‏ تدقیق نوعية 
المصطلح ومأتاه ومحتواه. مثال: مات الاستعمال ووموز 
اللغة والتقيم والرموز النحوية. 


1574 Terminological اصطلاحية‎ KÚL 
record 


Fiche terminologique 
وثيقة تدرج فيهاء حسب ترتیب مضبوطه العلومات‎ 
المنتقاة أثناء دراسة مصطلح مامثل المصادر والسياقات‎ 
والتعريفات وعلامات الاستعمال ورموز النحو والميدانء‎ 
E إلخ. وتذكر ایضا المرادفات والبدائل والمختصرات‎ 
1575 Terminological بحث مصطلحی‎ 


Recherche terminologique 
المصطلحات المستخدمة لي الميادين المختصة قصد‎ Le 
في‎ dû تحضيرها وتقدمها في مرحلة أول؛ (أي قبل‎ 
شكل ملفظ يساعد المستعمل على التواصل العلمي بشكل‎ 
وظيفي.‎ 
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Terminological standardization 


1576 Terminological 


اصطلاحی: 
standardization Ce‏ 


تتميط اصطلاحي» 
à gas‏ اصطلاحية 

Normalisation terminologique 
في المعن العام» عملية توحيد للصطلحات المتداولة لدى‎ 
بحموعة معيئة من الأشخاص.‎ 
عملية تقوم .كقتضاها هيئة رسمية بتفضيل مصطلح دون‎ 
سواه وذلك بعد دراسة الملفات الاصطلاحية الي تم‎ 
إعدادها بدقة.‎ 


1577 Terminologlcal stock غرون مصطلحی‎ 
Fonds terminologique 

بحموع الصطلحات التداولة في مختلف الميادينء 

والمعلرمات ا خاصة ها» تضعها موسسة اصطلاحية رهن 

إشارة المستعمل وعلى ذمته. 

بحث مصطلحي 

طوطب 


1578 Terminological 
subject-fleld research 


Terminologie thématique 
رصد المصطلحات المستخدمة في الميادين المختصة حسب‎ 
UA الموضوعات اللي تحسب‎ 
1579 Terminological unit وحدة اصطلاحية‎ 
Unité terminologique 
مصطلحء في منهجية البحث الاصطلاحي.‎ 
1580 Terminologiet gia 
Terminotogue 
اختصاصي تتمثل مهمته في دراسة المفاهيم ا حاصة عیادین‎ 
معينة وكسألة تسمیتھا كما بھتم أيضا مختلف آوجه‎ 
نشاطه: النظرية والمنهجية.‎ 
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Thematiq 


1581 Terminology 5 ١ علّم‎ 
7 1 o” +: 

Terminologie i 

| دراسة علمية لتسمية اللفاهيم الي تتمي إلى مهادين Last‏ 


ووظيفية من النشاط البشري. وتعیٰ من جهة بوضع نظرية 
| للاصطلاح ومنهجية لؤضع المصطلح ورصد تطوره كما 
تسهر من حهة es pil‏ على تجميع المعلومات المرتبطة 
بالمصطلح وتعمل على تقییسه عند الاقتضاء. 
| نة العمل الاصطلاحی Terminology‏ 1582 


working group 
Groupe de travail terminologique 


| نة مكونة من مصطلحيين ومن أخصائيين حسب الیادین 
أ اللدروسة وتتمثل مهمتها لي البحث الاصطلاحي. 
Terminology file‏ 1503 


Fichier terminologique 
مسرد يدوي أو آلي يتألف من حناذات اصطلاحية مرتية‎ 
ترتیا الف بائيا أو تصنيفيا.‎ 


| جذاذیة اصطلاحية 


1584 Text si 
Texte | 
العبارات اللغویة قيد التحلیل والدرس؛‎ past النص‎ 
ومکن أن یکون مرادفا للمعطى أو العيئة اللغرية كما يمكنه‎ 
شفويا.‎ AE كرو‎ 
1595 Thematic y 
Thématique 

اال ركة yA‏ هي الح ركة الي تنضاف إلى حلع الفعل 

لتحدد طبقته الت يحمي إلیھا مثل الفتحة لي فعل والضمة 

أحركة الطبقة أو > CS‏ 


| 


1 


l 


موري 


Thematic pattem 


1586 Thematic pattem 
Réseau thématique 
مجموع الأدوار الدلالية المسندة إلى موضوعات البتیة‎ 
للوضوعية فجملة : كتب زيد للقال ها بنية موضوعية‎ 
مكونة من م س 1 فاعل زيد وم س 2 مفعول " تلقال"‎ 
تسند لما بنية محورية هي منفذ وحور بالتابع.و المقياس‎ 
هو قيد لسلامة البناء وهو يضمن توفر الشروط‎ (SP 
المحورية للمحمول وهر كالتالي :کل موضوع يحمل دورا‎ 
محورياء ودورا واحدا فقط» وکل دور محوري يسند إلى‎ 
موضوع وموضوع واحد فقط.‎ 


1587 Thematic role 
Rôle thématique 
أو الأدوار ا حوریة هي بمموعة من الأدوار الدلالية الي‎ 
تساهم في رصد العلائق الدلالية المحورية.وتعد هذه الأدوار‎ 
مستخطلصة شجريا أو مشتقة حسب نظرية الربط العالمي»‎ 
بافتراض أولية‎ dab بینما تقابلها تماذج تمثيلية مغايرة‎ 
: الأدوار من جهة ونسبية الشحرية. ومن هذه الأدوار‎ 
اور المحل- الصدر - ادف - المنفذ - الأداة.‎ 
1688 Thematic theory لظرية المخْوَريّة‎ 
Théorie thématique 
تدرس حموعة‎ giy نظرية متميزة في الدلالة المحمیةء‎ 
الأدوار الدلالية الواردة في تنظيم المعحم؛ وربط العلاقة بین‎ 
الدلالة والتركيب. وهي نظریة تقوم على مفھومی, ا خر کھ‎ 
والخلول اللذين تصتف ضمنهما الأفعال» والدور الأساسي‎ 
والضروري في كل هذه الأفعال هو اور حيث يكون‎ 
` موضوع الحركة أو ا حلول.‎ 


دور موري 


1689 Theme 
Thème 

الدور الدلالي الذي يعبر عن للوضوع الذي تقع عليه 

الحركة في أفعال الحركة أو عن الموضوع الحال في أنعال 

الحلول. 

البتدا هو المكون المباشر في الحملة الخبريةء أو ال ركب 

الامی الذي pÈ‏ عنه بشيء ماء أو هو السند۔ 


مخور, مجنا 


1590 Theme and rheme ajj مسد ومد‎ 
Thème 6 

1591 Theoretical لسانیات نظرية‎ 
linguistics 
Linguistique théorique 


دراسة علمية للغة تقوم على الافتراض والاستباط للوصول 

إلى نظرية دعي تسعى إلى الوصول إلى الكفاية التفسيرية 

(وضع غو للملكة اللغرية) وهذه هي المبادئ العامة 

للسانيات التوليدية. 

1682 Thesaurus EKA 
Thesaurus 

قائمة مهيكلة تتكرن من وحدات خاصة ,كيدان ما ویعد 

بعضها عثابة الواصفات للعلاقات الدلالية ab pali‏ 

وتتضمن قراعد اصطلاحية تساعد على تقل palili‏ الع 

عنها باللنة الطببعية إلى اللنۃ الواصفة. 

1593 Thin 3 

Ténu 

عند النحاة القدامى» صفة الصوامت الي لا تتضمن 

إرسالا للنفس مثل : (ن)» في مقابل الصوامت المكئفة أو 

المنفوسة مثل (ب). 
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1594 


1595 


1596 


1597 


1598 


1599 


1600 


غَلامَة Tilde aje‏ 
Tilde‏ 
في الكتابة هي علامة إشاریة تستعمل في ا خط الإسباني 
على شكل حط أفقي فوق ا حرف وتیح تسجيل بعض 
جرس Timbre‏ 
Timbre‏ 
حاصية إصغائیة للصائت أو الصامت» AU‏ عن تشديد 
مسموعية بعض الانسجامات الصوتية حين مرور الموجة 
الصوتية عبر مختلف تجحاویف القناة الصوتية. 
J'ai‏ الكلمة Tmesis‏ 
Tmèse‏ 
یکون فصل الكلمة عادة بتفریق عنصرین متجاورین في 
الكلمة. مثل تفریق الأداة قبل الفعلية عن الفعل. 
كلمي Tonal‏ 
Tonal‏ 


يعد مصطلح نغمي وصفا لکل ما له علاقة بالنغمة أي بعلو 
الصوت الأساس. فالدير النغمی أو النر العالي المسمى أيضا 


بالثير الموسيقي يتميز برفع الصوت الأساس في حزء من 
الكلمة. 
لغمية Tonality‏ 
۲66 
مرا ادفة لكلمة علو. 
Tone FAY‏ 
Ton‏ 


صوت موسيقي يتألف من ذبذبات مرحلية. وتعد 
الصوائت نغمات بخلاف الصوامت فهي عبارة عن ضحيج 
أي أصوات غير موسیقیة مكونة من ذبذبات غير مرحلية. 


Kad وحدة‎ 


‫َ 


Tonem 
Tonème 
هي وحدة نبرية للعلو نيح تقابل وحدتین دالتین.‎ 


Toponyı 
1601 Tongue لمّان‎ 
Langue ۱ 
عضو في حھاز النطق يلعب دورا مهما في النصویت نظرا‎ 
لمرونته وحركيته وموقعه في التحويف الفموي.‎ 
1602 Tonic تل‎ 
Tonique 


يدل النير النغمي عند النحاة القدماء على نير العلو أو 

النغمةء والمعروف ف الإغريقية القدركة واللاتينية 

الكلاسيكية» والذي أصبح يدل على نير الشدة. 

1603 Tople > 
Toplque 

يكون أحد مكونات المحملة موضعا حين يكون Les‏ 

واقعا ارج ال ملة في مقابل المبتدأ الواقع في Jet‏ ا مملة 

بالنسبة إل ا ملة البسيطة.- وما كيز هذا الابتداء أنه يقع 

في الربضى الأمن أو الريض الأيسر مثلما في : زيد ضربته 

8 ضربته زيد. 

1604 Topicalization 

Topicalisation 

عملية ينم عقتضاھا نقل مقولة كبرى کال رکبات الاسمية 

أو الحرفية أو الوصفية ...ا خء من مكان داحلي (داعل 

ج) إلى مكان خارحی (خارج ج) أي مكان البورة انحدد 

بقاعدة معینة.و الفروض أن هذه العملية الي تجمع بین 


AÑ Dis À کات ددا‎ 
tu 


sý 


اه كلدم لكان حارج Lis‏ 


JL 1 جا‎ 

الإسقاط تتم بواسطة تحویل نقل وصياغة هذا التحويل من 

اللشاكل المطروحة في البحث اللسان؛ لأنه لا ينطيق بصفة 

مطلقة بل هو مقيد بقيود متعددة. 

دراسة موقع الكلام Topology‏ 1605 
Topologle‏ 

هي دراسة المنصائص التألرفية للأشياء أو الذوات اللغرية 

ععزل عن أصوائها من حيث مواقعها فقط. 

1606 Toponym لسم مكان‎ 
Toponyme 
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Topasymy 


100 Toponymy 
Toponymie 
فرع من اللسانيات يهتم بمصدر أسماء الأماكن» وبعلاقاھا‎ 

بلغة البلد» وبلغات البلاد الأحرى أو اللغات البائدة. 

وتقسم لاد على العموم من الناحية اللجغرافية فهناك 

مختصون في أسماء الأنھارء وأسماء Jet‏ وختصون بكل 


دراسة surf‏ المكان 


منطقة على حدة. 
تجاري Trade name‏ 1009 
Commercial‏ 
صفة مصطلح يطلق على علامة مسجلة لكنه يستخدم في 
التسمية النوعية للمواد المشاقة له. 
بنية حولة Tranformed structure‏ 1008 
Structure transformée‏ 
بنية AAU‏ عن بنية عميقة أو بنية وسيطة بعد انطباق قاعدة 
تحويلية. 
Transcendent F‏ 160 
Transcendant‏ 


في الدرسة الكلوسيماتية» صفة اللسانیات الي هتم با هر 
حارج عن مرضوعها الأصلي أي اللغة وتعیٰ بمعطيات 
خارجة عنها وتتمثل بالنسبة إلى بلميسليف 

De ن الدراسات السابقة لدنوسرسير‎ Hjelmlev 


.Saussure 
1611 Transcription صوتية‎ US 
Transcription; notation 
' بحموع الرموز المستعملة لتسحيل الأصوات اللغوية.‎ 
1612 Transfer انقال‎ 
Transfert 


عند pas‏ 2195111818 تغيير الكلمة للطبقة الي تنتمي 
إليها ومرورها إلى طبقة أخرى. 


Transformational 
1613 Transferring of sense A 
Transfert de sens 
JM نقل العیٰ من ا حقیقة إلى‎ 
1614 Transformation dué 
Transformation 


في pd‏ التوليديء عملية تودي إلى تغییر البنيات العميقة 
المولدة بواسطة الأساس وإلى حعلها بنیات سطحية خحاضعة 
بالنالی إلى المكرن الصواتي والصوي. وينطبق التحويل على 
متوالية أو عدة متواليات مولدة بواسطة الأساس؛ أي على 
موشر أو عدة موشرات مركبية وتحويلها إلى سامة م ركبة 
مشتقة. ولا توثر التحويلات على معن جمل الأساس؛ فهي 
عمليات صورية تقوم بنقل أو تغيير أو تعویض مكون ما 
في المتواليات.-و تتضمن التحويلات مظهرين أساسين : 
التحلیل البنيوي والتغيم البنيوى اللذین يهمان إمكان 
انطباق التحويل والتعديلات الي تطرأ على المكونات 
والتحویلات أنراع منها : تحويل النفی؛ تحويل الاستفهام» 
تحويل اختياري؛ تحويل معمم» تحويل بزيادة معنوية» تحویل 
إحباري» تحريل بسيطء تحويل مفرد. 
تحويلي Transformational‏ 1615 
Transformationnel‏ 
صفة النحر الذي يتضمن القواعد التي توسس توازیا بین 
مختلف أنواع Jah‏ من حلال عمليات صورية صريحة. 
والنحو التسويلي شو الذي يهنم بعملیات التغيم الطارثة 
على المتواليات. والنحو التوليدي ليس بالضرورة حرا 
تحويليا. 
المكرن التحويلي هو جزء من التركيب في النحو التوليدي. 
ويتضمن القواعد الي تسمح بتولید متواليات SPA‏ 
انطلاقا من المتواليات المولدة بواسطة الأساس ال ركي .و 
یتیح المكون التحويلي JUIN‏ من البنية العمیقة إلى البنية 
السطحية. 
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Transformational rules 


1616 Transformational 
rules 


Règles transformationnelles 
تحريلات» في النحو التوليدي» وتكون بسيطة أو أحادية‎ 
حين تنطبق على سامة مركبة واحدة وهلا النمط من‎ 
القواعد يمكن أن يولف بین ساساتین ليكون ثالئة وتكون‎ 
العملية الصورية كالتالي : 1 /21 (ب) حينما يتعلق‎ 
الأمر بالتعديلات العامة.-و تنطبق التحويلات على‎ 
السلاسل النهائية المولدة في المكون المركبي والمتحة‎ 
بواسطة قواعد الدمج المعحمي.‎ 
1617 Transformationniem تحويلي‎ 
Transformationnisme 
موقف في النحو التوليدي بری أن الأسماء والصفات‎ 
والأفعال المشتقة يحصل عليها بفعل الصيغ التحويلية؛ لا‎ 
موجودة مباشرة في الأساس.‎ U على‎ 
1618 Transition ds 
Transition 
انتقال صوتء في السلسلة الكلامية» من حیز اعتماد حاص‎ 
بصوتية إلى حيز اعتماد عيز الصوتیة اللاحقة.‎ 


قواعد تحويلية 


1619 Transitive verb ls فئل‎ 

Verbe transitif ۱ 

فعل يتعدى إلى مفعول أو مفعولين. 

1620 Traneitivity gui 
Transitivité ۱ 


خاصیة الفعل المتعدي» وهي في أصل اللغة التحاوز» 

والمتعدي من الأفعال عند النحاة ما حاوز فاعله أو ما Ja‏ 

مارلته إلى غيره من المعمولات أو الحلات. 

1621 Translation ترجمة‎ 
. Traduction 

نقل نص مکتوب من لغة مصدر إلى لغة هدف» مع 

الحفاظ على التكانو الدلالي والأسلوي. 


سیسا 


Translative JS |‏ 1622 
Translatif‏ 
صفة الحالة ARAN‏ عن تغير صيرورة ما. 


DUNN |‏ على JAN‏ من مکان إل مكان آھر, 


1623 Tranelativity Ju 
Translation | 
ين‎ Ch de Bally Ju علاقة موحودة حسب‎ 
كلمتين أو متوالية من الكلمات المختلفة ولكنها تشغل‎ | 
الوظيفة نفسها.‎ 
1624 Transliteration íg 
Translittération 
تقل حروف لغة إلى حروف لغة أحرى عبر التمثيل ما‎ 
في اللغة النقول إلیھا۔ غير أن‎ 52 pr pe بحروف غير أصلية‎ 
النقل لا يفي بإيصال أمين للنطق ا حقیقي هذه الرحدات.‎ 
1625 Transmission الرسال‎ 


Transmission 
إحدى أهم عملیات التواصل تقوم على إصدار تلفظات‎ 
موحهة إلى الرسل إليه.‎ JM من قبل‎ 


1626 Transmitter À 


Emetteur 


أ اخطاب المتحفق حسب قواعد سنن محدد. 


1627 Transmitting ارسال‎ 
Emission 

عملية إنتاج وتوجيه اللحمل إلى متلق ما. 

1628 Transparency ثقافية‎ 

| 

Transparence ۱ 


EY‏ للعطاب حيث لا يظهر 
ر سل حضورہ ويكتفي بالارسال دون إدخال العوامل 
اللاتية. 


| 
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Transparent 7 


1628 Transparent term موجه‎ dis 
Terme motivé 
مصطلح يدرك معناہ الكامل من العناصر المكونة له. مثال:‎ 
لا رجعية القوانين.‎ 
1630 Transphrastic Jakl مستوی فوق‎ 
Transphrastique 
مستوى التحليل اللغوي المكون من مجموع النص الولف‎ 
ALIA والذي يفوق مستوى‎ Jah من متوالیة من‎ 
1631 Transposition نقل مكاي‎ 
Transposition 
نقل صوتية أو صرفیة مكان أخرى.‎ 
1632 Trial ثلاث‎ 
Trel 
حالة نحویة لمقولة العدد تدل على مفهوم " ثلاثة " لي بعض‎ 
اللغات۔‎ 
1633 Triangular qi 
Triangulaire f 
صفة الأنظمة الصالتية اي تمتلك فيها جمیع الصوتيات‎ 
فيها‎ IEF gly في درحة الانفتاح»‎ ijt خصائص‎ 


خصائص مميزة في الموقعة باستٹناء الصائت الأكثر انفتاحا۔ 
وتتقابل فى هذه الأنظمة سلسلتان :سلسلة الصوالت 
الأماميه مير افتديرة وسلسلة الصوائت الخلنية المستديرة؛» 
وهنا هو النظام الأكثر شيوعا.و توحد أنظمة ثلیة 
بطبقات ثلاثة : طبقة أمامية غير مستديرة» وطبقة Aile‏ 
مستديرة وطبقة متوسطة تكون غالبا أمامية مستديرة أو 
خلفیة غير مستديرة. 

1634 Triformant 
Triformantique 
تنميز الأطياف السمعية لبعض أصرات اللغة بينية مثلئة‎ 
المكرنات» وذلك حين تقدم ثلاثة مكونات أساسية» شل‎ 
الصوامت والصوائت الأنفية الي تتأسس على مکون‎ 
الحنجرة والفم.‎ 


مغلث المكونات 


1635 


1636 


1637 


1638 


1639 


1640 


1641 
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Trope 

Triliter sw 
انزلا‎ 

صفة tihi‏ في اللغات السامیةء الذي يتضمن ثلاثة 

صرامت. 

Träiteral root PA جذر‎ 

Racine trilitère 

حذر يتألف من ثلاثة صوامت أساسية. 

Trilled R راء مكررة‎ 
R roulé 

الراء المكررة هي الصوت الأسلي كما هو Joie‏ مناطق 


عنتلفة من فرنسا بورغونء البيوبي... و يتحقق الصامت 
بضرب أسلة اللسان» مرة أو عدة مرات» مع الأسنان. 


Triphtong ei صالت‎ 
Triphtongue 

الصائت المثلث هو الذي يتضمن ثلاثة حروس جمع حرس 

Jike 45 صر‎ 

Trisyilable ثلائي المقطع‎ 
Trisyilabique 

كلمة تتضمن LÉ‏ مقاطع. 

Troncation Ji 

Troncation 


عملية اخترال شائعة في اللغات وتقوم على حذف المقاطع 
الأحيرة من كلمة متعددة المقاطع. وقد تساوي المقاطع 
المحنوفة كلمة بكاملها. مثال:غرانیا الي حذفت من 


راديوغرافيا. 

Trope Wa صورة‎ 
Trope 

ہو وجه بلاغي ینطبق على كل أنواع الوجوه الي تحتمل 

تغييرا لمعن الكلمة. 


Type 


Lys 
1642 Type 
الصور الأساسية الق ت‎ 
ee تکون عليها ا مل؛ ثل‎ g 00 
3 
تصديف‎ 
1643 Typologiy 
Typologle 


فحص للغات j‏ 
يهدف إلى وصة خصائص 

a‏ وصفها انطلاقا من 

: ثیات: 
a‏ » النسق الصراتي» مکان النغما 
a ۱‏ ات 
الشخخص» ابل یئ 
re‏ یٹ شی 
a‏ ا ال 
ای سے ayamasin‏ 
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1645 


1646 


1647 


Umiaut TA] 

Umlaut ۱ 

تغيير رس الصائت ناتج عن pb‏ صق بحاور. 

Unaccented َير متبور‎ 
Inaccentué 

يوصف به الصامت أو الصائت أو التظعالذی لا يحمل 

Loi 

Unaccomplished عير كام‎ 
Inaccompl 

وصف للصيغ الفعلية من قبول فعل للمتقيل في الفرنسية 

والصيغة المكونة من جذر فعلي ولاصتةفقاضي. 

Uncountabls ai قابل‎ 35 

Non comptakle 
العد کان‎ JEY وصف للأسماء الي لحا حاصية جمعية‎ 


تكون اما لكتلة مثل : ما سکر ft‏ 


1648 Unfinished us À 
inachevé 

تنعت ها الجمل الي يظهر وكأنها حضعت لحذف مکون 

من مکوناتھا مثل: [يقرأ زید ثم ينام]» حيث لم يظهر 

[Li] مفعول‎ 

1649 Unfunctional Aa غير‎ 


Non fonctionnel 
صفة الاختلاف الذي لا عتلك قيمة گیزیا۔‎ 
1650 Unhateral 
Uniatéral 
تکون العلاقة أحادية ا مانب حین يستدعي لفظ لفظا‎ 
آعرء إلا أن العكس لیس بصحيح.‎ 


احادي الجالب 
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Uniingual 
1651 Unilingual أحادي اللغة‎ 
Unilingue 
المتكلم أحادي اللغة هر المتكلم الذي يستعمل في تواصله»‎ 
داعل عشيرة لغوية» لغة واحدة.‎ 
القاموس الأحادي اللغة هو القاموس الذي تكون مداحله‎ 
ومقابلاتها منتمية للغة نفسهاء في مقابل القاموس الثنائي‎ 
اللغة.‎ 
1652 Union language لغة الاتحاد‎ 
Langue d'union 
في المناطق المنقسمة لغویا حيث لا توجد لغة مهيمتة»‎ 
يلجأ في بعض الأحيان إلى إنشاء لغة موحدة» وذلك‎ 
مثل لغة الشونا في زامبيا وإفريقيا الشرقية.‎ 
1653 Unipersonal verb فغل أحادي الشخمر‎ 
Verbe unipersonnel 
فة من الأفعال الي تتصرف في الغالب فقط.‎ 
1654 Unit وحدة‎ 
Unité 
الوحدة اللغوية عنصر قابل للعزل ومحدد في مستوى معين‎ 
من خلال العلاقات الي يربطها مع غيره من العناصر.‎ 
هناك وحدات دنيا دالة هي الصرفيات في مقابل الرحدات‎ 
الدنیا غير الدالة وهي الصوتيات. كما يمكن عرض بعض‎ 
أنواع الرحنات كالتالي : وحدة نيرية» وحدة مشتقة»‎ 


A وحدة‎ 


1657 Universe of discourse 


۵۸۱۱۷۹۲6 OT 01806 


لخر Universal grammar JS‏ 1655 
Grammaire universelle‏ 
يعود أصل مشروع النحر الكلي إلى المتأثرين بديكارت 
Descartes‏ فهناك تسميات انحر العام والنحو 
الفلسفي والنحو الكلي كمترادفات تدل على النحو 
الذي موضعه دراسة الآليات الضرورية والمشتركة في 
كل اللغات» وکذا دراسة الکلیات اللغرية. 
هناك فرضية فطرية في اللسانيات تقول بوجود مبادئ قبلية 
تشكل ما يسمى بالملكة اللغرية أو بالنحو الكلي المستبطن 
في الدماغ» وهدف النظرية اللسانية هو صورنة هذا النحر 
الكلي على شكل قراعد واضحة وصريحة للوصول إلى ما 


1656 Universalis of کلیات اللفة‎ 
language 
Universaux du langage 


بحموع التمائلات الموحودة بین كل اللغات. وتصل 
بعض هذه الكليات باللسانیات النفسية مثل علاقة اللغة 
بالفكر الإنساني...إلخ» بینما تتصل أحری باللسانیات 
الإثئنية مغل علاقة اللغة بالثقافة. ومن كليات اللغة : 
التمفصل المزدوج. 

وأول تنميط للكليات اللغوية يقابل يبن كليات المادة وہین 
کلیات الشكل.-و تشكل كليات المادة السمات المشتركة 
يبن مختلف لغات العا لم المفولات التركيبية : وجود الفعل 
والاسم ... الخ.-يينما تمنا. كليات الشكل التأليفات ال 
تظهر فيها المادة اللغوية. 


قرائن الحديث 
Univers du discours‏ 

عكن أن تحدد قرائن الحدديث على أنها المجموع الأدق 

غير القابل للنتقص في السياق الضروري لأي حديث. 
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Universe of statements Utterance 
1658 Universe of ús 1664 Unstable ri مُكل‎ 
nb 3 مل غر مستقر‎ 
Univers des énoncés instable 
الصوتية المعتلة هي الصوتیة غير للنطوقة في بعض الواقع عيئة لغوية بجحمعة عن طريق الالتقاط دون إعضاعھا‎ 
مثل العلل في اللغة العربية. لتحليل أو قيار‎ 
1659 Unmoti PF يقال عن تقابل صوات معين بأنه غير منتقر إذا کان قليل‎ 
الشیوع ولي طريقه إلى الاندثار.‎ 
Immotivé 
( بالكلمة الأصل.‎ E 
Non écrit 
و‎ Uap اللغات الکتوبة مع اللغات غير للکتوبة وهي ال لا مات‎ JUS 
Improductif تمتلك نصوصا أو حن نظاما للكتابة وتعتمد على الشفوي‎ 
في شؾ حالانها. صفة بعض الصيغ ا حامدة أو غير للقيسة.‎ 
1661 Unrestricted بحث مصطلح‎ 1666 Usage استعمال‎ 
terminological p 
subject-field research موضوعاي حر‎ Usage 
Terminologie thématique ouverte بحموع القواعد النحوية المثبتة نسبيا والمستخدمة من لدن‎ 
أكير عدد مکن من المتكلمين في الحظة معطاة ولي وسط رصد المصطلحات المستخدمة في الميادين المخحتصة حسب‎ 
اجتماعي معدد.‎ 


الموضوعات الي تنتسب إليها بدون اللحوء إلى صنافة معدة 


مسبقاء 

1662 Unrounded غر مُستدهر‎ 
Non arrondi 

1663 Unspecified عر ممص‎ 
Non spéciflé 

غير منصوص عليه بشکل صريح. مثال: الفاعل غیر 

مخصص قي صيغة الب للمحهرل. 


قاموس الاستعمال هو قاموس أحادي اللغة.- مستوی 
لغري ينسم *نصائص لا توافق دادما اللفة 
i=. alt‏ استعدام أي وحدة نحوية أو معحمیة أو أي نوع 


من احمل في قعل كلامي. 

1687 Utterance s À 
Enoncé 

متوالية من الكلمات صادرة عن متكلم أو متكلمي لغة 


معينة» وتتحدد La‏ بسكوت يحققه المتكلم أو 
المتكلمون. وقد يعن اللصطلح ا مملة أو المجموعة من 
„Ji‏ 
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Uvula 


1668 Uvula x 
Luette 

ا زء الأقصى الححرك من حجاب الحنك والذي يتدخل 

في التصويت لتحديد الرس الفموي أو الأنفي المعتلف 


التحقيقات الصوتية. 

1669 Uvular g 
Uvulaire 

صفة الصامت التحقق بتماس أو تقارب من أقصى 

حجاب الحنك أو اللهاة وا مزء ا خلفی لظهر اللسان. 

واللھویات على العموم تنطق من ظهر اللسان ومکن أن ' 

تكون احتكاكية. 
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S 


S 


BANZA 


AS 
Ÿ 


SE SO. 


SISE 


1670 Vague a 
Vague 

“عة بعض الكلمات الي ها معن متغير حسب الأوضاع 

الي تستعمل فيها بحيث لا يمكن تحديدها بطريقة دقيقة 

وقارة. 

1671 Value új 

Valeur : 


معن الوحدة اشحدد بواسطة المواقع المنسوبة لحذه الوحدة 

دال النسق اللغوي. وتتقابل القيمة مع الدلالة الحددة 

بواسطة الإحالة على العالم المادي. 

1672 Velue judjment القيمة‎ Ke 
Jugement de valeur 

لفظ يطلق على بعض الأفعال التقييمية والي تعد عثابة 

أحكام تقييمية مثل أفعال الاعتقاد. 


1673 Variable 


خير 


Varlable 


في اللسانيات» کم يحمل قيما مختلفة. مثال: يعد لل رکب 
الاسمی متغيرا قادرا على التمظهر في عدة قيم نحو : أنت» 
زيد D DA‏ 

في اللسانیات الاجتماعية؛ عنصر أو ت ركيب لغوي يحمل 


قيما اجتماعية مختلفة بحسب نوعية لمتكلم وللقام والفعة 

الاحتماعیةء + 

1674 Variant Jui 
Variante 
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حین تظھر وحدتان لغوہتان في افیط نفسه الصوق أو 
ah‏ 3 ومکنھما استبدال بعضهما البعض دون اختلاف 
في معن الكلمة أو ا حملة تقول إن الصوتيتين أو الصرفيتين 
هما عبارة عن Jeu‏ حر لصوتية أو لصرفیة واحدة. 

عند یمسیلف؛ صورة تعبيرية خالفة لصورة أحرى» بيد Ul‏ 
لا تثیر اعتلافا في الضمون بالنسبة إل هذه الأخيرة. 


Variant (Allophonic -) 


1675 


1676 


1677 


1678 


1679 


1680 


1681 


يديل 2 )- Variant (Allophonic‏ 
Variante allophonique‏ 
صوتية GU‏ بديلا لصوتیة أحری دون إحداث تغیبر في 
معن الكلمة. 
بَدیل مقيد Variant‏ 
(Conditioned -) 2‏ 
Variante conditionnée‏ 


Jeu‏ يفرضه السياق ويكون موقوفا على وروده في محیط 
معين وهو يتقابل مع البديل ا حر, 


Variant (Dialectal -) ختفٹر لهجي‎ 

Variante dialectale 
لصورة أخخرى شكلا‎ UNE صورة تعبیر في لمحة معینة‎ 
ومساو ية ما مضمو ناء‎ 


يديل اضطراري» يديل )- Variant (Obligatory‏ 
مقيد ۱ 

Variante obligatoire 
Le ببیل يفرضه السياق ويكون موقوفا على وروده في‎ 
معين وهو يتقابل مع البديل ا حر ۔‎ 


Variant (Stylletic-) أسلوي‎ Jek 
Variante stylistique 
استبدال على مستوى الأسلوب.‎ 
Variant (Free -) بدیل حر‎ 
Variante libre 
استبدال وحدة لغوية باحری في سياقات مختلفة» دون قيد‎ 
أو شرط.‎ 
Variation es 
Variation 
ظاهرة تتحلى في تعدد الأشكال للغة الواحدة.‎ 


1682 


1683 


1684 


1685 


1686 


1687 
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Vehicular language 

Variation . 7 , 
(Synchronlc-) لتوع ترمي‎ 
Variation synchronique 

تعدد تزامئ في أشكال اللغة الواحدة. مثال: تعطیش ا میم 

أو عدم تعطيشه في العربية. 

Variation (Dlachronic) رع ترم‎ 
Variation dlachronique 


تغيير يطرأ في أشكال اللغة الواحدة عبر مرور PA‏ 
ويكون موضوع دراسة تاريخية. مثال: تطور تعطيش لیم 


إلى عدم تعطيشه في العربية. 
Variation E‏ 
اترع (Geographical) dar‏ 
Variation géographique‏ 


تعدد تزامي ي أشكال اللغة الواحدة بسبب التوزیع 
الجغراقي و كي المساحة داحل بلد أو منطقة ما. مثال: EF‏ 
اللهحات العربية. 
نوع اجتماعي Variation (Social)‏ 
Variation 6‏ 
تعدد في أشكال اللغة الواحدة بسبب العوامل الاجتماعية. 
مثال: التتوع الاجتماعي يفضي إلى التمیز بین لغة المثقفين 
ولغة العامة وين لغة الرجال ولغة النساء ا 
Variety ú‏ 
Variété‏ 
اللغة الأصلية الي انحدرت منها. 
w‏ باقلة Vehicular language‏ 
Langue véhiculalre‏ 
لغة فوق علية تستعدم لي تواصل عدة شعوب ذات لغات 
أم ختلفةء مثال: السواحلية لغة البائتوي المستعملة في 
إفریقیا الشرقية ولي شرق الکونجو الدكوقراطية. 


Velar 
1688 Velar حجَایة‎ 
۷/۱ ۲ 
في الصوتیات النطقية» صفة الصوتیة الي تتحقق بتدخل‎ 
جزء من قبة الحنك أو الحنك الرخو أو الأعلى مثل‎ 
والصواتت.‎ Kg الصوامت‎ 
في الصوانةہ استعمال للدلالة على صفة الصوتیات‎ 
المحققة خلف الحنك من ححابیة وهوية وحلقية وحدحرية.‎ 
1689 Velarization ns 
Vélarisation | 
انتقال نقطة الارتكاز لصوتية ما نحو حلف ال حنك أو‎ 
احجاب.‎ 
1690 Velarized ché 
Vélarisé 
صفة الصوتیة الي انتقلت نقطة ارتكازها إلى حلف الحنك‎ 
أو الحجاب.‎ 
1691 Velum Ji حجاب‎ 
Volle du plais ۱ 
هو الحنك الرحر أي ا لمزم الخلفي من الحنك حيث توجد‎ 
اللهاة في أقصى طرقه النحرك,‎ 
1692 Verb فعل‎ 


Verbs 
في النحر التقليدي» كلمة تدل على حدث قام به الفاعل.‎ 
وينقسم الفعل إلى قسمين : اللازم والمتعدي المباشر‎ 
والمتعدي بالواسطة.‎ 
في اللسانيات البنيوية» مكون في للركب الفعلي حيث يعد‎ 
الرأس ويحدد بواسطة علامات الزمن وا ھة والعدد‎ 
والشخص, في النحو التولیدي؛ يخال على الفعل برمز (ف‎ 
)ویدخل في قاعدة إعادة كتابة للركب الفعلي على النحو‎ 
التالي:م ف : مساعد + (فف+مس)..‎ 


1693 


1694 


1695 


1696 


1697 


1698 


1699 


1700 


` 701 
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Verb (Factitive-) 


Ja‏ نقطع - (Accomplished‏ يدا 
Verbe accompli‏ 
فعل غير متدرج في حدوثه» ينقطع دفعة واحدة. 
J‏ مُساعد (- Verb (Auxillary‏ 
Verbe awdllaire ۱ |‏ 
أداة فعلية ترد في قاعدة إعادة كتابة المركب الفعلي. 
Verb (Causative -) ie JS‏ 
Verbe causatif l‏ 
فعل يقتضي دلاليا وحود مسبب ومسبب واثر, 
فغل مر 21 )- Verb (Compound‏ 
Verbe composé‏ 
فعل pÈ‏ بسیط يتكون من عتصر ين فأكثر . مثال الفعل 
ال رکب في الماضي. 
فثل رابط Verb (Copula-)‏ 
Verbe copule‏ 
فعل له وظيفة الوصف أو التعيين أو منبوع بصفة أو نعت. 
مثال فعل کان, 
js‏ ناقص Verb (Defective-)‏ 
Verbe défectit‏ 
فعل غير مطرد في تصريفه. 
je‏ متعدي العنی Verb (Deponeni)‏ 
Verbe deponent‏ 
فعل لازم تر LS‏ ومتعدي الدلالة. مثال: مات زيد. 
فعل الرغبة Verb (Desiderative)‏ 
Verbe désidératif‏ 
فعل یعبر عن الرغبة في حصول شيء ماء مثل ودہ تم 
اخ. 
فعل متعد لمفعولين Verb (Factitive-)‏ 
Verbe factitif‏ 


Verb (Impersonal -) 


1702 Verb (Impersonal -) بثاء للمبهم‎ 
Verbe impersonnel i 

Jai‏ غير متصرف لشخخص معين. 

صيفة فعلية مجردة Verb (infinitive)‏ 1703 


Verbe infinitif 
على الندث ولي‎ JUN في اللغات الأوروبية؛ صيغة الفعل‎ 
شكل غير منصرف بدون الزوائد الخاصة بالشخص‎ 
والزمن والحهةء إخ...‎ 
1704 Verb (Instrumentai-) gal Jd 
Verbe instrumental 
فعل مصحوب بالأداة الي يعتمدها ناز الحدث. مثال:‎ 
۱ کب به قطع به [خ...‎ 
1705 Verb (intransitive -) لازم‎ J 
Verbe intransitif 
فعل لا یتعدی إلى مركب امي ( مفعول مباشر) ويستخدم‎ 
فریدا أو مصحوبا .عر کب حرق (مفعول غير مباشر).‎ 


1706 Verb (irregular -) Iaa Ja 
Verbe irréguller 
في بعض اللغات كالإنكليزية» فعل لا ينصرف مثل المطرد.‎ 


فعل يخرج عن النمط المألوف. 


1707 Verb (Reciprocity -) 
Verbe réciproque 

فعل يدل على تشارك الفاعل والمفعول في إحداث الحدث. 

1708 Verb (Reflexive-) الانمكاس‎ jd 

Verbe réfléchi | 


فمل Jé‏ على إحداث الفاعل للفعل على نفسه وهي 
علاقة عائديه مربوطة أو مقيدة. 


في الدحو العري؛ فعل المطاوعة. 


Jus ja 


Vibration 


1709 Verbal لی‎ 
Verbal 

صفة ارکب ا مکوذ من الفعل والمساعل. 

صفة الأسماء الي هي عثابة أشكال اسعية للأفعال» نحو 

paalt‏ واسم الفاعل El‏ صفة الأصل الذي يصلح 

كقاعدة لتصريف الفعل. 


1710 Vemacular language ذارجة‎ 


Langue vemaculalre 
لغة مستخخدمة للأغراض اليومية بین أفراد يتتمون‎ 
للمجموعة الواحدة.‎ 
1711 Venere law قانون فیرنیر‎ 

Lol de Vemer 

نانرن صرټ وضع اللسان الدانمارکي فیرنر D‏ سنة 
5 وہین فيه الاطراد ا حاصل في التطور Jaa‏ 
للصوامت الروة المهموسة إلى ا حھورۃ في اللغة ا مرماتیة 
دور الئبر في القطع السابق لها.-و هذا القانون مكمل 


لقانرن كرع (1822) Grimm‏ 

1712 Versus ضا‎ 
Versus 

مصطلح تواضعي يدل على العكس أو على التقابل: 

مثال:مونث ضد مذكر. 

1713 Vibrant شر‎ 
Vibrant 

للهراء لکن منقطع بعدة انسدادات ناتحة عن تدخل عضر 

مصوت مثل الشفتين أو ah‏ مشال: نطق الراء بالعربية. 

1714 Vibration اهتراز‎ 

Vibration 


حر كة اهاز الصون المتضمنة لعدة انسدادات. 
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Vial Volced 
1715 Virtual ir? 1721 Vocallc ge 
Virtuel Vocalique 
صفة الصوتية ال تتميز بانسیاب حر للھواء عبر جهاز سمة تسند إلى ما هو غير فعلي.‎ 
الصوتية.‎ JUL التصويت وعوحات صرتية آنية من اهتزاز‎ 
1716 Visual signe gr وتتكون الصوتیات الصالتية من الضمة والرفعة والكسرة دلیل‎ 
Signe visuel وأيضا من السوائل کاللام والراء ومن العلل کالواو والياء.‎ 
علامة إشارية مثل الي تصدر عن الأعمى الذي يرفع‎ 
عم‎ 1722 Vocalic system نظام الصوالت‎ 
Système vocalique 
1717 Vocable نظام يحكم صوائت لغة معينة. لفظة‎ 
Vocable 
Vocalisation 
178 Vocabulary il عملية المرور من عنصر صامي إلى صائت ويكون التغیر‎ 
Vocabulaire تارييا أو تزامنیا۔‎ 


في اللسانيات» ييز بین للعحم كذخيرة مفرداتیة على 

مستوى القدرة والملفظة كقائمة من الكلمات تتحقق على 

JEY مستوی‎ 

في علم للصطلح قائمة أحادية اللغة تحصي الصطلحات 

الواردة في ميدان ما وتكون مصحوية بالتعاریف ومرتبة إما 

ألفباليا أو تصنيقيا. | 

1719 Vocal channel قاة صوتية‎ 
Chenal vocal 


e‏ الموجود بي أعلى الزردمة في اهاز الصوق. 


1720 Vocal register مستوی النطق‎ 
Registre 

شريط الذبذبات الذي یتاسس عليه إمنغائیا نطق صوتية أو 

مقطع أو كلمة أو جملة. | 


1724 Vocative é نداء‎ 
Vocatif 

شكل من أشكال النداء المباشر e‏ نحو JA‏ یا eh;‏ 

1725 Voice sty = | 

Voix 

بناء يرتبط بالفعل وبالفعل المساعد ويشير إلى العلاقة 

النحوية ين الفعل والفاعل. ALES‏ للمعلوم البناء 

للمحهول» اس 

2- صوت 

gast‏ الأمواج الصوتية المنتجة في الحنجرة بذبذبة ا حبال 

الصوتیة تحت ضغط المواء الواقع JA‏ الحنجرة. 


1726 Voiced جھور‎ 
Voisé 


ناتج عن اهتزاز الحبال الصوتية, مثال: بء زء د» ذ إخ... 
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Volceless 
1727 Volceless هموس‎ 
Non volsé; sourd 
صفة الصوتية الي تتحقق عادة دون اهتراز الحبال الصوتية‎ 
الت تكون ملتصقة ببعضها لتترك الحواء عر على دفعات‎ 
صغيرة عبر ا حنحرۃ: والصوامت المهموسة مثل ث؛ س»‎ 


ف (غ... 

1728 Volume قوة الصوت‎ 
Volume 

درحة كبيرة» في مسموعية الصوت: من حیث AN‏ 

1729 Vowel DE y صالت»‎ 

الاصطلاح النحري 

العري.) 
Voyelle‏ 


صوتیة غير صامتية وهي عبارة عن صوت مو سيقي نانج 

عن ذبذبات مرحلية للهواء المنحري الذي ينساب في 

حرية عبر تحویف الفم. وتتأسس الفروق بین الصوالت من 

لال تغير شكل الرنان الفموي بسبب تمرك الأعضاء 

المعوتة (لسان» شفتانء GU‏ 

1730 Vulgar dise 
Vulgalre 

صفة الستوی اللغوي غير المهذب. 
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PR SSI PIE PL 
Ni g ۳ 
0 0 


Ha 


۸۶م 
SEA JN ‘à‏ 
ANANIN Yá‏ 
موجة Wave‏ 1731 
Onde‏ 
الموجة الصوتیة هي انتشار جزهات المراء نتیحة اندفاع 
تردد يمكن أن يكون مرحلیا أو غير مرحلی؛ بسيطا أو 
مرکبا. 


ابتدعت نظرية للوحات من لدن اللساني میث لتفسير 


التداحلات بین اللغات المتحاورة جغرافيا : 
Weak A EF‏ 1732 
Faible‏ 


صفة الصامت اللين الذي يقابل الصامت القوي أو الشديد. 

1733 Weakening Jus] 
Affaiblissement 

انظر:تلیین ,تسھیل. 

1734 Well formed sentence سليمة‎ 12 


Phrase blen formée 
جملة تحتوي جميع المقرمات ولا تخرق أي قاعدة في اللغة,‎ 


1 
EU ky D ر‎ 0 
2 اك‎ VE الداع‎ 


4 
SZ $ AN 
ہت‎ 


1735 Word كلمة‎ 
Mot 

لی اللغويات التقلیدیةء عنصر لغوي دال مولف من صوتية 

الكلمة في مظھراتھا المركبية إما على اسم أو فعل أو tio‏ 

أو حرف. 

تحنبت اللسانيات البنيرية مصطلح "كلمة" لعدم دقة هذا 

الصطلح فمثلا» مارتين تخلى عنه لصالح للونیم وال ركب 

وكذلك الشأن بالنسبة إلى بنفئيست وكيلبير ins‏ فقد 

chil: "نفظة” و" وحدة دلائیٹ ال -مرەدف‎ i ganie! 

ie. pase مفردة» ذات‎ 

1736 Word phrase كلمة جملة‎ 
Mot phrase; phrasilion 

كلمة تقوم مقام ا حملة وتلعب الدور نفسه الذي توديه 

ا لحملة دلاليا لكنها تختلف عنها في نوعية الوحدات 

الظاهرة تركيبيا. مثال : النحدق نعم لاء إل... 
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Word theme 


1737 Word theme مہنی الكلمة‎ 
Thème d'un mot 

الكلمة محردة من لواصق الاشتقاق والتصريف. 

1738 Words order ترتیب الكلمات‎ 
Ordre des mots 


تظهر الكلمات» في السلسلة الكلامية وف نيلها المنطي 
الکتوب؛ الواحدة بعد الأحرى» بحيث تقدم نظاما معينا 


AL) 

1739 Written language لغة مكتوبة‎ 
Langue écrite 

g yat‏ عناصر اللغة الي تمر عبر عملية تسحیل حطي مرئي. 


صغة اللغة الأديية الي تقابل اللغة الشعبية» وقد یکون لها 
مفردات وبنيات تركيبية مختلفة عن هذه الأخيرة. 
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غریب 


1740 Xenism 


Xénisme 


لفظ انتقل من لغة إلى أحرى وبقي على هيأته الأصلية. 


tap لي‎ 


1741 Xenolect 


Xénolecte 


لغية أجنبية بالنسبة لأفراد عشيرة ما. 
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0 at C VAX 
ER NAN ANA) $ SVAN 


1742 Yodization تلبین یائيی‎ 
Yodisation 

في الصوتيات» تبسيط نطق بعض الصوامت الحنكية مثل 

(دج ) الي تصبح (ي). 
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N GES 


0 
à 


Re” X 
: 


X ١ ا در‎ 
000 


1743 Zero 


Zéro 


فراغ له دلالة معينة. مثال: صرفية صفر. 


قانون زیف 


1744 Zipf s law 


Lol de مت‎ 


قانون حاص بترزیع الكلمات وشیوعھا: 
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الفھرس الفرنسي 


=- À- 

Abduction 2 
Mileti 3 
Aiit 4 
۸۵2۴۸۵۱۱۶۰ 1 
Ame 13 
Accent 14 
Arent lié 262 
Accent récessif 1339 
Acææentologie 16 
Accentuation 20 
Acceptabilité 21 
Accidente! 23 
Accommodation 24 
Aexusatif 26 
Acausticien 31 
Acoustique 32 
Acapisition du langage ` 33, 893 
Acmlecte 34 
Acenyme 35 
Adamt 

Acisalisation 4 
Adhoc 43 
ہناش‎ 45 
Adäction 48 
Adéquation 49 
Adéquation descriptive 488 
Adaconcs 50 
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Adjectif 
Adjonction 
Adjunct 
Adjuvant 
Adnominal 
adoucissement 
Adstrat 

Adverbe 
Adversative clause 
Affalblissement 
Affinité 
Affirmation 
Affixation 

Affixe 

Affixe dérivationnel 
Affixe flexionnel 
Affixe privatif 
Affrication 
Affriquée 

Agent 
Agglomérat 
Agglutination 
Agrammaticalité 
Agrammatisme 
Agraphle 

Aligu 

Aire 

Aire linguistique 


51 


Alexie 

Algorithme 
۸۲ 
Allocutaire 
Allocution 
Allographe 
Allomorphe 
Allophone 
Allosème 
Allotagmème 
Allotone 

Alphabet 
Altération de sens 
Altemance 
Altemance codique 
Altemant 
Alvéolaire 
Alvéopalatal 
Amalgame 
Ambiguïté 
Amplification 
Amplitude du son 
Amuïssement 
Amusle 
Anacoluthe 
Analogle ٠ 
Anatysable 
Analyse de contenu 


75 


76 


© 
وم 


5 8 8 8 59 8 8 8 
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Analyse de discours 
Analyse grammaticale 
Analyse sémique 
Analyse terminologique 
Analytic langages 
Analytique 

Anaphore 
Anaphorique 
۸096 

Anastrophe 

Animé 

Annexion 

Anomalie 

Ant. Synérèse 
Antanaclasis 
Antécédent 
Antépénuitième 
Antérieur 
Anthropologie linguistique 
Anthroponymile 
Antimentalisme 
Antithèse 

Antonyme 

Antonymle 

Aoriste 

Aoriste Incohatif 
Aoriste gnomique 
Aoriste Ingressif 


Aoriste résultatif 
Aoristic Ingressive 
Aperture 

Apex 

Aphasie 

Aphasle amnésique 
Aphérèse 

Aplcal 

Apicallsé 
Aplco-alvéolaire 
Apico-dental 
Apico-prépalatalisé 
Apocope 

Apodose 
Apophonie 
Aposiopèse 
Apparell phonatoire 
Apparentement 
Appellatif 
Application 
Apposition 
Arbitraire 
Arborescence 
Archaïque 
Archaïsme 
Archllexème 
Archiphonème 
Arrangement d'items 


137 


-176- 


Arrière 


Assertion 
Assibllation 
Assimilation 
Assimilation progressive 
Assimilation totale 
Assonance 
Astérisque 
Asyllabique 
Asyndète 

Atlas linguistique 
Attaque de syllabe 
Attraction 

Attribut 


Audiomètre 
Augment 
Augmentatif 
Auto dominé 
Auto-correction 
Autonome 
Autonymle 
Autorégulation 
۸.69 
Axe 
Axe paradigmatique 
Axdomatique 
Axiome 

- B- 
Babil enfantin 
Bablllage 
Barbarisme 
Bas 
Base 
Base erticulatoire 
Base d'articulation 
Base de dérivation 
Basilecte 
Battement 
Battu 
Béhaviourème | 
Béhaviourisme 
Bémolisation 
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66:6 
0066 
Blablopalatal 
Bilablal 
Bilablodental 
Bilablovélaire 
Bilatéral 
Bilingue 
Bilinguisme 
86 
Binaire 
Binarisme 
Bisémle 
Blèsement 
Boîte de Hocket 
branche 

Bref 

Buccal 


= C- 
Casophonie 
Cacuminal 
Cadence 
Caduc 
Calligraphie 
Calque 
Canal 
Caractérisation 
Cardinal 


321 


295 


Carte linguistique 929 
Cas 297 
Cas génétif 670 
Cas grammatical 666 
Cas nominatif 1063 
Catachrèse 301 
Catalexe 302 
Catastase 303 
Catégorie 308 
Catégorisation 307 
Causatif 309 
Causativité lexicale 910 
Cavité 311 
Cavité buccale 285 
Cénématique 312 
Cénème 313 
Central 314 
Centralisé 315 
Centrifuge 316 
Centripète 317 
Cérébral 318 
Chaîne 319 
Champ de dispersion 527 
Champ sémantique 1415 
Champs lexical 911 
Champs linguistiques 926 
Changement | 320 
Changement allophonique 84 
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Changement géographique 673 
Changement Irréguller 101 
Changement phonologique 119 
Chenal vocal 1719 
Chevron 296 
Chiasme 326 
Chrone 328 
Chroneme 329 
Chwa 330 
Circonstanciel 331 
Circonstant 332 
Civilisation 333 
Clair 337 
Classe 334 
Classification 335 
Cliché 339 
Click 340 
Ciitique 341 
Clivage 338 
Co articulation 342 
Co hyponyme 343 
Co occurrence 34 
Co référence 345 
Coalescence 346 
Coda 347 
Coda de syllabe 1521 
Code 348 
Cognitif 350 


Collocation 

Colonne d'air 
Coloration 
Combinaison 
600.69 

Comitatif 

Commentaire 
Commercial 
Communication 
Commutation 
Comparalson 
Compétence 
Complément 
Complément prédicatif 
Complémentalre 
Complémentarité 
Componentiel 
Comportement linguistique 
Composé 

Composé de base 
Composition 
Compréhension d'une notion 
Conatif 


351 


278 
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0 6 
Conditionnement 
Configuration 
Conjonction 
Conjugalson 
Connecteur 
Connexion 
Connivence 
Connotation 
Conscience 
Consonantique 
Consonne 
Consonne médiale 
Constant 

Constatif 
Constituant 
Constituant catégorieł 
Constituant de base 
Constriction 
Constrictive 
Construction 
Construction ١ 
Contact de langues 
Contamination 
Contenu 

Contexte 

Contexte libre 


Contiguïté 


8 8 8 888 88 5ه 


8 


407 


408 


Contingent 
Continu 
Continuum 
Contour 
Contracté 
Contrainte 
Contraste 
Contrastif 
Contrepétrerie 
Contrôle 
Convention 
Convergence 
Conversion 
Coordination 
Coordonnant 
Copulatif 
Copule 
Coronal 
Corpus 
Correction 


Corrélation 


Correspondance 


Couleur 

Coup de glotte 
0066 
Créativité 
Créole 
Cricoïde 


427 
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Décomposition 


Découpage terminologique 


Décroissant 
Décryptage 


Délablalisation 
Délimitation 
Démarcatif 
Démonstratif 
dénasallsation 
Dénominatif 
Dénomination 
Dénotatif 


Ê à 


È 


ê 5‏ 5 5 8 8 5 5 ڈ8 


5 5 


Dental 

Dental alvéolaire 
Dental labial 
Dépendance 
Dépendant 
Déphonologisation 
Déplacement 
Dérivation 
Désambiguïsation 
Désaspiration 
Descendant 
Descriptif 
Description 
Désignation 
Destinataire 
Destinateur 
Détente 
Déterminant 


Détermination 


Développement des langues 


Déverbal 
Dévoisement 
Diachronie 
Dlacritique 
Dialectal 
Dialecte 
Dialectologle 
Diaphone 


8 غ ق 8 à‏ 5 8 + 8 8 8 


-181- 


Diaphonème 
Diasystème 
Dictionnaire 
Dictionnaire bilingue 
Didactique 


Discours 

Disjonction 
Dissimilation 
Dissyllabique 
Distribution 
Distribution complémentaire 
Distributionnalisme 
Données 

Dorsal 

Dorso alvéolalre 

Dorso palatal 

Dorso uvulalre 

Dos de la langue 
Dossier terminologique 


E 4 8 88 à 8 8 


3 


Double articulation 
Doublet 


Échantillon par quota 
Echolalle 

Ecole de Copenhague 
Ecole de Prague 
Écologie des langues 
Economie 
Ecoulement d'air 
Ecriture syllabique 
Egalité 

Ejectif 

Ejection 
Élargissement 
Élément 

Elision 

Ellipse 

Embrayeur 


Emetteur 
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Émique 561 


Emission 1627 
Émotif 

Emphase 

Emphatique 564 
Empirique 565 
Emprunt 261 
Énalage 566 
Enchaînement 935 
Enchâssement 580 
Enclise -587 
Enciitique 568 
Encodage 569 
Engendrement 664 
Enoncé 1667 
Enonciation 573 
Enquête linguistique 927 
Enselgnement de la langue 1560 
Ensemble 142 
۲6 570 
Entrée 572 
Entrople 571 
Environnement 574 
Épanalepse 575 
Épenthèse 576 
épenthétique 577, 1125 
Épicène 578 
Épiglotte 570 


Épigraphie 
Éplsémème 
Épistémologle 
Épithèse 
Épithète 
Équilibre 
Équivalence 
Ergatif 

Essif 

Ethnic 
Ethnolingulstics 
Étique 
Etiquetage 
Etymologie 
Etymologie populaire 
Etymon 
Euphémisme. 
Euphonie 
Evolutif 
Evolution 
Exceptions 
Exclamation 
Exemple 
Exhaustivité 
Exstentiel 
Expansion - 
Expéditeur 
Expiration 


8 
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Expliré 

Explétif 

Explicite 

Explosif 

Explosion 

Expressif 

Expression 
Extension 

Extenslon analogique 


Extension morphologique 


Extraction 
Extralingulstique 
Extranucléaire 
Extraposition 

a F- 
Factitif 
Facultatif 
Faculté de langage 
Faible 
Faits 
Familier 
Famille de langues 
Femelle 
Féminin 
Fermé 
Fermeture 
Fiche terminologique 
Fichier terminologique 


610 
s1! 
287, 61 1 
6 


63 
81 
d 
1027 
61 


._ 8 8 9 


00 

Figure de rhétorique 
Figure de style 

Finale absolue 

flèche 

Redon 

Focus 

Fonction 

Fonction conative 
Foactionnallsme 
Fonctionnel 
Fondamental 

Fonds terminologique 
Fomalisation 
Fomant 

Fomant acoustique 
Fome 

Fome agrammaticale 
Forme basique 

Forme causative 


Fome liéem Ant. Free formm 
Fome libre 


Fome nue 
Fome réfléchie 
Formel 

Fracture 
Fréquence 
Frcatif 

Frontière 


614 
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Frontière linguistique 
Fuslon 
Futur 

- G- 
68200۱15 
Gémination 
Géminé 
Généalogie des langues 
Généralisation 
6606186 
Généralité 
Generative 
Générique 
Génétique 
Génitif 
Génotype 
Genre 
Géographie linguistique 
Géolinguistique 
Gérondif 
Gingivai 
Glide 
Glose 
Glossaire 
Glossématique 
Glossème 
Glossolalle 
Glottal 


267 


653 


1250 


Glottallsé 

Glotte 
Glottochronologie 
Gnomique 

Gouvemé 
Gouvemement 
Gouvemeur 

Gradation 

Graduel 

Grammalre 
Grammalre Comparée 
Grammaire des cas 
Grammaire générale 
Grammaire générative 
Grammaire normative 
Grammaire universelle 
Grammatical 
Grammaticalisation 
606616 
Grammème 
Graphème 

Graphie 

Graphique 
Grasseyement 

Grave 

Groupe 

Groupe accentuel 
Groupe de souffle 


17 


276 
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Groupe de travail terminologique 
Gulllemets 
Guttural 


Hepax 
Hapaxeple 
Haplographle 
Haplologle 
Harmonie 
Harmonique 
Hauteur 
Hétéroclite 
Hétérogène 
Hétéronyme 
Hétérorgane 
Hétérosyntagmatique 
Hlatus 
Hléroglyphe 
Histoire 
Historique 
Homéotélente 
Homogène 
Homoglosse 
Homographe 
Homonyme 
Homophone 
Homophonle 


1582 


726 


Homorgane 
l 
Honorifique 


Humain 


Hyperbole 
Hypercorrection 
Hypocoristique 
Hyponymie 
Hypostasis 
Hypotaxe 
Hypothèse 


Hypothèse.lexicaliste 


Hypothétique 


identification 
ہ6‎ ٥ 
idéographique 
٥ا٥‎ 
tdiolecte 
Idiomatique 
Idiome 
Idiophone 
Idlophonème 
Idiosyncrasie 


Idiotisme 


741 
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INatif 

ا١‎ 
{Rocutionnaire 
Imitatif 
Immanent 
Immotivé 
Imparfait 
Imparisyllabique 
Impératif 
Imperfectif 
Impersonnel 
Implication 
Implosif 
implosion 
Improductif 
inaccentué 
Inaccompli 
inachevé 
Inanimé 
Inchoatif 
Incidente 
incise 

Inclusif 
Inclusion 
Incompatibilité 
Incomplet 
Incorporation 
Indéclinable 


Indéfini 788 


Indépendant 789 
index 790 
indexation 792 
Indicateur 783 
Indicateur phonétique 794, 1185 
Indicateur syntagmatique 75 
Indice 790 
Indice de classe 791 
Individuation 797 
Inductif 789 
Inessif 800 
Infinitif 801 
Infixe 802 
inflexion 803 
Informateur 804 
Information 805 
Inhérent 806 
Initial 807 
Injectif 808 
Injonctif 809 
Inné 810 
Ino-européen 798 
input 811 
Insertion 812 
Inspiré 813 
instable 1664 
Instance de discours 814 
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Instrumental 
Intégration 
Intelligibilité 
Intensif 

Intensité 
Intercompréhension 
Interconsonnantique 
Interdental 
Interférence 
Intérieur 
Interjection 
Intertangue 
Interlinguistique 
interlocuteur 
Intermédiaire 
Interprétable 
Interprétatif 
Interprétation 
Interro-emphatique 
Interrogatif 
interrogation 
interrompu 
Interro-négatif 


Interro-passif 


` Intersection 


intersubjectif 
Interversion 


Intervocalique 


عم 


بم 


© =R 


Re 8 —&. . œ جو‎ 


8 


g هد‎ 


ےھ 


-3 
K 


عم .8ه هه 8 عه جم ہے 


Intonation 
)) 69 
Intralingual 
Intransitif 
Intuition 
Invariable 
Invariant 
Inverse 
Inversif 
Inverti 
irradiation 
Irrégularité 
irrégulier 
Isoglosse 
Isomorphe 
Isomorphisme 
Isophone 
Isosyilabisme 
(sosyntagmatique 
Item 
Itératiî 

- J- 
Jargon 
Jargonogaphie 
Jargonophasie 
Jointure 
Jointure final 


Jointure montante 


5 م 5 8 5 5 5 8 5 89 8 5 8 8 ق 83 5 8 8 +58 
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Jonction 
Joncture 
Jugement de valeur 
Jussif 
Juwdaposition 

- K- 


Kinesthésie 
Kleene 
Koine 
Kymogramme 
Kymographe 
Kymographie 
eL- 
Lablal 
Łabialisation 
Labialisé 
Lablodental 
Lablopalatal 
Lablovélairs 
Lablovelar 


Langage 
Langage animal 


Langage corporel 
Langage documentaire 
Langage familier 
Langage holophrastique 
Langue 

Langue amalgamante 
Langue apparentée 
Langue artificielle 
Langue auxillalre 
Langue cible 

Langue concaténative 
Langue de base 
Langue d'union 
Langue écrite 

Langue isolante 
Langue matemelle 
Langue mère 

Langue morte 

Langue naturelle 
Langue normalisée 
Langue populaire 
Langue proparoxytonique 
Langue seconde 
Langue source 
Langue véhiculaire 
Langue vemaculalre 
Langues agglutinantes 
Langues analogues 
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Langues analytiques 
Langues casuelles 
Langues Isolantes 
Laryngal 

Larynx 

Latent 


Lèvres 
Lexème 
Lexicalisation 
Lexicographe 
Lexicographie 
Lexicologie 
Lexicologue 
Lexde 
Lexique 

Lié 

Limite 
Unéarité 
Lingua franca 
Lingual 
Linguistique 


Unguistique 16 


Linguistique appliquée 


13 


5 8 8 8 83 5 8 8 


© 
ىه‎ 
P 


à 


Linguistique comparée 
Linguistique descriptive 
Linguistique diachronique 
Lingulstique évolutive 
Lingulstique explicative 
Linguistique fonctionnelle 
Linguistique générale 
Linguistique historique 
Linguistique taxonomique 


Linguistique théorique 


Locus. 
Locuteur masqué 
Locuteur natif 
Locution 
Logatome 
Logogramme 
Logopédie 
Logorrhée 

Loi de Grimm 
Loi de Vemer 
Loi de 0 

Loi d'osthoff 
Lol phonétique 
Long 
Longueur 


8 Ff 8 8 8 8 8 5 8 


ف خہ 
ف 


5 
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=- M- 
Macrocontexte 
Macrosegment 
Majesté 
Majuscule 


Marque 

Marqué 

Marque de corrélation 

Marque de frontière 

Marque de l'accent 

Marque d'intonation ascendante 
Marque d'intonation descendante 
marques prosodiques 
Marqueur 

Masculin 

Masquage 

Masque 


Matronymique 
Mécanisme 
Médian 
Médiation 
Médiodorsal 


1668 


1304 
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8 


Médlopalatal 974 
Mélloratif 975 
Mélodie 976 
Membre 

Mentalisme 

Mérismatique 

Mérisme 

Mésolecte 


977 
978 
980 
979 
981 
Message 982 
Metadiscours 983 
métalangage 984 
Métalangue 984 
Métalepse 985 
Métalinguistique 986 
Métaphonie 987 
Métaphore 988 
Métaplasme 989 
Métastase 990 
Métathéorie 991 
Métathèse 
Méthodologie 
Méltissage linguistique 1 
Métonymle 
Métrique 
Mi fermé 
Microcontex|e 


Microglossaire ` 


85 $ 8 8 $ 8 8 8 


Microsegment 
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Microstructure 
Miltidimensionnel 
Mimique 
Minuscule 


ml-ouvert 


Modèle de Markov 
Modificateur 
Modification 
Modulation 
Momentané 
Monème 
Monolatérai 
Monolingue 
Monologue 


Monophonématique 


Monophtongaison 
Monophtongue 
Monosémique 
Monosyilabique 
Monotonisation 


Morphème 


1007, 


Morphème lié 
Morphologie 
Morphonème 
Morphophonologie 
Morphosyntaxe 
Mot 
Mot ambivalent 
Mot interrogatif 
Mot intrus 
Mot phrase 
Mot racine 
mot Superordonné 
Mot vallse 
Moyen 
Muet 
Multilingue 
Multilinguisme 
Mutation 

- N- 
Narration 
Nasal 
Nasalisé 
Nasalité 
Nasalization 
Nécessaire 
Négation 
Néoforme 


- 192- 


Néogrammairiens 
Néologle 
Néologisme 
Neurolingulstique 
Neutralisable 
Neutralisation 
Neutre 


Niveau de langue 
Nœud 

Nom 

Nom abstrait 
Nom comptable 
Nom d'action 
Nom propre 
Nombre 
Nomenclature 
Nominal 
Nomninalisateur 
Nominalisation 
Non appartenance 
Non arrondi 

Non comptable 
Non écrit 

Non fonctionnel 


Non humain 


Non Inclusion 

Non nasal 

Non pertinent 

Non phrase 

Non spéciflé 

Non volsé 

Nomallsation terminologique 

Norme 

notation 

Notionnel 

Noyau 

Noyau de syllabe 

Nu 

nüucléairo 

Numéral 
Oe 

Cbjet 

Objet direct. 

Oblique 

Obstacle 

Occlusif 

Occlusien 

Cccurrence 

Onde 

Onomasiclogie 

Onomastique 

Onomatopée 

Opérande 


1084, 1471 
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Opérateur 
Opposition 
Opposition bilatérale 
Opposition isolée 
Opposition privative 


Opposition proportionnelle 


Optatif 
Oral 
Ordinai 
Ordre 
Ordre des mots 
Ordre libre 
Organe phonateur actif 
Organes de la parole 
Orthoéple 
Orthophon:e 
06 
08+0٥ 
Ouà ouâ 
Oxymoron 
Oxytori 

- P- 
Palais 
Palatal 
Palatalisation 
Palatalisé 
Palatogramme 


Palatographie 


1105 


1110 


Paléographlie 
Palilalle 
Palindrome 
Paradigmatique 
Paradigme 
Paragoge 
Paragrammatisme 
Paragraphe 
Paralexeme 


۲ٰ6 


Paramètre terminologique 


Paraphasie 
Paraphrase 
Paraphrastique 
Parasit 
Parasynonymle 
Parasynthétique 
Parataxe 
Parenthèses 
Parenthétisation 
Parfait 
Parisyllabique 
Parole 
Paronomase 
Paronyme 
Paroxyton 
Paroxytonique 


Participant 


1111 
1112 
1113 
1115 
1114 
1117 
1118 
1119 
1120 
1121 
1573 
1122 
1123 
1124 
1125 
1126 
1127 
1128 
1129 
1130 
1158 
1131 
1132 
13 
1134 
1135 
1136 


1137 
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Participe 
Particule 


Parties du discours 


Partitif 

Passé 

Passé antérieur 
Passé historique 
passé simple 
Passif 

Patlent 

Patois 
Patronyme 
Pause 

Péjoratif 
Pénultiième 
Pérégrénisme 
Performance 
Perfonmatif 
Période 
Périphrase 
۱:1:6 
Permissif 
Permutable 
Permutatif 
Permutation 
Personne 
Personnification 


Pertinence 


1138 
1139 
1141 
1140 
1145 
1146 
1147 
1147 
1142 
1149 
1150 
1151 
274, 1159 
1155 
1156 
1157 
1159 
1160 
1161 
1162 
1163 
1164 
1165 
1167 
1166 
1168 
1169 
1170 


Pertinent 

Pharyngal 
Pharyngalisation 
Pharynx 

Phatique 

Phenotype 

Philologle 

Phonation 

Phone 

Phonématique 

Phonème 

Phonémique 

Phonétique 

Phonétique articulatoire. 
Phonétique auditive 
Phonétique historique 
Phonétique instrumentale 
Phonétique physiologique 
Phonétographe 
Phonique 
Phonoċhronologie 
Phonogramme 
Phonologie 

Phonologle contrastive 
Phonologie segmentale 
Phonologique 
Phonologisation ` 


Phonologue 


1171 
1172 
1173 
1174 
1175 


1176 


1178 


1181 


1194 


416 
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Phonotaxe 
Phrase abstraite 
Phrase appositive 
Phrase bien formée 
Phrase complétive 
Phrase complexe 
Phrase coordonnée 
Phrase matrice 
Phrase négative 
Phrase noyau 
Phrase relative 


Phrase relative appositive 


Phrase relative déterminalive 


Phrase subordonnée 
Phraséologie 
phrasillon 

Phrastique 
Pictogramme 
Pictographie 

Pidgin 

Pitch 

Planification lingulstique 
Pléonasme 
Plérématique 
Plérème 

Plosion 

Plosion latérale 
Plosive 


265, 


1212 


۴۹ 
Pluriel 
Pluriel brisé 
Plurilingue 
Plurilinguisme 
Plurivalence 
Plurivoque 
Plus que parfait 
Poétique 
Point d'articulation 
Point d'interrogation 
Polygénisme 
Polyglotte 
Polysémie 
Polysyllabique 
Pondératien 
Populaire : 
Portée 
Position fermés 
۴68 
Possesseur 
Possessif 
Possession 
Post vélalre 
Postalvéolaire 
Posterlicie 
‘Postdental 


Postdétemminant 


1214 


1215 


283 


1216 


, 1217 


1218 
1219 


1213 


1221 


1231 
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Postdorsal 
Postérieur 
Postpalatal 
Postposé 
Postposition 
Post-tonique 
Post-vocalique 
Potentiel 
Pragmatique 
Préadjectif 
Préarticle 
Préaspiré 
Prédeterminant 
Prédicat 
Prédicatif 
Prédication 
Prédictif 
Prédorsal 
Préfixe 
Prépalatal 
Préposition 
Prépositionnel 
Prescriplivisme 
Présent 
Présent de narration 
Pression 
Pression d'expirallon 
Présupposé 


Présupposition 
Prétérit 
Prétérition 
Préterminale 
Prétonique 
Prévélaire 
Préverbe 
Prévocalique 
Primaire 
Primitif 
Principal 
Principe de binarisme 
۲۹6۹ 
Procédure 
Procès 
Processus 
Processus des items 
Proche 
Proclise 
Proclitique 
Production 
Productivité 
Proforme 
Progressif 
Projectif 
Projection 
Pronom 
Pronom relatif 


1291 
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Pronominal ` 
Pronominallsation 
Prononciation soutenue . 
Proparoxyton 
Proposition 
Proposition principale 
Proposition relative 
Prosodème 
Prosodie 
Prothèse 
Pro-traction 
Pro-verbe 
Pseudo-clivage 
Psycholinguistique 
Psycho-mécanique 
Puissance d'une grammaire 
Purisme 

- © - 
Quadrangulaire 
Quadhilittéral 
Quadrisyllabique 
Qualificatif 
Qualité du son 
Quantificateur 
quantifieur 
Quantitatif 
Quantité 
Quantité vocalique 


Quas! homonyme 
Question 
Questionnaire 

- R- 
R roulé 
Racine 
Racine trilitère 
Radical 
Rang 
Rapports associatifs 
Réalisation 
Recatégorisation 
Récepteur 


Recherche terminologique 
Recherche terminologique 


ponctuelle. 
Réciprocité 
Récit 
Reconstruction 
Reclion 
Pécursif 
Récursion 
Récursivité 
Redondancs 
Redoublement 
Réduction 
Réduplication 
Réécriture 
Réécriture (règle de ( 


1325 
1326 


1329 


1637 

1395 

1636 

1331 

1333, 1472 
182 

1334 

1335 

1337 


1575 


1569 ' 


1340 
1375 
1342 
1343 
1245 
1344 
1346 
1349 
1347 
1348 
1350 
1388 


1387 
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Règle ad hoc 

Règle obligatoire 
Règles catégorieiles 
Règles de base 
Règles de projection 
Règles de sélection 


Règles transformationnelles 


Régressif 
Regroupement 
Régularité 
Régulier 

Reläché 

Relation 
Relativisation 
Rephonologisation 
Réponse 
Représentation 
Représentativité 
Réseau thématique 
Résonance 


Résonateur 
Résultatif 
066 
Rétroaction auditive 
6616 
۲66607 
Réversible 
Rhème 
Rhétorique 
Rhotacisme 
Rime 
Rôle thématique 
rythme 

- $- 
Sandhl 
Schéma 
Schème 
Schwa 
Scripteur 
Scriptural 
Secondaire 
Segment 
Segmentation 
Segmentation binaire 
Sélectif 
Sélection 
Sémantème 


Sémantique 


1379 


1381 


1401 


1402 


1405 


1407 


1410 


1413 


1411 


1414 


1417 
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sémantique combinatoire 
Sémantique générative 
Sémantique stratificationnelle 
Sémantique structurale 
Sémaslotogle 

Sème 

Sémème 

Semi contolde 

Semil voyelle 
Seml-auxillalre 
Semi-consonne 
Sémiologle 

Sémlotique 

Sens 

Sens différentiel 
Sentiment linguistique 
Séquence 

Série 

Sifflant 

Sigle 

Signal 

Signal graphique 
Signal sonore 

Signe 

Signe diacritique 

Signe linguistique 
Signe visuel 

Signiflant 


702, 


1718 


Signifié 

Simple 
Simplicité 
Simulation 
Singularité 
Singulier 
Situation 
Sociolinguistique 
Soclologle du langage 
Solécisme 
Solidarité 
Sombre 
Sommet 

Son 

Son abstrait 
Son d'arrière 
Sonagramme 
Sonagraphe 
Sonante 
Sonore 
Sonorisation 
Sonorité 
Source 

sourd 

Sous catégorie 
Sous famille 
Sous- Jacent 


Sous-catégorisation 


1441 


1457 


Statif 

Statique 

Statistique lexicale 
Statut de la phrase 
Statut soclal 
Stéréotype 

Stimulus 
Stratification 

Stress 

Strident 

Stroboscope 
Structural 
6ا8‎ 
Structure 

Structure de base 
Structure de surface 
Structure dérivée 
Structure profonde 
Structure sémantique 
Structure syntagmatique 
Structure transformée 
Style 

Style direct 


1468 


1517 


1416 


Style familier 

Style figuratif 

Style Indirect 

Style soutenu. 
Stylistique 
Stylométrie 
Stylostatistique 
Subjectif 
Subjectivité 
Subjonctif 
Subordination 
Subordonnant 
Subordonné 
Substance 
Substance phonique 
Substantif 
Substantivé 
Substituabilité 
Substitut 
Substitution 
Substitution phonémique 
Substrat 

Suffixe 

Suite 

Sulte concaténative 
Sujet 

Sujet apparent 
Sujet parlant 


1184 


1431 


1491 
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Superficiel 


. Superlatif 


Superstrat 
Suppléance 
Suppléant 
Supradental 
Supralocal 
Suprasegmental 
Surdi mutité 
Svarabhakti 
Syilabaire 

Syllabation 

Syilabe 

Syflabe accentuée 
Syilabe fermée 
Syllabique 

Symbole 

Symbole catégoriel 
Symboles prosodiques 
Symbolisme phonique 
Symétrie 


1547 


1559 


1561 


Technolecte 

Télescopé 

Temps 

Tendance 

Tendu 

Tension 

Ténu 

Terme 

Terme d'emprunt 

Terme motivé 

Terminal 

Terminologie 
Terminologies thématique 
Terminologle thématique fermée. 
Terminologle thématique ouverte 
Terminologue 

Texte 

Thématique 

Thème 

Thème d'un mot 

Thème et rhème 
Théorie autosegmentale 
Théorie axiomatique 
Théorie de la réception 
Théorie lingulstique 
Théorie thématique 
Thesaurus 


Tilde 


Timbre 

Tmèse 

Ton 

Tonal 

Tonalité 

Tonème 

Tonique 

Topicalisation 

Topique 

Topologie 

Toponyme 

Toponymie 

Total assimilation 
Traduction 

Traduction automatique 
Traduction littérale 
Trait 

Traïts acoustiques 
Traits distinctifs 
Transcendant 
Transcription 
Transcription large 
Transcription phonétique 
Transfert 

Transfert de sens 
Transformation 
Transformation bloquée 


Transformation obligatoire 


1596 


327, 1699 


1588 


1602 


Transformation passive 
Transfomnationnel 
Transformationnisme 
Transition 
Transltivité 
Translatif 
Translation 
Translittération 
Transmission 
Transparence 
Transphrastique 
Transposition 
Triangulaire 
Triel 
Triformantique 
Trilitère 
Triphtongue 
Trisyilabique 
Troncation 
Trope 
Type 
Typologle 

- U- 
Umlaut 
Unilatéral 
Unilingue 
Unité 


Unité accentuelle 


1143 
1615 
1617 
1618 


1620 


1624 


1643 


1651 


Unité discrète 
Unité terminologique 
Univers des énoncés 
Univers du discours 
Universaux du langage 
Usage 
Uvulaire 

- V- 
Vague 
Valeur 
Variable 
Variante 
Variante allophonique 
Variante conditionnée 
Variante dlalectale 
Variante libre 
Variante obligatoire 
Varlante stylistique 
Variation 
Variation diachronique 
Variation géographique 
Variation sociale 
Variation synchronique 
Variété 
Vélaire 
Vélarisation 
Vélarisé 
Verbal 


1657 


1681 


Verbe 

Verbe accompli 
Verbe auxllalre 
Verbe causatif 
Verbe composé 
Verbe copule 
Verbe défectif 
Verbe défectueux 
Verbe deponent 
Verbe désidératif 
Verbe factitif 
Verbe impersonnel 
Verbe infinitif 
Verbe instrumental 
Verbe intransitif 
Verbe irrégulier 
Verbe réciproque 
Verbe réfléchi 
Verbe régulier 
Verbe transitif 
Verbe unipersonnal 
Versus 

Vibrant 

Vibration 

Virtuel 

Vocable 
Vocabulaire 
Vocabulaire de base 


1682 

25, 1893 
22, 207, 1694 
1695 

1696 

1697 

1698 

456 

1699 

488, 1700 
1701 

1702 

1703 

1704 

1705 

1706 
1341, 1707 
1355, 1708 


1362 


۷۵٣۵٥ 
Vocalisation 
Vocatif 

Voile du plais 
Voisé 

Voix 

Voix active 

Voix passive 
Volume 

Voyelle 

Voyelle antérieure 
Voyelle arrondie 
Voyelle base 
Voyelle brève 
Voyelle centrale 
Voyelle claire 
Voyelle d'arrière 
Voyelle entravée 
Voyelle ouverte 


Voyelle postérieure 


Vulgaire 
o X نے‎ 
Xénisme 


Xénolecte 

- Y- 
Yodisation ` 

= Z- 
Zéro 


1741 


1742 


1743 


zézalement 


